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EINLEITUNG | INTRODUCTION | INTRODUCTION | INTRODUCCIÓN | INLEIDING

Die Wahl der Farben und Materialien entscheidet über die sinnliche Wahrnehmung des Küchenraumes. Hier bietet die LEICHT Kollektion

mit 51 Programmen und über 2.000 Farben ein breites Spektrum, das ein Höchstmaß an individueller Raumgestaltung erlaubt und 

dabei auch den Wohnbereich mit einschließt. 

The choice of colours and materials determines the sensual perception of the kitchen area. Here the LEICHT Collection with 

51 programmes and more than 2.000 colours offers a broad spectrum, allowing the highest degree of individual room arrangements, 

whilst also including the living area.

Le choix des couleurs et des matériaux définit la perception sensuelle de la cuisine. La collection LEICHT offre ici avec 

51 programmes et plus de 2.000 couleurs un large éventail qui permet des conceptions individuelles de pièces au plus haut niveau 

y compris la salle de séjour.

La elección de los colores y de los materiales decide sobre la percepción sensorial que se tiene del espacio de la cocina. Aquí la 

Colección LEICHT le ofrece el más amplio espectro con 51 programas y con más de 2.000 colores, que permite en gran medida una 

realización individual del espacio, en el que se puede integrar también la zona habitable de la casa.

De keuze van kleuren en materialen is beslissend voor de zintuiglijke waarneming van de keukenruimte. Hier biedt de LEICHT collectie 

met 51 programma’s en meer dan 2.000 kleuren een breed spectrum dat een maximum aan individuele interieurontwerpen mogelijk 

maakt en daarbij ook het woongedeelte omvat. 



6 7

PROGRAMME | PROGRAMMES | PROGRAMMES | PROGRAMAS | PROGRAMMA´S

KI 154v jurabuche / jura 
beech / hêtre du Jura/ 
haya jurásica  / jura beuken

KI 338v ahorn soft / maple 
soft / bois érable / arce soft /
ahorn soft 

KI 388v kirsche tabac / cherry 
tobacco / merisier tabac / cerezo 
tabaco / kersen tabak 

KI 340v akazie / acacia / 
acacia / acacia / acacia 

KH 242v esche weiß /
ash white / frêne blanc /  
fresno blanco / essen wit 

KH 243h eiche beige / 
oak beige / chêne beige / 
roble beige / eiken beige

KH 244h eiche rauchsilber / oak 
smoke silver / chêne argenté / roble 
plata ahumada / eiken ookzilver

KH 245h ferrara eiche / 
ferrara oak / chêne ferrara / 
roble ferrara / eiken ferrara

KH 393h nussbaum hell /
walnut light / noyer clair / 
nogal claro / notenhout licht

K 257h schwarz sediment /
balck sediment / noir sédiment /        
negro sedimento /zwart sediment

KH 364h lignum creme / 
lignum creme / lignum crème /                 
lignum crema / lignum crème

KH 365h lignum mocca / 
lignum mocca / lignum mocca / 
lignum mocca / lignum mocca

Oberfläche : Melaminharzbeschichtung
surface: melamine resin coated
surface: revêtement mélaminé haut de gamme
superficie: recubrimiento de resina de melamina
oppervlak: melaminehars toplaag

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: Kunststoffdickkante
edges:   thick plastic edge
chants: chants épais PVC
cantos: cantos gruesos de material sintético
kanten: dikke kunststof rand

 219 ORLANDO 01

K 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

K 120 firn / frosty white / 
blanc firn / blanco nieve /
sneeuwwit

K 136 sandgrau / sand 
grey/ gris sable / gris 
arena / zandgrijs

K 143 sahara / sahara / 
sahara / sahara / sahara

K 273 platin / platinum /
platine / platino / platina

K 032 magnolie / magnolia /
magnolia / magnolia /  
magnolia

K 139 lava / lave / lava / 
lava / lava

Oberfläche : Melaminharzbeschichtung
surface: melamine resin coated
surface: revêtement mélaminé haut de gamme
superficie: recubrimiento de resina de melamina
oppervlak: melaminehars toplaag

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard  
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera 
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: Kunststoffdickkante
edges: plastic thick edge
chants: chants épais PVC
cantos: cantos gruesos de material sintético
kanten:  dikke kunststof rand

 240 PINTA 00

KH 368h tennessee nuss-
baum / tennessee walnut / noyer 
tennessee / nogal tenneessee /  
tennessee noten

K 137 atlantikgrau / atlan-
tic grey / gris atlantique /     
gris atlántico / oceaangrijs

K 127 grafit / graphite / 
graphite / grafito / grafiet

KH 246h berglärche /moun-
tain larch / mélèze de montagne /   
alerce de montaña / berglariks

KI 231v silberkastanie /
silver chestnut / châtaignier 
argent / castaño plateado /   
zilverkastanje

Oberfläche : Melaminharzbeschichtung,
 Pore/Dekor deckungsgleich
surface: melamine resin coated, pore/decor matching
surface: revêtement mélaminé haut de gamme,
 haptique/image synchronisées
superficie: recubrimiento de resina de melamina,
 Poros/decoración igual que capa de recubrimiento
oppervlak: melaminehars toplaag, poriën/decor overeenstemmend

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera 
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: Kunststoffdickkante
edges:   plastic thick edge
chants: chants épais PVC
cantos: cantos gruesos de material sintético
kanten:  dikke kunststof rand

 222 SYNTHIA 01

KI 232v edelkastanie / 
sweet chestnut / châtaignier /   
castaño noble / edelkastanje

KG 273 platin / platinum / 
platine / platino / platina

KG 275 anthrazit /              
anthracite / anthracite /           
antracita / antraciet

KG 143 sahara / sahara / 
sahara / sahara / sahara

KG 276 sepiabraun / sepia 
brown / marron sépia / 
marrón sepia / sepiabruin

DG 342h makassar /  
macassar /makassar /  
macassar / makassar

DI 353v birnbaum zimt /
 pear cinnamon / poirier 
canelle / peral canela / 
perenhout kaneel

DI 354v birnbaum anthrazit /
pear anthracite / poirier 
anthracite / peral antracita /
perenhout antraciet

KG 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

KG 120 firn / frosty white / 
blanc firn /blanco nieve / 
sneeuwwit

KG 032 magnolie /         
magnolia /magnolia /  
magnolia / magnolia

KG 123 bordeaux /      
bordeaux / bordeaux / bur-
deos / bordeaux

Oberfläche : Schichtstoffauflage, glänzend
surface: laminate cover, glossy
surface: revêtement stratifié, brillant
superficie: material estratificado, alto brillo
oppervlak: kunststof toplaag, glanzend

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de madera
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: Kunststoffdickkante
edges:   thick plastic edge
chants: chants épais PVC
cantos: cantos gruesos de material sintético
kanten: dikke kunststof rand

 267 AMICA 02

DG 345h  wildzwetschge /
wild damson / prunier sauvage / 
ciruela silvestre / wilde pruim

KG 136 sandgrau / sand 
grey/ gris sable / gris 
arena / zandgrijs

KG 100 arktis / arctic /
arctique/ ártico / zuiver wit
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Oberfläche : Folie, samtmatt
surface: foil, silk matt
surface: film de recouvrement, mat satiné
superficie: polilaminada, mate
oppervlak: folie, fluweelmat

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: vierseitig ummantelt
edges:   four-sided foil wrapped
chants: enrobé sur les quatre côtés
cantos: cantos mismo material continuado 
 por cuatro lados
kanten: vierzijdig ommanteld

FO 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

FO 120 firn / frosty white / 
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

 243 LIGNO 02

K 136 sandgrau / sand 
grey/ gris sable / gris 
arena / zandgrijs

Oberfläche : Melaminharzbeschichtung
surface: melamine resin coated
surface: revêtement mélaminé haut de gamme
superficie: recubrimiento de resina de melamina
oppervlak: melaminehars toplaag

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera 
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: Kunststoffdickkante, Nullfugenoptik
edges:   plastic thick edge, no visual joint
chants: chants épais PVC, optique zéro joint
cantos: cantos gruesos de material sintético, óptica sin fugas
kanten:  dikke kunststof rand, voegloze optiek

 233 CERES 02

K 032 magnolie /         
magnolia /magnolia /  
magnolia / magnolia

K 100 arktis / arctic /
arctique/ ártico / zuiver wit

FO 329 vanille patiniert / 
vanilla patina / vanille      
patiné / vainilla patinado /              
vanille gepatineerd

KI 010v silberahorn / maple 
silver / érable blond / 
arce plata / zilver ahorn

KI 150v weißbuche /         
white beech / hêtre blanc / 
haya blanca / witbeuken

Oberfläche : Schichtstoffauflage
surface: laminate cover
surface: revêtement stratifié
superficie: material estratificado
oppervlak: kunststof toplaag

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: Postforming / Dickkante
edges:   post-formed / thick edge
chants: post formés / chants épais
cantos: postformados / cantos gruesos
kanten: postvorming / dikke kanten

Oberfläche : Folie, lackversiegelt
surface: foil, lacquer sealed
surface: film de recouvrement, laqué vitrifié
superficie: polilaminado, sellado de laca
oppervlak: folie, beschermlaag van lak

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: vierseitig ummantelt
edges:   four-sided foil wrapped
chants: enrobé sur les quatre côtés
cantos: cantos mismo material continuado 
 por cuatro lados
kanten: vierzijdig ommanteld

 597 CALVOS 03

 253 AKZENT 03

K 120 firn / frosty white / 
blanc firn / blanco nieve /
sneeuwwit

K 139 lava / lave / lava /
 lava/ lava

PROGRAMME | PROGRAMMES | PROGRAMMES | PROGRAMAS | PROGRAMMA´S
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FF 273 platin / platinum / 
platine / platino / platina

FF 274 titan grau / titanium 
grey / gris titane / titan gris / 
titaan grijs

FF 276 sepiabraun / sepia 
brown / marron sépia / 
marrón sepia / sepiabruin

FF 285 basalt grau / basalt 
grey / basalt gris / basalto 
gris / basalt grijs

FF 143 sahara / sahara / 
sahara / sahara / sahara

FF RAL RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL / 
Colores RAL / RAL-kleuren

FF 031 vanille / vanilla /
vanille / vainilla / vanille

FF 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve /
sneeuwwit

FF 032 magnolie /               
magnolia / magnolia /     
magnolia / magnolia

Oberfläche : Lack, fein strukturiert
surface: lacquer, finely textured
surface: laque, finement structurée
superficie: lacada, finamente estructurada
oppervlak: gelakt, fijn gestructureerd

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

 212 CLASSIC-FF 03
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AG 120 firn / frosty white / 
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

Oberfläche : Acryl, glänzend
surface: acrylic, glossy
surface: Acrylique, brillant
superficie: Acrílico, brillante
oppervlak: Acryl, glanzend

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: Kunststoffdickkante, Nullfugenoptik
edges:   thick plastic edge, no visual joint
chants: chants épais PVC, optique zéro joint
cantos: cantos gruesos de material sintético, óptica sin fugas
kanten: dikke kunststof rand, voegloze optiek

 249 LUNA 03

AG 032 magnolie /         
magnolia /magnolia /    
magnolia / magnolia

FF 100 arktis / arctic /
arctique/ ártico / zuiver wit

FF 137 atlantikgrau / atlan-
tic grey / gris atlantique / 
gris atlántico / oceaangrijs

AG 277 schwarz / black /
 noir / negro / zwart

AG 136 sandgrau /  sand 
grey/ gris sable / gris 
arena / zandgrijs

FF 139 lava / lave / lava / 
lava / lava

Oberfläche : Schichtstoff, glänzend
surface: laminate, glossy
surface: stratifiée, brillante
superficie: estratificado, alto brillo
oppervlak: kunststof toplaag, glanzend

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density  chipboard
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: seitlich Postforming
edges:   side edges postformed
chants: chants latéraux post formés
cantos: lateralmente postformados
kanten: zijdelings postvorming

KG 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

KG 120 firn / frosty white / 
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

 236 MEMORY 03

KG 032 magnolie /                 
magnolia /magnolia /     
magnolia / magnolia

FO 333v birne hell / light 
pear / poirier clair / peral 
claro / perenkleur licht

FO 337v ahorn hell /      
maple light / érable clair /  
arce claro / ahorn licht

FO 371v wildbirke getönt / 
wild birch tinted / bouleau 
teinté / abedul silvestre teñido / 
wildberken gekleurd

Oberfläche : Dekor-Folie
surface: decor foil
surface: film de recouvrement décor
superficie: polilaminado decorativo
oppervlak: decorfolie

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: vierseitig ummantelt
edges:   four-sided foil wrapped
chants: enrobé sur les quatre côtés
cantos: cantos mismo material continuado 
 por cuatro lados
kanten: vierzijdig ommanteld

 276 MONTREAL 03
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FS 032 magnolie /             
magnolia / magnolia /  
magnolia / magnolia

FS 143 sahara / sahara / 
sahara / sahara / sahara

FS 273 platin / platinum / 
platine / platino / platina

FS 276 sepiabraun / sepia 
brown / marron sépia / 
marrón sepia / sepiabruin

FS 285 basalt grau / basalt 
grey / basalt gris / basalto gris / 
basalt grijs

FS RAL RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL /      
Colores RAL / RAL-kleuren

Oberfläche : Mattlack
surface: matt lacquered
surface: laque mate
superficie: lacado mate
oppervlak: mat gelakt

Material: MDF-Trägerplatte, folienummantelt
material: MDF-base panel, foil wrapped
matériau: support MDF, enrobé avec film 
 de recouvrement
material: plancha de soporte DM, polilaminado
materiaal: MDF-drager, met folie ommanteld

Kanten: profiliert
edges:   profiled
chants: profilés
cantos: moldurados
kanten: geprofileerd

FS 274 titan grau / titanium
grey / gris titane / titan gris / 
titaan grijs

FS 031 vanille / vanilla /
vanille / vainilla / vanille

FS 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

 598 CALVOS-FS 04

FS 100 arktis / arctic / 
arctique/ ártico / zuiver wit

FS 137 atlantikgrau / atlan-
tic grey / gris atlantique /
gris atlántico / oceaangrijs
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FF 139 lava / lave / lava / 
lava / lava

Oberfläche : Schichtstoff, softmatt
surface: laminate, soft matt
surface: stratifiée, mate soft
superficie: estratificado, mate suave
oppervlak: kunststof toplaag, soft mat

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard  
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera 
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: seitlich Postforming
edges:   side edges postformed
chants: chants latéraux post formés
cantos: lateralmente postformados
kanten: zijdelings postvorming

 254 TOCCO 03

FS 032 magnolie /             
magnolia / magnolia /  
magnolia / magnolia

FS 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

FS 100 arktis / arctic / 
arctique/ ártico / zuiver wit

FS RAL RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL / 
Colores RAL / RAL-kleuren

FS 276 sepiabraun / sepia 
brown / marron sépia / 
marrón sepia / sepiabruin

FS 274 titan grau / titanium 
grey / gris titane / titan gris /
titaan grijs

Oberfläche : Mattlack
surface: matt lacquered
surface: laque mate
superficie: lacado mate
oppervlak: mat gelakt

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

FS 032 magnolie /                  
magnolia /magnolia /      
magnolia / magnolia

FS 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

FS 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

FS 143 sahara / sahara / 
sahara / sahara / sahara

FS 273 platin / platinum / 
platine / platino / platina

FS 285 basalt grau / basalt 
grey / basalt gris / basalto 
gris / basalt grijs

 213  CLASSIC-FS 04

FS 100 arktis / arctic /
arctique/ ártico / zuiver wit

FS 137 atlantikgrau / atlan-
tic grey / gris atlantique / 
gris atlántico / oceaangrijs

FA 330v creme antik /
 creme antique /crème 
antique / crema antigua /
 antiekcrème

Oberfläche : Folie, oberflächenveredelt
surface: foil, surface finished
surface: film de recouvrement, surface affinée
superficie: polilaminado, superficie ennoblecida 
oppervlak: folie, veredeld oppervlak

Material: MDF-Trägerplatte, folienummantelt
material: MDF-base panel, foil wrapped
matériau: support MDF, enrobé avec film 
 de recouvrement
material: plancha de soporte DM,  polilaminada
materiaal: MDF-drager, met folie ommanteld

Kanten: vierseitig ummantelt
edges:   four-sided foil wrapped
chants: enrobé sur les quatre côtés
cantos: cantos mismo material continuado 
 por cuatro lados
kanten: vierzijdig ommanteld

 568 COMO 04

FF 139 lava / lave / lava / 
lava / lava
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FA 331 vanille antik / vanilla 
antique / vanille antique / 
vainilla antigua / antiekvanille

Oberfläche : Folie, oberflächenveredelt
surface: foil, surface finished
surface: film de recouvrement, surface affinée
superficie: polilaminado, superficie ennoblecida
oppervlak: folie, veredeld oppervlak

Material: MDF-Trägerplatte, folienummantelt
material: MDF-base panel, foil wrapped
matériau: support MDF, enrobé avec film 
 de recouvrement
material: plancha de soporte DM,  polilaminada
materiaal: MDF-drager, met folie ommanteld

Kanten: vierseitig ummantelt
edges:   four-sided foil wrapped
chants: enrobé sur les quatre côtés
cantos: cantos mismo material continuado 
 por cuatro lados
kanten: vierzijdig ommanteld

FS 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

572  DOMUS 04

Oberfläche : Lack, fein strukturiert
surface: lacquer, finely textured
surface: laque, finement structurée
superficie: polilaminado, superficie ennoblecida
oppervlak: gelakt, fijn gestructureerd

Material: MDF-Trägerplatte, folienummantelt
material: MDF-base panel, foil wrapped
matériau: support MDF, enrobé avec film 
 de recouvrement
material: plancha de soporte DM,  polilaminada
materiaal: MDF-drager, met folie ommanteld

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

FF 032 magnolie /          
magnolia /magnolia /   
magnolia / magnolia

FF 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

FF 120 firn / frosty white / 
blanc firn / blanco nieve /
 sneeuwwit

FF RAL RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL / 
Colores RAL / RAL-kleuren

FF 276 sepiabraun / sepia 
brown / marron sépia / 
marrón sepia / sepiabruin

FF 274 titan grau / titanium 
grey / gris titane / titan gris / 
titaan grijs

FF 143 sahara / sahara / 
sahara / sahara / sahara

FF 273 platin / platinum / 
platine / platino / platina

FF 285 basalt grau / basalt 
grey / basalt gris / basalto 
gris / basalt grijs

 577 DOMUS color 04
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FF 100 arktis / arctic /
arctique/ ártico / zuiver wit

FF 137 atlantikgrau / atlan-
tic grey / gris atlantique / 
gris atlántico / oceaangrijs

FF 139 lava / lave / lava / 
lava / lava

H 216h eiche sand / oak 
sand /  chêne sable / roble 
arena / eiken zandkleur

H 217h eiche tabac / oak 
tobacco / chêne tabac / roble 
tabaco / eiken tabakskleur

H 219h eiche chocolat / oak 
chocolate / chêne chocolat / 
roble chocolate / eiken 
chocoladekleur

H 220h eiche anthrazit /           
oak anthracite / chêne    
anthracite / roble antracita /  
eiken antraciet

Oberfläche : Furnier, seidenmatt lackiert
surface: veneer, silk matt lacquered
surface: feuille de placage, laquée mate satinée
superficie: enchapada, lacado mate
oppervlak: fineer, zijdemat gelakt

Material: Echtholz
material: wood veneer
matériau: bois véritable
material: madera auténtica
materiaal: echt hout

Kanten: Holzanleimer, leicht gerundet
edges:   slightly rounded applied wooden edges
chants: bois collés, légèrement arrondis
cantos: madera maciza, ligeramente redondeados
kanten: aangelijmde houten rand, licht afgerond

 274 TAMOS 04

K 032 magnolie /        
magnolia / magnolia /  
magnolia / magnolia

K 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

K 139 lava / lava / lave /
lava / lava

K 120 firn / frosty white / 
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

KH 242v esche weiß / ash 
white / frêne blanc / fresno 
blanco / essen wit

Oberfläche : Melaminharzbeschichtung
surface: melamine resin coated
surface: revêtement mélaminé haut de gamme
superficie: recubrimiento de resina de melamina
oppervlak: melaminehars toplaag

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: Metallkante, Edelstahloptik
edges:   metal edge, stain steel look
chants: chants métal, aspect inox
cantos: cantos metálicos, con óptica 
 de acero inoxidable
kanten: metalen kant, rvs-optiek

 220 TALIA 04

K 137 atlantikgrau / atlantic 
grey / gris atlantique / gris 
atlántico / oceaangrijs

K 136 sandgrau / sand 
grey/ gris sable / gris 
arena / zandgrijs
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H 032v magnolie /  
magnolia / magnolia /  
magnolia / magnolia

H 120v firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve /
 sneeuwwit

H 031v vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

H 285v basalt grau / basalt 
grey / basalt gris /  basalto 
gris / basalt grijs

H 274v titan grau / titanium 
grey / gris titane / titan gris / 
titaan grijs

Oberfläche : gebürstet, deckend lackiert
surface: brushed, lacquered
surface: brossée, laque couvrante
superficie: cepillada, recubrimiento lacado
oppervlak: geborsteld, dekkend gelakt

Material: Echtholz-Kassettenfront
material: wood veneer framed front
matériau: façade à cassette en bois véritable
material: puertas de cuarterones de madera auténtica
materiaal: echt houten cassettefront

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

H RALv RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL / 
Colores RAL / RAL-kleuren

 524 CASA color 05

FS 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

FS 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

FS 032 magnolie /      
magnolia / magnolia /  
magnolia / magnolia

Oberfläche : Mattlack
surface: matt lacquered
surface: laque mate
superficie: lacado mate
oppervlak: mat gelakt

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

FS 274 titan grau / titanium 
grey / gris titane /
 titan gris / titaan grijs

FS 143 sahara / sahara / 
sahara / sahara / sahara

FS 273 platin / platinum / 
platine / platino / platina

FS 285 basalt grau / basalt 
grey / basalt gris / basalto 
gris / basalt grijs

FS 276 sepiabraun / sepia 
brown / marron sépia / 
marrón sepia / sepiabruin

 234 CASTELLO-2-FS 05

FS 100 arktis / arctic / 
arctique / ártico / zuiver wit

FS 137 atlantikgrau / atlan-
tic grey / gris atlantique / 
gris atlántico / oceaangrijs

FG 032 magnolie /
 magnolia / magnolia /
magnolia / magnolia

FG 277 schwarz / black / 
noir / negro / zwart

FG 031 vanille / vanilla /
 vanille / vainilla / vanille

FG 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

FG 143 sahara / sahara /
 sahara / sahara / sahara

FG 273 platin / platinum / 
platine / platino / platina

FG 276 sepiabraun / sepia 
brown / marron sépia /
marrón sepia / sepiabruin

Oberfläche : Lack, glänzend
surface: lacquer, glossy
surface: laque, brillante
superficie: lacado, alto brillo
oppervlak: glanzend gelakt

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

 288 LARGO-FG 05

FF RAL RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL / 
Colores RAL / RAL-kleuren

FF 139 lava / lave / lava / 
lava / lava

FG 100 arktis / arctic / 
arctique/ ártico / zuiver wit

H 731h eiche vanille / oak 
vanilla / chêne vanille / 
roble vainilla / eiken vanille

H 720h eiche firn / oak frosty 
white / chêne blanc / roble 
blanco nieve / eiken sneeuwwit

H 732h eiche magnolie / 
oak magnolia / chêne 
magnolia /roble magnolia /  
eiken magnolia

H 774h eiche titan grau / oak 
titanium grey / chêne gris 
titane / roble titan gris /
 eiken titaan grijs

H 785h eiche basalt 
grau / oak basalt grey /
chêne basalt gris / roble 
basalt gris / eiken basalt grijs

Oberfläche : Furnier, deckend lackiert
surface: veneer, lacquered
surface: feuille de placage, laque couvrante
superficie: enchapada, recubrimiento lacado
oppervlak: fineer, dekkend gelakt

Material: Echtholz
material: wood veneer
matériau: bois véritable
material: madera auténtica
materiaal: echt hout

Kanten: Holzanleimer, leicht gerundet
edges:   slightly rounded applied wooden edges
chants: bois collés, légèrement arrondis
cantos: madera maciza, ligeramente redondeados
kanten: aangelijmde houten rand, licht afgerond

H RALh RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL / 
Colores RAL / RAL-kleuren

 266 TAMOS color 04
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H 010v silberahorn /maple
silver / érable blond / arce 
plata / zilver ahorn

H 011v goldahorn / maple 
gold / érable doré / arce oro / 
goud ahorn

H 390v kirschbaum / cherry /
merisier / cerezo / kersenhout

Oberfläche : Furnier, seidenmatt lackiert
surface: veneer, silk matt lacquered
surface: feuille de placage, laquée mate satinée
superficie: enchapada, lacado satinado
oppervlak: fineer, zijdemat gelakt

Material: Echtholz
material: wood veneer
matériau: bois véritable
material: madera auténtica
materiaal: echt hout

Kanten: Holzanleimer, leicht gerundet
edges:   slightly rounded applied wooden edges
chants: bois collés, légèrement arrondis
cantos: madera maciza, ligeramente redondeados
kanten: aangelijmde houten rand, licht afgerond

 273 ONTARIO 05

Oberfläche : Schichtstoff, glänzend
surface: laminate, glossy
surface: revêtement stratifié
superficie: estratificada, alto brillo
oppervlak: kunststof toplaag, glanzend

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: Metallkante, Edelstahloptik
edges:   metal edges, stainless steel look
chants: chants métal, aspect inox
cantos: cantos metálicos, con óptica de acero 
 inoxidable
kanten: metalen kant, rvs-optiek

KG 032 magnolie /    
magnolia / magnolia /  
magnolia / magnolia

KG 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

KG 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

KG 276 sepiabraun / sepia 
brown / marron sépia / 
marrón sepia / sepiabruin

 235 TESEO 05

KG 100 arktis / arctic / 
arctique/ ártico / zuiver wit

KG 136 sandgrau/ sand 
grey/ gris sable / gris 
arena / zandgrijs

Oberfläche : Furnier, markant gebürstet
surface: veneer, attractively brushed
surface: Placage, brossage marqué
superficie: Enchapado, cepillado remarcable
oppervlak: Fineer, markant geborsteld

Material: Echtholz
material: wood veneer
matériau: bois véritable
material: madera auténtica
materiaal: echt hout

Kanten: Holzanleimer, leicht gerundet
edges:   slightly rounded applied wooden edges
chants: bois collés, légèrement arrondis
cantos: madera maciza, ligeramente redondeados
kanten: aangelijmde houten rand, licht afgerond

H 222h struktureiche natur /  
textured natural oak / ch êne 
structuré nature /roble natural 
estruct / eiken reliëf natuur 

 269 TOPOS 05

H 223h struktureiche barrique /  
textured oak barrique / ch êne 
structuré barrique / roble barrica 
estruct / eiken reliëf barrique 

H 312h walnuss / walnut / 
noyer / nogal / walnoot

HP 266v weiß antique / 
white antique / blanc 
antique / blanco antiguo / 
antiekwit

HP 267v beige antique / 
beige antique / beige 
antique / beige antiguo /
antiekbeige

Oberfläche : gebürstet, deckend lackiert / patiniert
surface: brushed, lacquered / with patina
surface: brossée, laque couvrante / patinée
superficie: cepillada, recubrimiento lacado / con pátina
oppervlak: geborsteld, dekkend gelakt / gepatineerd

Material: Echtholz-Kassettenfront
material: wood veneer framed
matériau: façade à cassette en bois véritable
material: puerta de cuarterones de madera auténtica
materiaal: echt houten cassettefront

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

 584 CASA antique 06
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GL 032 magnolie /    
magnolia / magnolia /    
magnolia / magnolia

GL 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

GL 277 schwarz / black /
noir / negro / zwart

Oberfläche : Glas, glänzend
surface: high gloss glass
surface: verre, brillante
superficie: de cristal, brillante
oppervlak: glas, glanzend

Material: Glas-Rahmenkombination
material: glass-frame  combination
matériau: combinaison cadre-verre
material: combinación de marco y de cristal
materiaal: omlijste glazen fronten

Kanten: Metallkante, Edelstahoptik, gefast
edges:   metal edge, stainless steel look, bevelled
chants: chants métal, aspect inox, biseautés
cantos: cantos metálicos, son óptica de acero, 
 con fase
kanten: metalen kant, rvs-optiek, afgeschuind

 228 IOS 06

GL RAL RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs 
RAL / colores RAL / RAL-kleuren

Oberfläche : Glas, matt
surface: high glass, matt
surface: verre, mate
superficie: de cristal, mate
oppervlak: glas, mat

Material: Glas-Rahmenkombination
material: glass-frame  combination
matériau: combinaison cadre-verre
material: combinación de marco y de cristal
materiaal: omlijste glazen fronten

Kanten: Metallkante, Edelstahoptik, gefast
edges:   metal edge, stainless steel look, bevelled
chants: chants métal, aspect inox, biseautés
cantos: cantos metálicos, son óptica de acero, 
 con fase
kanten: metalen kant, rvs-optiek, afgeschuind

 226 IOS-M 06

GM 032 magnolie / 
magnolia / magnolia /    
magnolia / magnolia

GM 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

GM 277 schwarz / black /
noir / negro / zwart

GM RAL RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs 
RAL / colores RAL / RAL-kleuren

H 732v eiche magnolie / oak 
magnolia / chêne magnolia / 
roble magnolia / eiken magnolia 

H 774v eiche titan grau / oak
titanium grey / chêne gris titane /  
roble titan gris / eiken titaan grijs

H 720v eiche firn / oak frosty 
white / chêne blanc / roble 
blanco nieve / eiken sneeuwwit

H 785v eiche basalt grau / 
oak basalt grey / chêne 
basalt gris / roble basalt gris /         
eiken basalt grijs

H 731v eiche vanille / oak 
vanilla / chêne vanille / 
roble vainilla / eiken vanille

H RALv RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs 
RAL / colores RAL / RAL-kleuren

Oberfläche : Furnier, deckend lackiert
surface: veneer, lacquered
surface: feuille de placage, laque couvrante
superficie: enchapada, recubrimiento lacado
oppervlak: fineer, dekkend gelakt

Material: Echtholz
material: wood veneer
matériau: bois véritable
material: madera auténtica
materiaal: echt hout

Kanten: Holzanleimer, leicht gerundet
edges:   slightly rounded applied wooden edges
chants: bois collés, légèrement arrondis
cantos: de madera maciza, ligeramente redondeados
kanten: aangelijmde houten rand, licht afgerond

 260 TAO 06

Oberfläche : Furnier mit rauer Querstruktur
surface: veneer with cross cut sawn texture
surface: placage avec structure brute transversale
superficie: Enchapado con estructura transversal rugosa
oppervlak: fineer met ruwe dwarsstructuur

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera 
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: Holzanleimer
edges:   applied wooden edge
chants: bois collé
cantos: Listón de madera
kanten:  houten kantstuk

 270 TIMBER 06

HI 322v eiche rau / raw 
oak/ chêne brut / roble 
rugoso / ruw eiken

HI 323v kupfereiche rau /
raw copper oacl / chêne cuivre 
brut / roble cobrizo rugoso / 
ruw eiken koperkleurig
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H 010v silberahorn /
maple silver / érable blond /  
arce plata / zilver ahorn

H 011v goldahorn /    
maple gold / érable doré /  
arce oro / goud ahorn

Oberfläche : Versiegelung, matt
surface: matt sealed
surface: vitrification, mate
superficie: sellado, mate
oppervlak: beschermlaag van matte lak

Material: Echtholz-Rahmenfront
material: wood veneer framed front
matériau: façade à cadre en bois véritable
material: madera auténtica
materiaal: echt houten kaderfront

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

 296 CASTELLO-H 07
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Oberfläche : Lack, glänzend
surface: lacquer, glossy
surface: laque, brillante
superficie: lacada, alto brillo
oppervlak: glanzend gelakt

Material: MDF-Trägerplatte, Kassettenfront
material: MDF-base panel, framed front
matériau: support MDF, façade à cassette
material: plancha de soporte DM, puerta 
 con cuarterones
materiaal: MDF-drager, cassettefront

Kanten: profiliert
edges:   profiled
chants: profilés
cantos: moldurados
kanten: geprofileerd

FG 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

 289 ELEGANCE 07

LR 032h magnolie /  
magnolia / magnolia /  
magnolia / magnolia

LR 031h vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

LR 120h firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

LR 143h sahara / sahara /
sahara / sahara / sahara

LR 273h platin / platinum /
platine / platino / platina

LR 274h titan grau /        
titanium grey / gris titane /    
titan gris / titaan grijs

LR 285h basalt grau /
basalt grey / basalt gris / 
basalto gris / basalt grijs

LR RALh RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL /  
Colores RAL / RAL-kleuren

Oberfläche : Reliefprägung, matt lackiert
surface: relief, matt lacquered
surface: marquage en relief, laquée mate
superficie: con marcado relieve, mate lacada
oppervlak: reliëfstructuur, mat gelakt

Material: Mehrschicht-Trägerplatte
material: multi-layered base panel
matériau: support multicouches
material: plancha de soporte derivado 
 de madera y multicapa
materiaal: meerlagen draagmateriaal

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

LR 276h sepiabraun /
sepia brown / marron sépia /  
marrón sepia / sepiabruin

 246 ESPRIT 07

LR 100h arktis / arctic / 
arctique / ártico / zuiver wit

LR 137h atlantikgrau /atlan-
tic grey / gris atlantique /
 gris atlántico / oceaangrijs

LR 139h lava / lave / lava / 
lava / lava

Oberfläche : Lack, glänzend
surface: lacquer, glossy
surface: laque, brillante
superficie: lacada, alto brillo
oppervlak: glanzend gelakt

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

LG RAL RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL /  
Colores RAL / RAL-kleuren

 292 LARGO-LG 07
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H 219h eiche chocolat / oak 
chocolate / chêne chocolat / 
roble chocolate / eiken 
chocoladekleur

H 220h eiche anthrazit / oak 
anthracite / chêne anthracite /  
roble antracita /eiken antraciet

Oberfläche : Furnier, seidenmatt lackiert
surface: veneer, lacquered silk matt
surface: feuille de placage, laquée mate satinée
superficie: enchapada, lacado mate
oppervlak: fineer, zijdemat gelakt

Material: Echtholz
material: wood veneer
matériau: bois véritable
material: madera auténtica
materiaal: echt hout

Kanten: Metallkante, Edelstahloptik
edges:   metal edge, stainless steel look
chants: chants métal, aspect inox
cantos: cantos metálicos, con óptica de acero 
 inoxidable
kanten: metalen kant, rvs-optiek

 275 TOBIA 07
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Oberfläche : Lack, glänzend
surface: lacquer, glossy
surface: laque, brillante
superficie: lacada, alto brillo
oppervlak: glanzend gelakt

Material: MDF-Trägerplatte, Kassettenfront
material: MDF-base panel, framed front
matériau: support MDF, façade à cassette
material: plancha de soporte DM, 
 puerta con cuarterones
materiaal: MDF-drager, cassettefront

Kanten: profiliert
edges:   profiled
chants: profilés
cantos: moldurados
kanten: geprofileerd

 251 ELEGANCE-LG 08

K 127 grafit / graphite / 
graphite / grafito / grafiet

K 139 lava / lava / lave /
lava / lava

K 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

K 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

K 032 magnolie /      
magnolia /magnolia /   
magnolia / magnolia

K 143 sahara / sahara /
sahara / sahara / sahara

K 273 platin / platinum / 
platine / platino / platina

Oberfläche : Melaminharzbeschichtung
surface: melamine resin coated
surface: revêtement mélaminé haut de gamme
superficie: recubrimiento de resina de melamina
oppervlak: melaminehars toplaag

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard  
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera 
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: Kunststoffdickkante
edges:   plastic thick edge
chants: chants épais PVC
cantos: cantos gruesos de material sintético
kanten:  dikke kunststof rand

 401   AVANCE-K A0

K 137 atlantikgrau / atlantic 
grey / gris atlantique / gris 
atlántico / oceaangrijs

LG RAL RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL /  
Colores RAL / RAL-kleuren

KI 338v ahorn soft / maple 
soft / bois érable / arce 
soft / ahorn soft

KI 388v kirsche tabac / cherry 
tobacco / merisier tabac / cerezo 
tabaco / kersen tabak

KI 340v akazie / acacia / 
acacia / acacia / acacia 

KH 242v esche weiß / ash 
white / frêne blanc / fresno 
blanco / essen wit

KH 243h eiche beige / oak 
beige / chêne beige / roble 
beige / eiken beige

KH 244h eiche rauchsilber / oak 
smoke silver / chêne argenté / roble 
plata ahumada /  eiken rookzilver

KH 245h ferrara eiche / 
ferrara oak / chêne ferrara /
roble ferrara / eiken ferrara

KH 364h lignum creme /
lignum creme / lignum crème /  
ligno crema / lignum crème

KH 365h lignum mocca / 
lignum mocca / lignum mocca /  
ligno mocca / lignum mocca

KH 368h tennessee nuss-
baum / tennessee walnut /
noyer tennessee / nogal        
tenneessee / tennessee noten

KH 393h nussbaum hell / 
walnut light / noyer clair / 
nogal claro / notenhout licht

K  257h schwarz sediment / 
black sediment / noir sédi-
ment /negro sedimento /
 zwart sediment

Oberfläche : Melaminharzbeschichtung
surface: melamine resin coated
surface: revêtement mélaminé haut de gamme
superficie: recubrimiento de resina de melamina
oppervlak: melaminehars toplaag

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: Kunststoffdickkante
edges:   thick plastic edge
chants: chants épais PVC
cantos: cantos gruesos de material sintético
kanten: dikke kunststof rand

  402   AVANCE-KH A1

KI 154v jurabuche / jura 
beech / hêtre du Jura/ 
haya jurásica  / jura beuken

KH 246h berglärche / moun-
tain larch / mélèze de montagne /  
alerce de montaña / berglariks

K 136 sandgrau / sand 
grey / gris sable / gris 
arena / zandgrijs

KI 232v edelkastanie / sweet 
chestnut / châtaignier / 
castaño noble / edelkastanje

KI 231v silberkastanie /silver 
chestnut / châtaignier argent / 
castaño plateado / zilverkastanje
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KG 123 bordeaux /      
bordeaux / bordeaux /   
burdeos / bordeaux

KG 275 anthrazit /                     
anthracite / anthracite /          
antracita / antraciet

DI 354v birnbaum anthrazit / 
pear anthracite / poirier 
anthracite / peral antracita / 
perenhout antraciet

KG 276 sepiabraun / sepia 
brown / marron sépia / 
marrón sepia / sepiabruin

DG 342h makassar / 
macassar / makassar / 
macasar / makassar

KG 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

KG 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

KG 032 magnolie /   
magnolia / magnolia /  
magnolia / magnolia

KG 143 sahara / sahara /
sahara / sahara / sahara

KG 273 platin / platinum / 
platine / platino / platina

Oberfläche : Schichtstoffauflage, glänzend
surface: laminate cover, glossy
surface: revêtement stratifié brillant
superficie: material estratificado, alto brillo
oppervlak: kunststof toplaag, glanzend

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de madera
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: Kunststoffdickkante
edges:   thick plastic edge
chants: chants épais PVC
cantos: cantos gruesos de material sintético
kanten: dikke kunststof rand

  406   AVANCE-KG A2

DG 345h wildzwetschge / 
wild damson / prunier  
sauvage / ciruela silvestre /  
wilde pruim

DI 353v birnbaum zimt / 
pear cinnamon / poirier 
canelle / peral canela / 
perenhout kaneel

KG 136 sandgrau / sand 
grey / gris sable / gris 
arena / zandgrijs

KG 100 arktis / arctic / 
arctique/ ártico / zuiver wit

KG 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

KG 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

Oberfläche : Schichtstoff, glänzend
surface: laminate, glossy
surface: stratifiée, brillante
superficie: estratificado, alto brillo
oppervlak: kunststof toplaag, glanzend

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density  chipboard
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: seitlich Postforming
edges:   side edges postformed
chants: chants latéraux post formés
cantos: lateralmente postformados
kanten: zijdelings postvorming

  408   AVANCE-RG A3

KG 032 magnolie /    
magnolia / magnolia /   
magnolia / magnolia

AG 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

AG 032 magnolie /    
magnolia /magnolia /  
magnolia / magnolia

  491   AVANCE-AG A3

AG 277 schwarz / black / 
noir / negro / zwart

Oberfläche : Acryl, glänzend
surface: acrylic, glossy
surface: Acrylique, brillant
superficie: Acrílico, brillante
oppervlak: Acryl, glanzend

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: Kunststoffdickkante
edges:   thick plastic edge
chants: chants épais PVC
cantos: cantos gruesos de material sintético
kanten: dikke kunststof rand

AG 136 sandgrau / sand 
grey / gris sable / gris 
arena / zandgrijs

Oberfläche : Lack, fein strukturiert
surface: lacquer, finely textured
surface: laque, finement structurée
superficie: lacada, finamente estructurada
oppervlak: gelakt, fijn gestructureerd

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

FF 285 basalt grau / basalt 
grey / basalt gris / basalto 
gris / basalt grijs

FF RAL RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL /
Colores RAL / RAL-kleuren

FF 274 titan grau / titanium 
grey / gris titane / titan gris / 
titaan grijs

FF 276 sepiabraun / sepia 
brown / marron sépia / 
marrón sepia / sepiabruin

FF 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

FF 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

FF 032 magnolie /     
magnolia / magnolia /  
magnolia / magnolia

FF 143 sahara / sahara /
sahara / sahara / sahara

FF 273 platin / platinum / 
platine / platino / platina

  414   AVANCE-FF A3

FF 100 arktis / arctic /  
arctique/ ártico / zuiver wit

FF 137 atlantikgrau / atlan-
tic grey / gris atlantique / 
gris atlántico / oceaangrijs

FF 139 lava / lave / lava / 
lava / lava
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FS RAL RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL / 
Colores RAL / RAL-kleuren

FS 285 basalt grau / basalt 
grey / basalt gris / basalto 
gris / basalt grijs

FS 274 titan grau / tita-
nium grey / gris titane / titan 
gris / titaan grijs

FS 276 sepiabraun / sepia 
brown / marron sépia / 
marrón sepia / sepiabruin

FS 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

FS 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

FS 032 magnolie / 
magnolia /magnolia /  
magnolia / magnolia

FS 143 sahara / sahara /
sahara / sahara / sahara

FS 273 platin / platinum / 
platine / platino / platina

Oberfläche : Mattlack
surface: matt lacquered
surface: laque mate
superficie: lacado mate
oppervlak: mat gelakt

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

  415   AVANCE-FS A4

FS 100 arktis / arctic / 
arctique / ártico / zuiver wit

FS 137 atlantikgrau / atlan-
tic grey / gris atlantique /
gris atlántico / oceaangrijs

FS 139 lava / lave / lava / 
lava / lava

FG 277 schwarz / black /  
noir / negro / zwart

FG 276 sepiabraun / sepia 
brown / marron sépia / 
marrón sepia / sepiabruin

FG 031 vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

FG 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

FG 032 magnolie /   
magnolia / magnolia /  
magnolia / magnolia

FG 143 sahara / sahara /
sahara / sahara / sahara

FG 273 platin / platinum / 
platine / platino / platina

Oberfläche : Lack, glänzend
surface: lacquer, glossy
surface: laque, brillante
superficie: lacado, alto brillo
oppervlak: glanzend gelakt

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

  494   AVANCE-FG A7

FG 100 arktis / arctic / 
arctique / ártico / zuiver wit

H 216h eiche sand / oak 
sand / chêne sable / roble 
arena / eiken zandkleur

H 217h eiche tabac / oak 
tobacco / chêne tabac / 
roble tabaco / eiken tabakskleur

H 219h eiche chocolat / oak 
chocolate / chêne chocolat /  
roble chocolate / eiken choco-
ladekleur

H 220h eiche anthrazit / oak 
anthracite / chêne anthracite / 
roble antracita / eiken antraciet

H 720h eiche firn / oak frosty 
white / chêne blanc / roble 
blanco nieve / eiken sneeuwwit

H 731h eiche vanille / oak 
vanilla / chêne vanille / 
roble vainilla / eiken vanille

H 732h eiche magnolie / oak 
magnolia / chêne magnolia /
 roble magnolia / eiken magnolia

H 774h eiche titan grau /        
oak titanium grey / chêne gris 
titane /  roble titan gris / 
eiken titaan grijs

H 785h eiche basalt grau /  
oak basalt grey /chêne basalt 
gris / roble basalto gris /       
eiken basalt grijs

H RALh RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL /     
Colores RAL / RAL-kleuren

Oberfläche : Furnier, seidenmatt / deckend lackiert
surface: veneer, lacquered silk matt
surface: feuille de placage, laquée mate satinée
superficie: enchapada, lacado mate
oppervlak: fineer, zijdemat gelakt

Material: Echtholz
material: wood veneer
matériau: bois véritable
material: madera auténtica
materiaal: echt hout

Kanten: Holzanleimer, leicht gerundet
edges:   slightly rounded applied wooden edges
chants: bois collés, légèrement arrondis
cantos: madera maciza, ligeramente redondeados
kanten: aangelijmde houten rand, licht afgerond

  495   AVANCE-H A7

H 222h struktureiche natur /   
textured natural oak / ch êne 
structuré nature /roble natural 
estruct / eiken reliëf natuur 

H 223h struktureiche barrique /  
textured oak barrique / ch êne 
structuré barrique / roble barrica 
estruct / eiken reliëf barrique 

H 312h walnuss / walnut /
noyer / nogal / walnoot

Oberfläche : Schichtstoff, softmatt
surface: laminate, soft matt
surface: stratifiée, mate soft
superficie: estratificado, mate suave
oppervlak: kunststof toplaag, soft mat

Material: Holzwerkstoffplatte
material: 3 core high density chipboard  
matériau: matériau de particules bois
material: plancha de derivado de madera 
materiaal: hoogwaardige spaanplaat

Kanten: seitlich Postforming
edges:   side edges postformed
chants: chants latéraux post formés
cantos: lateralmente postformados
kanten: zijdelings postvorming

 487 AVANCE-RK-2 A3

K 120 firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

K 032 magnolie / magno-
lia / magnolia / magno-
lia / magnolia

K 100 arktis / arctic /
arctique / ártico / zuiver wit
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Oberfläche : Furnier, seidenmatt lackiert
surface: veneer, silk matt lacquered
surface: feuille de placage, laquée mate satinée
superficie: enchapada, lacado satinado
oppervlak: fineer, zijdemat gelakt

Material: Echtholz
material: wood veneer
matériau: bois véritable
material: madera auténtica
materiaal: echt hout

Kanten: Holzanleimer, leicht gerundet
edges:   slightly rounded applied wooden edges
chants: bois collés, légèrement arrondis
cantos: madera maciza, ligeramente redondeados
kanten: aangelijmde houten rand, licht afgerond

  493   AVANCE-HI A7

HI 322v eiche rau/ raw oak / 
chêne brut / roble rugoso / ruw 
eiken

HI 323v kupfereiche rau/ raw 
copper oacl / chêne cuivre 
brut / roble cobrizo rugoso / ruw 
eiken koperkleurig

LG RAL RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL /        
Colores RAL / RAL-kleuren

Oberfläche : Lack, glänzend
surface: lacquer, glossy
surface: laque, brillante
superficie: lacada, alto brillo
oppervlak: glanzend gelakt

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

  405   AVANCE-LG A8

LR 032h magnolie /               
magnolia / magnolia /   
magnolia / magnolia

LR 031h vanille / vanilla / 
vanille / vainilla / vanille

LR 120h firn / frosty white /
blanc firn / blanco nieve / 
sneeuwwit

LR 143h sahara / sahara /
sahara / sahara / sahara

LR 273h platin / platinum /
platine / platino / platina

LR RALh RAL-Farben / 
RAL-colours / couleurs RAL /  
Colores RAL / RAL-kleuren

LR 276h sepiabraun /  
sepia brown / marron 
sépia / marrón sepia /  
sepiabruin

LR 285h basalt grau / basalt 
grey / basalt gris / basalto 
gris / basalt grijs

LR 274h titan grau /       
titanium grey / gris titane /
 titan gris / titaan grijs

Oberfläche : Reliefprägung, matt lackiert
surface: relief, matt lacquered
surface: marquage en relief, laquée mate
superficie: con marcado relieve, mate lacada
oppervlak: reliëfstructuur, mat gelakt

Material: Mehrschicht-Trägerplatte
material: multi-layered base panel
matériau: support multicouches
material: plancha de soporte derivado 
 de madera y multicapa
materiaal: meerlagen draagmateriaal

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

  404   AVANCE-LR A8

LR 100h arktis / arctic /
arctique/ ártico / zuiver wit

LR 137h atlantikgrau /  atlan-
tic grey / gris atlantique / 
gris atlántico / oceaangrijs

LR 139h lava / lave / lava / 
lava / lava

Oberfläche : Furnier, glänzend / matt lackiert
surface: veneer, glossy / matt lacquered
surface: feuille de placage, laquée brillante / mate
superficie: enchapada, lacado con brillo / mate
oppervlak: fineer, glanzend / mat gelakt

Material: Echtholz
material: wood veneer
matériau: bois véritable
material: madera auténtica
materiaal: echt hout

Kanten: leicht gerundet
edges:   slightly rounded
chants: légèrement arrondis
cantos: ligeramente redondeados
kanten: licht afgerond

255v palisander /          
palisander rosewood /  
palissandre /  palisandro /  
palissander

251v olive wild / olive wild / 
olivier sauvage / olivo          
silvestre / olijf wild

250v tineo / tineo / tinéo / 
tineo / tineo

254v makassar fein / 
macassar fine /               
macassar fin / makassar    
fino / makassar fijn

252v olive fein / olive fine / 
olivier fin / olivo fino / olijf fijn

253v teak / teak / teck / 
teca / teak

  HIGHLINE 
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FP 327 crème antique patinée /
 crème antique patinée  / crème 
antique patinée / crème antique 
patinée / crème antique patinée

 987 VERSAILLES de luxe

Oberfläche : seidenmatt lackiert und patiniert
surface: silk-matt lacquered with patina
surface: laquée mat satiné et patinée
superficie: satinada lacada y patinada
oppervlak: zijdemat gelakt en gepatineerd

Material: MDF-Trägerplatte
material: MDF-base panel
matériau: support MDF
material: plancha de soporte DM
materiaal: MDF-drager

Kanten: profiliert
edges:   profiled
chants: profilés
cantos: moldurados
kanten: geprofileerd

GRIFFE UND ARBEITSPLATTEN | HANDLES AND WORKTOPS | POIGNÉES ET PLANS DE TRAVAIL |
TIRADORES Y ENCIMERAS | GREPEN EN WERKBLADEN

Die Arbeitsplatte hat unter funktionellen und gestalterischen Gesichtspunkten einen hohen Stellenwert in der Küche. Mit ihrer Vielfalt 

an Werkstoffen, Farben und Kantenausführungen wird die LEICHT Kollektion auch hier höchsten Ansprüchen moderner Küchen-

architektur gerecht. Zur Akzentuierung der Fronten steht zudem ein umfangreiches Griff-Programm zur Auswahl.

The worktop plays an important part in the kitchen in both function and design. With its abundance of materials, colours and edge 

types, the LEICHT Collection again meets the highest demands on modern kitchen architecture. To accentuate the fronts,                       a 

comprehensive handle-programme is available to choice.

Le plan de travail a au-delà de son rôle fonctionnel et organisationnel une place très importante dans la valeur de la cuisine. Avec 

ces nombreux matériaux, couleurs et finitions de chants, la collection LEICHT répond ici aussi aux plus hautes exigences d’une 

architecture de cuisines moderne. Un programme de poignées très étendu est disponible pour faire ressortir les façades.

La encimera, además de sus puntos de vista funcionales y de realización, posee un alto valor en la cocina. Con su variedad en 

materiales, colores y en la ejecución de sus cantos, la Colección LEICHT se adapta, con el más alto nivel, a las exigencias de la 

arquitectura moderna de cocinas. Para colocar acentos en las puertas, existe un amplio programa de tiradores, a su elección.

Het werkblad neemt vanuit het oogpunt van functionaliteit en vormgeving in de keuken een belangrijke plaats in. Met de grote 

diversiteit aan materialen, kleuren en kantenvarianten komt de LEICHT collectie ook op dit gebied tegemoet aan de hoogste eisen 

die aan de moderne keukenarchitectuur worden gesteld. Om de fronten nog beter te doen uitkomen is bovendien een uitgebreide 

collectie grepen beschikbaar.
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K 031 vanille / vanilla / vanille / vainilla / vanille

K 199 travertin / travertine / travertin / travertino / travertin

K 143 sahara / sahara / sahara /sahara /sahara

K 296 valentino dunkel / valentino dark / valentino foncé /  
valentino oscuro / valentino donker

K 450 steingrau / rock grey / gris pierre / gris piedra /
 steengrijs

K 456 oxidbraun / oxide brown / marron oxyde /        
marrón óxido / oxidebruin

K 479 metall silber / metal silver / argent métallique /    
metal plata / metaal zilver

K 171 deko anthrazit / deco anthracite / décor anthracite /  
antracita deco / decor antraciet

K 455 sandstein braun / sandstone brown / sable marron /  
piedra arenosa marrón / zandsteen bruin

K 464 marmor schwarz / black marble / marbre noir /    
mármol negro / marmer zwart

K 478 metall anthrazit / metal anthracite / anthracite 
métallique / metal antracita / metaal antraciet

K 457 basalt braun / basalt brown / marron basalt /    
marrón basalto / basalt bruin

K 198 granit sand / granite sand / granit sable /                
granito arena / graniet zandkleur

K 476 sandstein grau / sandstone grey / sable gris /    
piedra arenosa gris / zandsteen grijs

K 480 beton fein / fine concrete / béton fin /                     
hormigón fino / beton fijn

K 164 oxidgrau / oxide grey / gris oxyde / gris óxido / 
oxidegrijs

K 454 schiefer anthrazit / slate anthracite / ardoise 
anthracite / pizarra antracita / lei antraciet

K 273 platin / platinum / platine / platino / platina K 297 kiesel dunkel / pebble dark / caillou foncé /            
guijarro oscuro / kiezel donker

K 139 lava / lava / lave / lava / lava

K 032 magnolie / magnolia / magnolia / magnolia / magnolia

ARBEITSPLATTEN SCHICHTSTOFFBELAG STEIN | KREATIV | LAMINATED WORKTOPS STONE | CREATIVE |
PLANS DE TRAVAIL STRATIFIÉS IMITATION PIERRE | CRÉATIF | ENCIMERAS CON 

RECUBRIMIENTO ESTRATIFICADO PIEDRA | CREATIVA | WERKBLADEN KUNSTSTOF TOPLAAG STEEN | CREATIEF

ARBEITSPLATTEN SCHICHTSTOFFBELAG UNI, STEIN | KREATIV | PLAIN LAMINATE WORKTOPS SINGLE COLOURS, 
STONE | CREATIVE | PLANS DE TRAVAIL STRATIFIÉS UNI, PIERRE | CREATIF | ENCIMERAS CON RECUBRIMIENTO 
ESTRATIFICADO MONOCOLOR, PIEDRA | CREATIVA | WERKBLADEN KUNSTSTOF TOPLAAG UNI, STEEN | CREATIEF

PLATTENSTÄRKE | TOP THICKNESSV | EPAISSEUR DE PLAN | GROSOR DE LA ENCIMERA | BLADDIKTE, 1,7 cm, 4 cm, 6 cm 

K 100 arktis / arctic / arctique /ártico / zuiver wit

K 137 atlantikgrau / atlantic grey / gris atlantique /            
gris atlántico / oceaangrijs

K 200 split beige / split beige / beige split / gravilla beige / 
split beige

K 458 oxid greige / oxide grey beige / oxide brut /       
greige óxido / oxide greige

K 120 firn / frosty white / blanc firn / blanco nieve /  sneeuwwit K 136 sandgrau / sand grey / gris sable / gris arena / zandgrijs

K 167 schelf / schelf / schelf / schelf / schelf K 169 tex / tex / tex / textura / tex

K 462 etrusco umbra / etrusco umbra / etrusco umbra /  
umbra etrusco / etrusco umbra
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AP4 RR Kante dekorgleich / edge same decor / Chant de même 
finition / Canto con la misma decoración / kant decorgelijk

AP2 KD Kante dekorgleich / edge same decor / Chant de même 
finition / Canto con la misma decoración / kant decorgelijk

AP4 KD Kante dekorgleich / edge same decor /         
Chant de même finition / Canto con la misma             
decoración / kant decorgelijk

AP4 KD / KH 027 multiplex / multiplex / multiplex /          
multiplex / multiplex 

DOPPELRUNDKANTE | DOUBLE ROUND EDGE | CHANT DOUBLE ARRONDI | DOBLE CANTO REDONDO | DUBBELE RONDE KANT, 4 cm

KUNSTSTOFFDICKKANTE | LAMINATE THICK EDGE | CHANT ÉPAIS STRATIFIÉ | CANTO DE MATERIAL SINT. | DIKKE KUNSTSTOF RAND, 1,7 cm

KUNSTSTOFFDICKKANTE | LAMINATE THICK EDGE | CHANT ÉPAIS STRATIFIÉ | CANTO DE MATERIAL SINT. | DIKKE KUNSTSTOF RAND, 4 cm

AP2 KD / K 405 edelstahl / stainless steel / inox /                       
inox / roestvrij staal

AP4 KD / K 405 edelstahl / stainless steel / inox /                       
inox / roestvrij staal

AP4 KD / KG 407 alu / alu / alu / aluminio / alu

ARBEITSPLATTEN SCHICHSTOFFBELAG | LAMINATED WORKTOPS | PLANS DE TRAVAIL STRATIFIÉS |
 ENCIMERAS CON RECUBRIMIENTO ESTRATIFICADO |  WERKBLADEN KUNSTSTOF TOPLAAG

KH 096 coco streifig / coco striped / coco ligné /           
coco estriado / coco gestreept

KH 098 kernapfel / core apple/ coeur de pommier /       
manzana corazón / kernappel

KH 388 kirsche tabac / cherry tobacco / merisier tabac /  
cerezo tabaco / kersen tabak

KH 368 tennessee nussbaum / tennessee walnut / noyer 
tennessee / nogal tennessee / tennessee noten

KH 393 nussbaum hell / walnut light / noyer clair /        
nogal claro / notenhout licht

KH 482 nussbaum dunkel parkett / walnut oak parquet /                                              
noyer foncé parquet / nogal oscuro parquet /             
notenhout donker parket

KH 245 ferrara eiche / ferrara oak / chêne ferrara /         
roble ferrara / eiken ferrara

KH 340 akazie / acacia / acacia / acacia / acacia

KH 097 kokos braun / coconut brown / coco marron /  
coco marrón / kokos bruin

KH 094 buche parkett / beech parquet / hêtre parquet /  
haya parquet / beuken parket

KH 499 wenge / wenge / wengé / wengue / wengé

KH 093 nussbaum parkett / walnut parquet / noyer        
parquet / nogal parquet / notenhout parket

ARBEITSPLATTEN SCHICHTSTOFFBELAG HOLZREPRO | LAMINATED WORKTOPS WOOD REPRODUCTION | 
PLANS DE TRAVAIL STRATIFIÉS DECOR BOIS | ENCIMERAS CON RECUBRIMIENTO ESTRATIFICADO 
REPRODUCCIÓN MADERA | WERKBLADEN KUNSTSTOF TOPLAAG HOUTREPRO

KH 154 jurabuche / jura beech / hêtre du Jura /              
haya jurásica / jura beuken

KH 484 räuchereiche parkett / smoked oak parquet /                                             
parquet chêne fumé / roble parket ahumado /                
rookeiken parket

KH 243 eiche beige / oak beige / chêne beige / roble 
beige / eiken beige

KH 246 berglärche / mountain larch / mélèze de monta-
gne / alerce de montaña / berglariks

KH 244 eiche rauchsilber / oak smoke silver / chêne 
argenté / roble plata ahumada / eiken rookzilver
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AP6 HS / H 035 multiplex / multiplex / multiplex /            
multiplex / multiplex 

AP2 MGV / A 421 aluminium / aluminium / alu /                
aluminio / aluminium

AP2 MGV / A 422 edelstahlfarbig / stainless steel colour /  
couleur inox / color inox / rvs kleurig

AP6 HS / H 042 nussbaum intarsie / walnut inlay /       
Noyer parquet / nogal maqueteada / notenhout inleg

AP6 HS / H 043 wenge metall / wenge metal / Wengé 
métal / wengue metal/ wengé metaal

AP4 HS / H 015 kirsche / cherry / merisier / cerezo / kersen AP4 HS / H 021 silberline / silver line / argent ligné /  
plata / zilver lijn

AP4 HS / H 043 wenge metall / wenge metal / Wengé 
métal / wengue metal/ wengé metaal

AP4 HS / H 052 buche / beech / hêtre / haya / beuken

AP4 HS / H 035 multiplex / multiplex / multiplex /            
multiplex / multiplex 

METALLKANTE | METAL EDGE | CHANT MÉTALLIQUE | PLAN | CANTO METÁLICO P. ENC. | METALEN KANT, 4 cm

METALLKANTE | METAL EDGE | CHANT MÉTALLIQUE | PLAN | CANTO METÁLICO P. ENC. | METALEN KANT, 6 cm

SCHICHTHOLZKANTE | MULTI LAYERED WOODEN EDGE | CHANT BOIS MULTIPLE | CANTO DE MADERA TIPO MULTIPLEX | MULTIPLEXKANT, 4 cm

METALLKANTE | METAL EDGE | CHANT MÉTALLIQUE | PLAN | CANTO METÁLICO P. ENC. | METALEN KANT 1,7 cm

ARBEITSPLATTEN SCHICHSTOFFBELAG | LAMINATED WORKTOPS | PLANS DE TRAVAIL STRATIFIÉS |
 ENCIMERAS CON RECUBRIMIENTO ESTRATIFICADO | WERKBLADEN KUNSTSTOF TOPLAAG

AP4 MGV / A 421 aluminium / aluminium / alu /                 
aluminio / aluminium

AP6 MGV / A 421 aluminium / aluminium / alu / aluminio /  
aluminium

AP6 MG / A 421 aluminium / aluminium / alu /                 
aluminio / aluminium

AP4 MGV / A 422 edelstahlfarbig / stainless steel colour /  
couleur inox / color inox / rvs kleurig

AP4 MG / A 421 aluminium / aluminium / alu /                 
aluminio / aluminium

AP4 MG / A 422 edelstahlfarbig / stainless steel colour /  
couleur inox / color inox / rvs kleurig

AP6 MGV / A 422 edelstahlfarbig / stainless steel colour /  
couleur inox / color inox / rvs kleurig

AP6 MG / A 422 edelstahlfarbig / stainless steel colour /  
couleur inox / color inox / rvs kleurig

SCHICHTHOLZKANTE | MULTI LAYERED WOODEN EDGE | CHANT BOIS MULTIPLE | CANTO DE MADERA TIPO MULTIPLEX | MULTIPLEXKANT, 6 cm
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500 serizzo

523 verde eucalipto

519 rosso imperiale

504 limbara 531 labrador chiaro

507 bianco reale

535 blue silk light

512 verde marina

515 diorite

511 nero africa 514 verde bahia

516 oro veneziano

509 baltic brown

526 labrador scuro

510 rosso balmoral 532 galaxy black 541 nero africa sandgestrahlt / nero africa sandblasted / 
nero africa tr.a.j.d.sable / nero africa arenado / nero africa 
gezandstraald

505 rosa porrino503 grigio perla

528 kashmir white501 malaga 525 verde San Francisco

521 giallo fiorito 522 multicolor

502 rosa beta 527 nero assoluto

ARBEITSPLATTEN GRANIT | WORKTOPS GRANITE | PLANS DE TRAVAIL GRANIT |
ENCIMERAS GRANITO | WERKBLADEN GRANIET

PLATTENSTÄRKE | TOP THICKNESS | EPAISSEUR DE PLAN | GROSOR DE LA ENCIMERA  | BLADDIKTE, 3 cm, 4 cm, 6 cm
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H 113 ahorn geölt / maple oiled / érable huilé /                
arce aceitado / ahorn geolied

585 white sand / white sand / sable blanc / blanco arena / 
white sand

574 white sand matt / white sand matt / sable blanc mat / 
blanco arena mate / white sand mat

H 116 nussbaum / walnut / noyer / nogal / notenhout

593 tundra / tundra / tundra / tundra / toendra

H 114 buche geölt / beech oiled / hêtre huilé /                  
haya aceitada / beuken geolied

586 alabaster / alabaster / albâtre / alabastro / albast

H 115 kirsche / cherry / merisier / cerezo / kersen

H 112 räuchereiche / smokey oak / chêne fumé /           
roble ahumado / rookeiken

587 jura / jura / jura / jura / jura

597 galaxy red / galaxy red / rouge galaxie /                    
galaxia rojo / galaxy red

588 sinai / sinai / sinai / sinai / sinai

591 fjord / fjord / fjord / fiordo / fjord

575 alabaster matt / alabaster matt / albâtre mat /           
alabastro mate / albast mat

589 trentino / trentino / trentino / trentino / trentino 592 ural / ural / ural / ural / oeral

599 galaxy black / galaxy black / noir galaxie /               
galaxia negro / galaxy black

584 carrara / carrara / carrara / carrara / carraraH 118 eiche gekalkt / limed oak / chêne cérusé /                  
roble encalado / eiken gekalkt

577 rhône matt / rhône matt / rhône mat / rhône mate /  
rhône mat

594 rhône / rhône / rhône / rhône / rhône

ARBEITSPLATTEN QUARZWERKSTOFF | WORKTOPS QUARTZ MATERIAL | PLANS DE TRAVAIL 
MATÉRIAU QUARTZ | ENCIMERAS MATERIAL DE CUARZO | WERKBLADEN KWARTSMATERIAAL

ARBEITSPLATTEN MASSIVHOLZ | WORKTOPS SOLID WOOD | PLANS DE TRAVAIL BOIS MASSIF | 
ENCIMERAS MADERA MACIZA | WERKBLADEN MASSIEF HOUT 

PLATTENSTÄRKE | TOP THICKNESS | EPAISSEUR DE PLAN | GROSOR DE LA ENCIMERA |  BLADDIKTE, 4 cm, 6 cm

576 jura matt / jura matt / jura mat / jura mate / jura mat

PLATTENSTÄRKE | TOP THICKNESS | EPAISSEUR DE PLAN | GROSOR DE LA ENCIMERA | BLADDIKTE, 2 cm, 4 cm, 6 cm

580 ural matt / ural matt / ural mat / ural mate / oeral mat 581 caldera matt / caldera matt / caldera mat /                 
caldera mate / caldera mat
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595 caldera black / caldera black / noir caldera /              
caldera negro / caldera black

AP GL / VS 405 mit metallfarbiger Kante (Standard-
kante) / with metal coloured edge (standard edge) / avec 
chant couleur métallique (chant standard) / con canto en 
color metálico (canto standar) / met kant in R.V.S.-optiek 
(standaardkant)

AP GL mit Kantenbelegungen in Front- und Umfeldfarben 
in… / with edges in front / surround accessory colours… / 
avec les teintes de façades ou de périphériques… / con 
canto colores de la puerta y del entorno… / met kant in 
front- en sfeerelementkleuren…K, KH, KG, DG, FF, FS, 
FG, LG, H

AP E 3/ …

AP GL mit Metallkante MG / with metal edge MG / avec 
chant métallique MG / con canto metálico MG / metalen 
kant MG

AP E 4/ …AP E 2/ …

ARBEITSPLATTEN QUARZWERKSTOFF | WORKTOPS QUARTZ MATERIAL | PLANS DE TRAVAIL MATÉRIAU QUARTZ | 
ENCIMERAS MATERIAL DE CUARZO | WERKBLADEN KWARTSMATERIAAL | GLAS UND EDELSTAHL | 
STAINLESS STEEL AND GLASS | INOX SATINÉ ET VERRE | ACERO INOX Y CRISTAL | ROESTVRIJ STAAL EN GLAS

PLATTENSTÄRKE | TOP THICKNESS | EPAISSEUR DE PLAN | GROSOR DE LA ENCIMERA  | BLADDIKTE, 3 cm, 4 cm

PLATTENSTÄRKE | TOP THICKNESS | EPAISSEUR DE PLAN | GROSOR DE LA ENCIMERA | BLADDIKTE 1,7 cm, 3 cm, 4 cm

600 minero zink / minero zinc / zinc minero / cinc minero / 
minero zink

601 minero grafit / minero graphite / graphite minero /    
grafito minero / minero grafiet

602 glimmer grafit / glimmer graphite / graphite scintillant / 
grafito micáceo / glimmer grafiet

582 ural erodiert / eroded ural / oural érodé /                    ural 
erosionado / oeral geërodeerd

573 alba erodiert / eroded alba / albe érodé /                     
alba erosionado / alba geërodeerd

GRIFFE | HANDLES | POIGNÉES | TIRADORES | GREPEN 

136.405 Metallknopf / 
metal knob / bouton métal / 
pomo metálico / metaalknop

143.303 Metallknopf / 
metal knob / bouton métal / 
pomo metálico / metaalknop

147.300 Metallknopf / 
metal knob / bouton métal / 
pomo metálico / metaalknop

153.300 Metallknopf / 
metal knob / bouton métal / 
pomo metálico / metaalknop

170.300 Metallgriff / 
metal handle / bouton carré /
 tirador metálico / metalen greep

302.404 Metallgriff / 
metal handle / bouton carré /
 tirador metálico / metalen greep

171.405 Kreuzknopf /
 cross handle / bouton croix /
pomo de cruz / kruisknop

319.301 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

324.300 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador
metálico / metalen beugelgreep

329.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

317.301 Metall-Muschelgriff /
metal handle / poignée coquille 
métal / tirador de concha metálico / 
metalen schaalgreep

303.404 Metallgriff / 
metal handle / bouton carré / 
tirador metálico / metalen greep

305.301 Metallgriff / 
metal handle / bouton carré / 
tirador metálico / metalen greep

336.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

335.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

376.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep
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422.183 Klarglas-Bügelgriff /
clear glass bow handle /       
poignée étrier translucide /   
tirador de barra de cristal 
transparente / beugelgreep  
helder glas

540.405 Metall-Stangengrif / 
metal bar handle / poignée 
étrier longue mét. / tirador largo 
metálico / metalen stangengreep

600.405 Metall-Stangengriff /
 metal bar handle / poignée 
étrier longue mét. / tirador largo 
metálico / metalen stangengreep 

712.405 Muschelgriff / inset 
handle / poignée coquille /     
tirador de concha / schaalgreep

802.413 Profilgriffleiste /  profile 
griprail / poignée profilée / listón 
tirador de perfil /  profielgreeplijst

610.405 Griffprofil / 
grip profile /  poignée profil / 
perfil tirador / greepprofiel

620.405 Griffprofil /  
grip profile / poignée profil / 
perfil tirador / greepprofiel

805.405 Formgriffleiste /  
form griprail / poignée longue /  
listón tirador / recargo /       
vormgreeplijst

GRIFFE | HANDLES | POIGNÉES | TIRADORES | GREPEN 

382.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

383.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

387.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

388.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

400.405 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

561.302 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

562.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

563.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

565.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

579.405 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

580.405 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

583.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

584.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

585.404 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

586.120 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

807.405 Formgriffleiste /  
form griprail / poignée longue /  
listón tirador / recargo /       
vormgreeplijst

389.405 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

559.405 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep

710.405 Muschelgriff / inset 
handle / poignée coquille /     
tirador de concha / schaalgreep

564.405 Metall-Bügelgriff / 
metal bow handle / poignée 
étrier métallique / tirador 
metálico / metalen beugelgreep
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Waage zum Einlegen in Schubkästen: Die Waage für einen Wiegebereich bis 5.000 g passt in  30 und 40 cm 
breite Schubkästen.

Scales for inserting into drawer: The scales usable for weights up to 5.000 gr. Suitable for 30 and 40 cm wide 
drawers.

Balance à placer dans tiroir: La balance électronique pouvant peser jusqu’à 5.000 g passe dans les tiroirs de 
30 et 40 cm.

Báscula para colocar en los cajones: La báscula con una capacidad de pesar hasta los 5.000 gr se puede 
colocar en cajones con anchos de 30 y de 40 cm.

Weegschaal als inzetelement voor laden: De weegschaal met een maximale weegcapaciteit van 5.000 g past 
in 30 en 40 cm brede laden.

Handtuchhalter-Schrank: Die verchromten Halter sind ausziehbar, zur Belüftung ist die Schrankrückwand 
gelocht.

Towel holder cupboard: The chromed holders are extendible, the cupboard rear wall is perforated for           
ventilation.

Elément à torchons: Les supports chromés sont étirables, le dos du meuble est perforé pour la ventilation.

Armario para trapos de cocina: Los soportes cromados de los trapos son extraíbles; para su ventilación,         
la pared posterior del armario va agujereada.

Handdoekenkast: De verchroomde handdoekenhouders zijn uittrekbaar, de rugwand is voor de ventilatie     
voorzien van gaatjes.

Elektrischer Allesschneider: Hochschwenkbar und einsatzfähig in 45, 50 und 60 cm breiten Schubkästen.

Electric slicer: Swings up and can be used in 45, 50 and 60 cm wide drawers.

Tranche tout électrique: Dépliable et adapté pour tiroirs de 45, 50 et 60 cm de large.

Cortador universal eléctrico: Se extrae hacia arriba y está listo para su uso en cajones con anchos                  
de 45, 50 y de 60 cm.

Elektrische allessnijder: Opklapbaar, geschikt voor inbouw in 45, 50 en 60 cm brede laden.

Auszug-Unterschrank: Die drei verchromten Drahtkörbe im 30 cm breiten Auszugschrank bieten viel Stauraum 
für Vorräte.

Pullout floor unit: The three chromed wire baskets in the 30 cm wide pullout cupboard provide ample storage 
space for stocks.

Elément bas coulissant: Les trois corbeilles métalliques dans le meuble coulissant de 30 cm de large offre 
beaucoup d’espace de rangement pour les provisions.

Armario bajo con gaveta: Las tres cestas con rejillas cromadas, dentro del armario con gaveta de 30 cm de 
ancho, ofrecen mucho espacio para almacenamiento y para las provisiones.

Uittrekbare onderkast: De drie verchroomde draadkorven in de 30 cm brede uittrekkast bieden veel opber-   
gruimte voor voorraden.

Auszugtisch: Zum Gebrauch lässt sich der Auszugtisch im 60 cm breiten Unterschrank ganz leicht unter der 
Arbeitsplatte hervorziehen.

Pullout table: This pullout table fits into a 60 cm wide floor unit and is easy to operate.

Table extractible: Se laisse entièrement et facilement extraire d’un meuble bas de 60 cm de large et vient se 
placer sous le plan de travail.

Mesa extraíble para gaveta: Para su uso, la mesa de gaveta se puede extraer hacia delante fácilmente,       
quedando colocada debajo de la encimera en armarios bajos de 60 cm de ancho.

Uittrektafel: Voor het gebruik wordt de uittrektafel in de 60 cm brede onderkast heel eenvoudig van onder het 
werkblad naar voren getrokken.

Tablettschrank: Aufrecht können hier Tabletts oder Backbleche verstaut werden, daneben sind Ausziehkörbe 
integriert.

Tray cupboard: Trays and baking sheets can be placed upright beside pullout baskets.

Elément range plateaux: Les plateaux et plaques pour fours peuvent être rangés verticalement,  à côté sont 
intégrées des paniers coulissants.

Armario para bandejas: Aquí se pueden guardar verticalmente las bandejas normales o las bandejas para     
hornear, a su lado lleva integradas unas cestas extraíbles.

Dienbladenkast: Dienbladen of bakblikken kunnen hier rechtopstaand worden opgeborgen, ernaast zijn         
uittrekbare draadkorven geïntegreerd.

Flaschenschrank: Acht Flaschen in einem herausnehmbaren Korb passen in den 30 cm breiten                    
Unterschrankauszug.

Bottle cupboard: Eight bottles fit into a removable basket in the 30 cm wide floor unit pullout.

Elément à bouteilles: Huit bouteilles dans un panier métallique amovible passent dans le meuble de 30 cm.

Botellero: Ocho botellas, colocadas dentro de una cesta extraíble, se pueden guardar en un armario bajo con 
gaveta de 30 cm de ancho.

Flessenkast: In het 30 cm brede uittrekelement past een uitneembare flessenmand voor acht flessen.

Niedriger Schubkasten unter dem Kochfeld bei dünnen Arbeitsplatten: Das Kochwerkzeug wird hier direkt 
zugeordnet. Für 60 bis 120 cm breite Unterschränke.

Shallow drawers below the hob for thin worktops: The cooking implements are stored here.                           
For 60 up to 120 cm floor units.

Tiroirs plus mince sous la plaque de cuisson pour plans de travail fins: Les outils de cuisine sont ici           
directement rangés. Pour meubles bas de 60 à 120 cm.

Cajones bajos debajo de las placas de cocción en las encimeras delgadas: Los utensilios de cocina se 
encontrarán ordenados aquí directamente. Para armarios bajos de 60 hasta 120 cm de ancho.

Lage lade onder het kookveld bij dunne werkbladen: Het kookgerei is meteen bij de hand.                           
Voor 60 tot 120 cm brede onderkasten.

Brotschrank: Baguette-Brote stehen hier griffbereit im Brotsack. Dahinter gibt es noch eine Flascheneinteilung.

Bread cupboard: Baguettes are ready to hand in the bread sack. At the rear is also a bottle divider.

Elément à pain: Les baguettes sont ici directement accessibles dans une un sac à pains extractible.                  
A l’arrière un espace pour les bouteilles est disponible.

Pan dentro del armario: las barras de pan se encuentran a  su alcance dentro de una bolsa de tela para pan. 
Detrás dispone de algunas divisiones para guardar botellas.

Broodkast: stokbroden staan hier in de broodzak binnen handbereik. Daarachter bevindt zich nog een          
flessenindeling.

Auszug-Unterteilung: Die metallfarbigen Einsätze sorgen für Ordnung und Übersicht.                                       Für 
30 bis 120 cm breite Auszüge.

Pullout dividers: The metal coloured inserts provide order and accessibility.                                                       
For 30 up to  120 cm wide pullouts.

Séparateurs de coulissants: Les accessoires de couleur métal servent à organiser et améliorer la vue 
d’ensemble. Pour coulissants de 30 à 120 cm de large.

División interior en las gavetas: Los elementos de color metálico facilitan el orden y la visibilidad.                   
Para gavetas con anchos desde los 30 hasta los 120 cm.

Indeling uittrekelement: De metaalkleurige inzetelementen zorgen voor orde en een overzichtelijke indeling. 
Voor 30 tot 120 cm brede uittrekelementen.

INNENAUSSTATTUNG | INTERIOR FITMENTS | ÉQUIPEMENTS INTÉRIEURS |
EQUIPAMIENTO INTERIOR | INTERIEUR
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Auszug-Hochschrank: Der „Klassiker“ bietet auf 30 oder 45 cm Breite gut zugänglichen Stauraum in verstellbaren Körben mit 
Glasboden und Metallreling. 

Tall unit pullout: The “Classic” provides easily accessible storage space in adjustable baskets with glass bottoms and metal 
railing in 30 or 45 cm width. 

Armoire  coulissante: Le «classique» offre en largeur 30 ou 45 cm un espace de rangement très accessible dans des paniers 
réglables avec fond en verre et galeries en métal. 

Columna con gavetas: El «Clásico» le ofrece un accesible espacio de almacenamiento, sobre unas cestas de 30 ó de 45 cm 
de ancho, graduables, con fondo de cristal y borde metálico.

Uittrekbare hoge kast: De “klassieker” in 30 of 45 cm breedte biedt goed toegankelijke opbergruimte in verstelbare korven met 
glazen bodem en metalen reling. 

Karussell-Schrank: Die beiden Böden mit verchromter Metallreling und verstellbarer Zwischeneinteilung lassen sich um       
360 Grad drehen und erschließen damit den gesamten Stauraum im Eckschrank.

Carousel cupboard: The two shelves with chrome metal railing and adjustable dividers, can be turned through 360 degrees, 
thus opening the total storage space in the corner unit.

Elément carrousel: Les deux plateaux avec galerie chromée et répartition réglable se laissent pivoter sur 360 degrés et      
exploitent ainsi la totalité de l’espace de rangement dans l’angle.

Torno giratorio: Los dos estantes con un borde metálico cromado y con posibilidad de división graduable entre ellos, se   pue-
den girar 360 grados, con lo que ocupan la totalidad del espacio de almacenamiento en un armario de rincón.

Carrouselkast: De twee plateaus met verchroomde metalen reling en verstelbare vakindeling zijn 360° draaibaar en maken 
daarmee de gehele opbergruimte in de hoekkast toegankelijk.

Eck-Hochschrank: Herausschwenkbare Drehböden erschließen hier den gesamten Schrankinnenraum und bieten zugleich 
komfortable Zugriffsmöglichkeiten.

Tall corner unit: Swing-out swivel shelves reveal the total cupboard interior and provide easy access.

Armoire d’angle: Des Plateaux tournants extractibles exploitent ici la totalité de l’intérieur du meuble et offrent en même temps 
une accessibilité confortable.

Columna de rincón: Los estantes giratorios extraíbles aprovechan por completo la totalidad del espacio interior del armario y 
le ofrecen, a la vez, unas cómodas posibilidades de acceder a ellos.

Hoek-hogekast: Uitzwenkbare draaiplateaus maken het gehele kastinterieur toegankelijk en zorgen ervoor dat alles            
comfortabel bereikbaar is.

Geschirrspüler-Unterbau mit Aufsatzschrank: In ergonomischer, d.h. rückenfreundlicher Höhe ist hier der Geschirrspüler in die 
Reihe der Hochschränke integriert.     

Dishwasher-structure with top cupboard: The dishwasher has been integrated into the run of tall units in an ergonomic and 
back-friendly fashion.

Construction sous lave-vaisselle avec élément superposé: Dans une hauteur ergonomique, c’est-à-dire qui évite de         
maltraiter son dos, le lave-vaisselle est ici intégré dans le linéaire des armoires.

Módulo para lavavajillas con altillo: A una altura ergonómica, es decir: adecuada para la espalda, se encuentra aquí el      
lavavajillas integrado dentro de la línea de las columnas.

Vaatwasser-onderbouw met opzetkast: Op ergonomisch juiste, d.w.z. rugvriendelijke hoogte is de vaatwasser hier in de rij van 
hoge kasten geïntegreerd.

Besen-Hochschrank: Die Besenkammer im Schrank bietet auf einer Breite von wahlweise 45, 50 oder 60 cm Platz für       
Staubsauger, Zubehör und Putzmittel.

Broom tall unit: The broom area within the cupboard provides space for vacuum cleaner, accessories and cleaning materials 
available in widths of 45, 50 or 60 cm.

Armoire à balais: Le range balais dans l’armoire offre de la place pour l’aspirateur, les accessoires et les produits de           net-
toyage, dans des largeurs au choix de 45, 50 ou 60 cm.

Columna escobero: El escobero, dentro del armario, le ofrece sobre un espacio a  su elección de 45, 50 ó de 60 cm de ancho, 
lugar suficiente para la aspiradora, para los accesorios y para los productos de limpieza.

Bezemkast: Het bezemhok in kastvorm biedt over een breedte van naar keuze 45, 50 of 60 cm opbergruimte voor stofzuiger, 
toebehoren en schoonmaakmiddelen.

Originalfront mit Griffmulde für Großraumgeschirrspüler: Damit kann auch der Geschirrspüler in das AVANCE-Programm ab 
65 cm Arbeitsplattentiefe mit der charakteristischen Griffmulde integriert werden.

Original front with recessed handle for large capacity dishwasher: With this front and the characteristic recessed handle the 
dishwasher can be integrated into the AVANCE-programme from 65 cm worktop depth.

Façade originale avec prise de mains pour lave-vaisselle grande capacité: Le lave-vaisselle peut ainsi être intégré dans le 
programme AVANCE à partir d’une profondeur de plan de travail de 65 cm, avec la véritable et caractéristique prise de mains.

Puerta original con gola incorporada para lavavajillas de grandes dimensiones: Con ello se puede integrar el  lavavajillas en 
el programa AVANCE con su característica gola, a partir de encimeras con 65 cm de fondo.

Origineel front met greepgleuf voor grote vaatwasser: Daarmee kan ook de vaatwasser worden geïntegreerd in het AVANCE-
programma met de karakteristieke greepgleuf vanaf 65 cm werkbladdiepte.

Vorratscenter: Mit Tür- und Schwenkregalen wird der Stauraum in diesem 90 cm breiten (oder eintürig 50 cm breiten) Hoch-
schrank in drei Ebenen hintereinander erschlossen. So ist alles bequem erreichbar.

Storage centre: With door and swing-out shelves, storage space available in this 90 cm wide (or one-door 50 cm wide) tall unit 
on three levels behind each other. Everything is easily to hand.

Armoire de stockage: Avec porte et étagères pivotantes, cette armoire de 90 cm de large (ou de 50 cm de large avec une 
seule porte) exploitent l’espace de rangement sur trois niveaux l’un derrière l’autre.

Despensero: El espacio de almacenamiento, con estantes de puerta y con estantes extraíbles, en esta columna de 90 cm 
de ancho (o con una sola puerta de 50 cm de ancho) se ordena a tres niveles uno detrás de otro. Con lo que todo se puede 
alcanzar fácilmente.
Voorraadcentrum: Met ophangkorven in de deur(en) en zwenkbare tableaus is de opbergruimte in deze 90 cm brede hoge kast 
(of in de kast van 50 cm met één deur) op drie niveaus achter elkaar toegankelijk. Zo is alles gemakkelijk bereikbaar.

Tellerabtropf-Oberschrank: Mit zwei Drahtgittereinsätzen und einer herausnehmbaren Edelstahl-Wasserauffangwanne erspart 
dieser Oberschrank das Geschirrabtrocknen.

Plate drip-tray wall unit: With two wire inserts and a removable stainless steel water receptacle, this wall unit saves having to 
dry crockery.

Elément suspendu égoutte-assiette: Avec deux supports d’assiettes en métal et un récupérateur d’eau en inox, ce meuble 
suspendu permet d’éviter l’essuyage des assiettes.

Armario alto con escurridor de platos: Con sus dos accesorios de rejillas y con un recipiente o bandeja extraíble de acero 
inoxidable para recoger el agua, este mueble alto le ahorra  tener que secar los platos.

Hangkast met bordenafdruiprek: Twee afdruiprekken en een uitneembare roestvrij stalen wateropvangschaal zorgen ervoor 
dat men zich met deze bovenkast het afdrogen kan besparen.

INNENAUSSTATTUNG | INTERIOR FITMENTS | ÉQUIPEMENTS INTÉRIEURS |
EQUIPAMIENTO INTERIOR | INTERIEUR
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INNENAUSSTATTUNG | INTERIOR FITMENTS | ÉQUIPEMENTS INTÉRIEURS |
EQUIPAMIENTO INTERIOR | INTERIEUR

Kunststoff-Besteckeinsatz: Die metallicfarbene Oberfläche passt zu allen Küchen, ist pflegeleicht und        
unempfindlich im Gebrauch. 

Plastic cutlery tray: The metallic coloured surface matches all kitchens, it is easy to clean and impervious in use. 

Range-couverts en plastique: La surface de couleur métallique s’accorde avec toutes les cuisines, elle est 
facile d’entretien et insensible à l’utilisation.

Cubertero de material s intético: La superficie de color metálico se adapta a todos los modelos de cocina,     
es de fácil cuidado y resistente al uso.

Kunststof bestekindeling: Het metallickleurige oppervlak past bij alle keukens, is onderhoudsvriendelijk en 
duurzaam in het gebruik.

Innenauszüge mit Glasfront: Der Einsatz von Glas im Innenbereich einer Küche vermittelt Ästhetik und Wertigkeit.

Interior pullouts with glass fronts: The use of glass in the interior area of a kitchen highlights aesthetics and value.

Coulissants intérieurs avec façade en verre: L’utilisation de verre dans l’intérieur des meubles d’une cuisine apporte       
esthétique et raffinement.

Gavetas interiores con puerta de cristal: El empleo del cristal en la parte interior de una cocina transmite estética y               
un alto valor.

Interieurladen met glazen front: Het gebruik van glas in het interieur van een keuken representeert esthetiek en hoge waarde.

Kunststoff-Besteckeinsatz: Glasgrüner Kunststoff mit Metallverbindungsleisten bildet die Basis dieser     
modernen Innenausstattung. 

Plastic cutlery tray: Green glass plastic with metal connectors forms the basis of this modern interior.

Range-couverts en plastique: Le plastique vert glacé avec ces barres de raccords en métal forment la base   
de cet équipement intérieur moderne.

Cubertero de material sintético: El material sintético, en tonalidad verde cristal, con regletas de conexión 
metálicas, son la base de este moderno equipamiento interior.

Kunststof bestekindeling: Glasgroen kunststof met metalen verbindingslijsten vormt de basis voor deze 
moderne lade-indeling. 

Innenauszüge in Metall: Ergonomie, beste Laufeigenschaften und gute Form zeichnen diese voluminösen Hochschrank-    
Auszüge aus.

Interior metal pullouts: Ergonomical, excellent running quality and good form mark these large capacity tall pullout units.

Coulissants intérieurs en métal: Ergonomie, qualité de fonctionnement et design attirant caractérisent ces volumineux          cou-
lissants d’armoires.

Gavetas interiores en metal: La ergonomía, las mejores características de desplazamiento y una bella forma son las         
características que definen a esta voluminosa columna con gavetas.

Interieurladen van metaal: Deze royale uittrekelementen van de hoge kast blinken uit door ergonomie, bijzonder soepele loop en 
fraaie vormgeving.

Massivholz-Besteckeinsatz: Buche als Material setzt hier wohnliche Akzente, die Küche als Ganzes gewinnt   
an Profil. 

Solid wood cutlery tray: Beech sets homely accents, enhancing the kitchen as a whole.

Range-couverts en bois massif: Le hêtre comme matériau donne un accent confortable, la cuisine toute entière 
gagne en raffinement.

Cubertero de madera maciza: El haya, es aquí el material encargado de colocar acentos de habitabilidad. La 
cocina, en su totalidad, gana perfil.

Massief houten bestekindeling: Beuken als materiaal plaatst hier behaaglijke accenten, de keuken krijgt een 
geheel eigen gezicht. 

Innenauszüge mit Drahtkörben: Viel Platz für den großen Einkauf bieten die einzeln ausziehbaren und verchromten Körbe.

Interior pullouts with wire baskets: Ample space following a large shopping expedition is provided by the various extendible, 
chromed baskets.

Coulissants intérieurs avec paniers métalliques: Les paniers chromés coulissants individuellement offrent beaucoup de place 
pour les grands achats alimentaires.

Gavetas interiores con cestas de rejillas: Mucho espacio para una gran compra es lo que le ofrecen cada una de las cestas 
extraíbles y cromadas.

Interieurladen met draadkorven: Veel ruimte voor alle boodschappen bieden de apart uittrekbare en verchroomde korven.

M-Space: Die Massivholz-Innenausstattung in Eiche schwarz zeichnet sich durch anspruchsvolles Design und 
hohe Variabilität aus.

Alle Besteckeinsätze sind ausplanbar für Schrankbreiten von 30 bis 120 cm.

All cutlery trays can be planned for cupboard widths of 30 up to 120 cm.

Tous les range-couverts sont disponibles pour les largeurs de meubles de 30 à 120 cm.

Todos los cuberteros son planificables para armarios con anchos desde los 30 hasta los 120 cm.

Alle bestekindelingen zijn geschikt voor kastbreedtes van 30 tot 120 cm.

M-Space: The solid black oak interior fitments are sophisticated and extremely variable.

M-Space: Les équipements intérieurs en chêne massif noir se caractérisent par leur design exceptionnel et leur 
grande variabilité.

M-Space: El equipamiento interior de madera maciza, en haya negra, se caracteriza por su alta exigencia en 
diseño y su considerable variabilidad.

M-Space: De massief houten interieuruitvoering in eiken zwart blinkt uit door hoogwaardig design en grote   
variabiliteit.
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TYPENÜBERSICHT | TYPES OVERVIEW | VUE D’ENSEMBLE DES TYPES | LISTADO DE MODELOS | TYPENOVERZICHT
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UNTERSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | FLOOR UNITS, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENTS BAS, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES  BAJOS, ALTURA 
DE ARMAZÓN | ONDERKASTEN, KORPUSHOOGTE, 66 cm, HOCHSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | TALL UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRES,      
HAUTEUR DE CORPS | COLUMNAS, ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE KASTEN, KORPUSHOOGTE, 204 cm

UNTERSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | FLOOR UNITS, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENTS BAS, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES  BAJOS, ALTURA 
DE ARMAZÓN | ONDERKASTEN, KORPUSHOOGTE, 80 CM, HOCHSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | TALL UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRES, 
HAUTEUR DE CORPS | COLUMNAS, ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE KASTEN, KORPUSHOOGTE, 204 cm

HOCHSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE (AVANCE) | TALL UNITS, CARCASE HEIGHT (AVANCE) | ARMOIRES, HAUTEUR DE CORPS (AVANCE) | 
COLUMNAS, ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE KASTEN, KORPUSHOOGTE (AVANCE), 204 cm
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Flaschenschrank
1 Schubkasten
1 Auszug
1 Innenschubkasten
1 herausnehmbarer 
Flaschenkorb für 8 
Flaschen
Tiefen: 58, 68 cm
Breite: 30 cm

Bottle cupboard
1 drawer
1 pullout
1 inner drawer
1 removable wire basket
holding 8 bottles eac
depths: 58, 68 cm
width: 30 cm

Elément à bouteilles
1 tiroir
1 coulissant
1 tiroir intérieur
1 panier amovible
à 8 bouteilles
profondeur: 58, 68 cm
large: 30 cm

Bajo / Botellero
1 cajón
1 gaveta 
1 cajón interior
1 gaveta quitable
para 8 botellas
fondos: 58, 68 cm
ancho: 30 cm

Flessenkast
1 lade, 1 uittrekelement 
1 interieurlade
1 uitneembare 
flessenmand
voor 8 flessen
dieptes: 58, 68 cm
breedte: 30 cm

Vorratsschrank
2 Schubkästen
1 Auszug
1 Innenschubkasten
2 herausnehmbare 
Drahtkörbe
Tiefen: 58, 68 cm
Breite: 30 cm

Storage unit
2 drawers
1 pullout 
1 inner drawer
2 removable baskets
depths: 58, 68 cm
width: 30 cm

Elément à provisions
2 tiroirs
1 coulissant
1 tiroir intérieur
2 paniers amovibles
profondeur: 58, 68 cm
large: 30 cm

Bajo / Despensa
2 cajones
1 gaveta
1 cajón interior
2 gavetas quitables
fondos: 58, 68 cm
ancho: 30 cm

Voorraadkast
2 laden
1 uittrekelement 
1 interieurlade
2 uitneembare 
draadmanden
dieptes: 58, 68 cm
breedte: 30 cm

Wertstoff-Unterschrank
1 Auszug
1 Geruchsverschluss 
1 Auflagerahmen mit 3 
Abfallbehälter
Inhalt 1 × 12 Ltr., 1 × 8 Ltr. 
und 1 × 8 Ltr. mit Biodeckel
1 Auszug 

Waste floor unit
1 pullout 
1 Odour trap
Supporting frame with 3 
waste containers 
Contents 1x 12 litre, 1x 
8 litre and 1x 8 litre with 
bio-lid

Meuble bas Tri-sélectif
1 coulissant 
1 couvercle anti-odeurs
1 cadre avec 3 poubelles
contenance 1x 12 L., 1x 
8 L. et 1x 8 L. avec cou-
vercle bio

Mueble bajo para resi-
duos
1 gaveta, 
1 sifón anti olores
1 marco de soporte con 3 
recipientes de residuos
Contenido 1 x 12 Ltr., 1 x 
8 Ltr. y 1 x 8 Ltr. con tapa 
ecológica

Onderkast voor 
afvalscheiding
1 uittrekelement 
1 stankafsluiter 
1 opzetkader met 3 
afvalemmers 
inhoud 1x 12 lit., 1x 8 lit. 
en 1x 8 lit. met biodeksel

DIAGONAL-UNTERSCHRANK, KORPUSHÖHE | DIAGONAL-FLOOR UNIT, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENT BAS DIAGONAL, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLE BAJO 
DIAGONAL, ALTURA DE ARMAZÓN, 80 cm

UNTERSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | FLOOR UNITS, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENTS BAS, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES BAJOS, ALTURA DE ARMAZÓN | 
ONDERKASTEN, KORPUSHOOGTE, 80 cm

Diagonal-Auszug-Unter-
schrank
mit Selbsteinzug
1 Gitterauszug mit 
 Frontblende
3 Mehrzweck-Körbe
1 Kunststoffwanne
Tiefen: 36/58 cm
Breite: 30 cm

Diagonal pullout floor 
unit
with selfclosing 
 mechanism
1 wire pullout with front 
panel
3 multi purpose baskets
1 plastic tray
depths: 36/58 cm
width: 30 cm

Elément bas coulissant 
diagonal
avec rappel de fermeture
1 coulissant avec façade
3 paniers à usages 
multiples
1 bac de rangement
profondeur: 36/58 cm
large: 30 cm

Bajo con gavetas achaf-
lanado
con autoarrastre
1 gaveta grande con frontis
3 gavetas multi-uso
1 cubeta sintética
fondos: 36/58 cm
ancho: 30 cm

Uittrekkast diagonaal
met sluitmechanisme
1 uittrekelement met 
frontblende
3 korven
1 kunststof inzet
dieptes: 36/58 cm
breedte: 30 cm

Abschluss-Unterschrank
1 Winkeltür
2 feste Glasfachböden
Tiefen: 36, 58, 68 cm
Breite: 30 cm

End floor unit
1 angled door
2 fixed glass shelves
depths: 36, 58, 68 cm
width: 30 cm

Elément bas terminal
1 porte en angle
2 étagères fixes en verre
profondeur: 36, 58, 68 cm
large: 30 cm

Mueble bajo terminal
1 puerta en ángulo
2 baldas de cristal fijas
fondos: 36, 58, 68 cm
ancho: 30 cm

Eind-onderkast
1 hoekdeur
2 vaste glazen legplanken
dieptes: 36, 58, 68 cm
breedte: 30 cm

Unterschrank
1 Tür
2 verstellbare Fachböden
Tiefen: 36, 48, 58, 68 cm
Breiten: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Floor unit
1 door
2 adjustable shelves
depths: 36, 48, 58, 68 cm
widths: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Elément bas
1 porte
2 étagères réglables
profondeur: 36, 48, 58, 
68 cm
largeur: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Bajo
1 puerta
2 baldas ajustables
fondos: 36, 48, 58, 68 cm
anchos: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Onderkast
1 deur
2 verstelbare legplanken
dieptes: 36, 48, 58, 68 cm
breedtes: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Unterschrank
1 Schubkasten
1 Tü r
2 verstellbare Fachböden
Tiefen: 36, 48, 58, 68 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Floor unit
1 drawer
1 door
2 adjustable shelves
depths: 36, 48, 58, 68 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Elément bas
1 tiroir
1 porte
2 étagères réglables
profondeur: 36, 48, 58, 
68 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Bajo
1 cajón
1 puerta
2 baldas ajustables
fondos: 36, 48, 58, 68 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Onderkast
1 lade
1 deur
2 verstelbare legplanken
dieptes: 36, 48, 58, 68 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Schubkastenschrank
6 Schubkästen
Tiefen: 36, 48, 58, 68 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Drawer unit
6 drawers
depths: 36, 48, 58, 68 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Elément à tiroirs
6 tiroirs
profondeur: 36, 48, 58, 
68 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Bajo de cajones
6 cajones
fondos: 36, 48, 58, 68 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Ladenkast
6 laden
dieptes: 36, 48, 58, 68 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Schubkastenschrank
3 Schubkästen
1 Auszug
Tiefen: 36, 48, 58, 68 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Drawer unit
3 drawers
1 pullout
depths: 36, 48, 58, 68 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Elément à tiroirs
3 tiroirs
1 coulissant
profondeur: 36, 48, 58, 
68 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Bajo de cajones
3 cajones
1 gaveta 
fondos: 36, 48, 58, 68 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Ladenkast
3 laden
1 uittrekelement
dieptes: 36, 48, 58, 68 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Auszugschrank
2 Schubkästen
1 Auszug
1 Innenauszug
Tiefen: 36, 48, 58, 68 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 60, 
80, 90, 100 cm

Pullout unit
2 drawers
1 pullout
1 inner pullout
depths: 36, 48, 58, 68 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 60, 
80, 90, 100 cm

Elément à usages mul-
tiples
2 tiroirs, 1 coulissant, 
1 coulissant intérieur
profondeur: 36, 48, 58, 
68 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 60, 
80, 90, 100 cm

Bajo con gavetas
2 cajones
1 gaveta 
1 gaveta interior
fondos: 36, 48, 58, 68 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60, 80, 90, 100 cm

Uittrekkast
2 laden
1 uittrekelement
1 interieurkorflade
dieptes: 36, 48, 58, 68 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60, 80, 90, 100 cm

Auszugschrank
2 Schubkästen
2 Auszü ge
Tiefen: 36, 48, 58, 68 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60, 80, 90, 100 cm

Pullout unit
2 drawers
2 pullouts
depths: 36, 48, 58, 68 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 60, 
80, 90, 100 cm

Elément à usages mul-
tiples
2 tiroirs, 2 coulissants
profondeur: 36, 48, 58, 
68 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 60, 
80, 90, 100 cm

Bajo con gavetas
2 cajones
2 gavetas 
fondos: 36, 48, 58, 68 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60, 80, 90, 100 cm

Uittrekkast
2 laden
2 uittrekelementen
dieptes: 36, 48, 58, 68 cm
breedtes:30, 40, 45, 50, 
60, 80, 90, 100 cm

TYPEN UND MASSE | TYPES AND MEASUREMENTS | TYPES ET DIMENSIONS |
MODELOS Y MEDIDAS | TYPEN EN MATEN

Handtuchschrank
mit gelochter Rückwand
1 Tür
1 Handtuchhalter         
ausziehbar
3-armig verchromt
Tiefen: 58, 68 cm
Breiten: 20, 30 cm

Towel unit
with perforated back wall
1 door
1 extending towel rail
3-rails, chromed
depths: 58, 68 cm
widths: 20, 30 cm

Elément torchons
avec paroi arrière percée
1 porte
1 porte-torchons
3 bras chromés télesco-
piques
profondeur: 58, 68 cm
largeur: 20, 30 cm

Bajo / Toallero
con pared trasera       
agujereada
1 puerta
1 toallero extensible
con 3 brazos cromados
fondos: 58, 68 cm
anchos: 20, 30 cm

Handdoekenkast
rugwand met gaatjes
1 deur
1 handdoekenhouder       
uittrekbaar
3-delig verchroomd
dieptes: 58, 68 cm
breedtes: 20, 30 cm

Auszug-Unterschrank
1 Auszug
1 Einlegeschale
3 verstellbare Drahtkörbe
Tiefen: 58, 68 cm
Breite: 30 cm

Storage unit
1 pullout                            
1 drop-in tray
3 wire baskets
depths: 58, 68 cm
width: 30 cm

Elément à usages mul-
tiples1 coulissant 
1 bac de rangement
3 paniers métallique 
réglables
profondeur: 58, 68 cm
large: 30 cm

Bajo con gavetas
1 gaveta 
1 bandeja
3 gavetas multi-uso
fondos: 58, 68 cm
ancho: 30 cm

Brotschrank
1 Schubkasten
1 Auszug 
1 Gittereinsatz mit Brot-
sack für französische 
Langbrote
1 Flascheneinteilung
Tiefen: 58, 68 cm
Breite: 30 cm

Bread cupboard
1 drawer
1 pullout 
1 frame with bread bag
for long french loaves
1 bottle arrangement
depths: 58, 68 cm
width: 30 cm

Elément à pain
1 tiroir
1 coulissant 
1 sac à pain (baguettes)
1 panier porte-bouteilles
profondeur: 58, 68 cm
large: 30 cm

Bajo para pan
1 cajón
1 gaveta 
1 gaveta con bolsa
para barra de pan
1 compartimento botellas
fondos: 58, 68 cm
ancho: 30 cm

Broodkast
1 lade
1 uittrekelement 
1 rooster met broodzak
voor stokbrood
1 flessenrek
dieptes: 58, 68 cm
breedte: 30 cm

FUNKTIONS-UNTERSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | FUNCTION FLOOR UNITS, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENTS BAS FONCTIONNELS, HAUTEUR DE CORPS |      
MUEBLES BAJOS FUNCIONALES, ALTURA DE ARMAZÓN | FUNCTIONELE ONDERKASTEN, KORPUSHOOGTE, 80 cm  

Uittrekkast
1 uittrekelement 
1 inlegschaal
3 verstelbare 
draadkorven
dieptes: 58, 68 cm
breedte: 30 cm

ABSCHLUSS-UNTERSCHRANK, KORPUSHÖHE | END FLOOR UNIT, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENT BAS TERMINAL, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLE  
BAJO  TERMINAL, ALTURA DE ARMAZÓN | EIND-ONDERKAST, KORPUSHOOGTE, 80 cm
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HERD-UMBAUTEN, KORPUSHÖHE | OVEN HOUSING UNITS, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENTS FOUR, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES MODULARES PARA HORNOS, 
ALTURA DE ARMAZÓN | OVENOMBOUWKASTEN, KORPUSHOOGTE, 80 cm

HERD-UNTERSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE  | HOB FLOOR UNITS, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENTS BAS PLAQUE DE CUISSON, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES 
BAJOS PARA HORNOS, ALTURA DE ARMAZÓN | KOOKPLAATONDERKASTEN, KORPUSHOOGTE, 80 cm

Eckunterschrank
Planungsbreite 115 – 140 cm
1 Schubkasten
1 Tü r, 50 cm breit
2 Halbkreis-Drehböden mit 
verchromter Reling
1 feste Frontblende
Tiefen: 58, 68 cm
Breite: 100 cm

Elément d‘angle
Largeur sur plan 115 – 140 cm
1 tiroir
1 porte, 50 cm de large
2 étagères demi-lune
avec galerie chromée
1 panneau de façade fixe
profondeur: 58, 68 cm
large: 100 cm

Bajo de rincón
anchura de planificación 
115 – 140 cm
1 cajón
1 puerta, 50 cm de ancho
2 baldas semi-lunas con
una varilla cromada
1 regleta fija de frontis
fondos: 58, 68 cm
ancho: 100 cm

Hoekonderkast
planningsbreedte 115 – 140 cm
1 lade
1 deur, 50 cm breed
2 halfronde draaiplateaus
met verchroomde reling
1 blinde wand
dieptes: 58, 68 cm
breedte: 100 cm

Auszugschrank
1 Schubkasten
2 Auszü ge
Tiefen: 36, 48, 58, 68 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 60, 
80, 90, 100, 120 cm

Pullout unit
1 drawer
2 pullouts
depths: 36, 48, 58, 68 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 60, 
80, 90, 100, 120 cm

Elément à usages mul-
tiples
1 tiroir; 
2 coulissants
profondeur: 36, 48, 58, 
68 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 60, 
80, 90, 100, 120 cm

Bajo con gavetas
1 cajón
2 gavetas 
fondos: 36, 48, 58, 68 cm
anchos: 30, 40, 45, 
50, 60, 
80, 90, 100, 120 cm

Uittrekkast
1 lade
2 uittrekelementen
dieptes: 36, 48, 58, 68 cm
breedtes: 30, 40, 45, 
50, 60, 
80, 90, 100, 120 cm

Eckunterschrank
Planungsbreite 115 – 140 cm
1 Schubkasten
1 Tü r, 50 cm breit
2 Schwenk-Drehböden mit 
verchromter Reling
1 feste Frontblende
Tiefen: 58, 68 cm
Breite: 100 cm

Corner floor unit
planning width 115 – 140 cm
1 drawer
1 door, 50 cm wide
2 swing-out shelves
with chromium plated railing
1 fixed front panel
depths: 58, 68 cm
width: 100 cm

Elément d‘angle
Largeur sur plan 115 – 140 cm
1 tiroir
1 porte, 50 cm de large
2 étagères rotatives
avec galerie chromée
1 panneau de façade fixe
profondeur: 58, 68 cm
large: 100 cm

Bajo de rincón
anchura de planificación 
115 – 140 cm
1 cajón, 1 puerta, 50 cm de 
ancho, 2 baldas giratorias 
con una varilla cromada
1 regleta fija de frontis
fondos: 58, 68 cm
ancho: 100 cm

Hoekonderkast
planningsbreedte 115 - 
140 cm, 1 lade
1 deur, 50 cm breed
2 zwenkbare draaiplateaus
met verchroomde reling
1 blinde wand
dieptes: 58, 68 cm
breedte: 100 cm

Unterschrank-Auszug-
tisch
1 Schubkasten
1 Auszugtisch bis 
80 cm Tiefe
1 Schubkasten
1 Auszug
Tiefen: 58, 68 cm
Breite: 60 cm

Built-in table
1 drawer
1 pullout table up to 
80 cm
1 drawer
1 pullout
depths: 58, 68 cm
width: 60 cm

Elément bas avec table 
extensible
1 tiroir
1 table extensible jusqu‘à 
80 cm de profondeur 
1 tiroir
1 coulissant
profondeur: 58, 68 cm
large: 60 cm

Bajo con mesa extensible
1 cajón
1 mesa extensible hasta 
80 cm
1 cajón
1 gaveta 
fondos: 58, 68 cm
ancho: 60 cm

Onderkast-uittrektafel
1 lade
1 uittrekbare tafel (max. 
80 cm)
toplaag tafel
1 lade
1 uittrekelement
dieptes: 58, 68 cm
breedtes: 60 cm

Eckunterschrank
Planungsbreite 115 – 140 cm
1 Schubkasten
1 Tü r, 50 cm breit
1 Auszuggitter, 2-teilig mit 
spezieller Auszugstechnik
1 feste Frontblende
Tiefe: 58 cm
Breite: 100 cm

Corner floor unit
planning width 115 – 140 cm
1 drawer, 1 door, 50 cm 
wide, 1 wire pullout, 2-parts 
with special pullout 
technique
1 fixed front panel
depth: 58 cm
width: 100 cm

Bajo de rincón
anchura de planificación 
115 – 140 cm
1 cajón, 1 puerta, 50 cm 
de ancho, 1 mecanismo 
extensible, de dos ele-
mentos, 1 regleta fija de 
frontis, fondo: 58 cm
ancho: 100 cm

Hoekonderkast
planningsbreedte 115 – 140 cm
1 lade, 1 deur, 50 cm breed
1 uittrekrooster, 2-delig met spe-
ciale uittrek / zwenktechniek
1 blinde wand
diepte: 58 cm
breedte: 100 cm

Brotschrank
1 Auszug mit 
elektrischem 
Allesschneider
1 Tü r
1 Fachboden
1 Brotkasten
Tiefen: 58, 68 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Bread cupboard
1 pullout with lift-up 
electr. slicer
1 door
1 shelf
1 bread box
depths: 58, 68 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Elément à pain
1 tiroir avec tranche-tout 
électrique incorporé
1 porte
1 étagère
1 casier à pain
profondeur: 58, 68 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Bajo para pan
1 cajón con cortadora eléc-
trica sobre mecanismo
1 puerta
1 balda
1 panera
fondos: 58, 68 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Broodkast
1 uittrekplank met 
elektrische allessnijder
1 deur
1 legplank
1 broodtrommel
dieptes: 58, 68 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

Herd-Umbau
1 Einbaunische
1 Großraum-Sockel-
schubkasten
Tiefen: 58, 68 cm
Breite: 60 cm

Built-under oven housing 
unit
1 niche
1 large capacity plinth 
drawer
depths: 58, 68 cm
width: 60 cm

Elément pour four à 
enchâsser
1 niche d‘encastrement
1 tiroir socle grande 
capacité
profondeur: 58, 68 cm
large: 60 cm

Bajo para horno
1 nicho
1 cajón grande de zócalo
fondos: 58, 68 cm
ancho: 60 cm

Ovenkast
1 inbouwnis
1 grote lade
dieptes:58, 68 cm
breedte: 60 cm

Diagonal-Eckunterschrank 
135° 
1 Tü r, 40 oder 60 cm breit
2 Eckpassstü cke, fest 
montiert, 1 Drehkarussell 
360° drehbar, 2 Drehböden 
mit Metallreling und verstell-
barer Zwischeneinteilung
Tiefe: 58 cm
Breiten: 90, 105 cm

Diagonal corner unit 135°
1 door, 40 or 60 cm wide 
2 fixed corner blenders
1 carousel 360° revolving
2 rotating shelves with 
metal railing and adjustable 
divisions
depth: 58 cm
widths: 90, 105 cm

Elément d‘angle diago-
nal 135°
1 porte, 40 ou 60 cm de large
2 fileurs d‘angle (fixe)
1 tourniquet (360°) avec
2 plateaux tournants avec 
galerie et séparation réglable
profondeur: 58 cm
largeur: 90, 105 cm

Bajo de rincón 135°
1 puerta, 40 o 60 cm de 
ancho
2 regletas fijas de rincón
1 torno de 360°
2 plataformas giratorias 
con varilla cromada y 
separador variable
fondo: 58 cm
anchos: 90, 105 cm

Diagonaal-hoekonderkast 
135°
1 deur, 40 of 60 cm breed
2 hoekpasstukken, vast 
gemonteerd, 1 carrousel 360° 
draaibaar, 2 draaiplateaus 
met metalen reling en 
verstelbare vakindeling
diepte: 58 cm
breedtes: 90, 105 cm

Karussell-Schrank
1 Winkeltü r, selbst-
schließend
1 Drehkarussell (360° dreh-
bar), 2 Drehböden mit 
Metallreling verchromt und 
Querteiler
Tiefe: 58 cm
Breiten: 80, 90 cm

Carousel corner floor unit
1 swivel door
1 carousel 360° revolving
2 rotating shelves with metal 
railing,
chromium plated and 
dividers.
depth: 58 cm
widths: 80, 90 cm

Elément d‘angle avec tour-
niquet
1 porte d‘angle fermeture 
automatique, 1 tourniquet 
(360°) avec, 2 plateaux tour-
nants avec galerie chromée 
et séparation réglable
profondeur: 58 cm
largeur: 80, 90 cm

Bajo de rincón con torno
1 puerta plegable
1 torno de 360°
2 plataformas giratorias 
con varilla
cromada y separador 
variable
fondo: 58 cm
anchos: 80, 90 cm

Carrouselkast
1 zelfsluitende hoekdeur
1 carrousel (360° draaibaar)
2 draaiplateaus met metalen 
verchroomde
reling en verstelbare 
vakindeling
diepte: 58 cm
breedtes: 80, 90 cm

Herd-Auszugschrank
1 Blende
2 Auszü ge
Tiefen: 58, 68 cm
Breiten: 60, 80, 90, 100, 
120 cm

Pullout hob unit
1 blender
2 pullouts
depths: 58, 68 cm
widths: 60, 80, 90, 100, 
120 cm

Elément pour table de 
cuisson
1 bandeau fixe
2 coulissants
profondeur: 58, 68 cm
largeur: 60, 80, 90, 100, 
120 cm

Bajo para placas de 
cocina
1 frente cajón
2 gavetas
fondos: 58, 68 cm
anchos: 60, 80, 90, 100, 
120 cm

Kookplaat-uittrekkast
1 blende
2 uittrekelementen
dieptes: 58, 68 cm
breedtes: 60, 80, 90, 100, 
120 cm

Eckunterschrank
Planungsbreite 115 – 140 cm
1 Schubkasten
1 Tü r, 50 cm breit
2 verstellbare Fachböden
1 feste Frontblende 
Tiefen: 58, 68 cm
Breite: 100 cm

Corner floor unit
planning width 115 – 140 cm
1 drawer
1 door, 50 cm wide
2 adjustable shelves
1 fixed front panel
depths: 58, 68 cm
width: 100 cm

Elément d‘angle
Largeur sur plan 115 – 140 cm
1 tiroir
1 porte, 50 cm de large
2 étagères réglables
1 panneau de façade fixe
profondeur: 58, 68 cm
large: 100 cm

Bajo de rincón
anchura de planificación 
115 – 140 cm
1 cajón
1 puerta, 50 cm de ancho
2 baldas ajustables
1 regleta fija de frontis
fondos: 58, 68 cm
ancho: 100 cm

Hoekonderkast
planningsbreedte 115 – 140 cm
1 lade
1 deur, 50 cm breed
2 verstelbare legplanken
1 blinde wand
dieptes: 58, 68 cm
breedte: 100 cm

UNTERSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | FLOOR UNITS, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENTS BAS, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES BAJOS, ALTURA DE ARMAZÓN | 
ONDERKASTEN, KORPUSHOOGTE, 80 cm

SPÜLEN-UNTERSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | SINK BASE UNITS, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENTS BAS SOUS ÉVIER, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES BAJOS 
FREGADERO, ALTURA DE ARMAZÓN | SPOELONDERKASTEN, KORPUSHOOGTE, 80 cm

Spü len-Unterschrank
ohne Rü ckwand
1 Tü r
1 Wasserschutzboden 
aus Metall
Tiefen: 58, 68 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Sink unit
no back panel
1 door
1 metal water drip floor
depths: 58, 68 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Sous-évier
sans fond arriére
1 porte
1 fond métallique étanche
profondeur: 58, 68 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Bajo fregadero
sin pared trasera
1 puerta
1 protector metálico 
anti humedad
fondos: 58, 68 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Spoelkast
zonder rugwand
1 deur
1 wateropvangschaal 
van metaal
dieptes: 58, 68 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

ECKUNTERSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | CORNER FLOOR UNITS, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENTS BAS D’ANGLE, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES BAJOS DE 
RINCÓN, ALTURA DE ARMAZÓN | HOEKONDERKASTEN, KORPUSHOOGTE, 80 cm

Spü len-Wertstoffschrank
1 feste Blende
1 Auszug mit Siphon-Aus-
schnitt und Metallreling
1 Auszug 
1 Geruchsverschluss
1 Auflagerahmnen mit 3 
Abfallbehälter
Inhalt 1 x 18 Ltr., 1 x 8 Ltr. 
und 1 x 8 Ltr. mit Biodeckel
1 Wasserschutzboden aus 
Metall

Sink waste bin unit
1 fixed blender
1 pullout with syphon-
cutout and metal rail
1 pullout 
1 Odour trap
Supporting frame with 3 
waste containers 
Contents 1x 12 litre, 1x 
8 litre and 1x 8 litre with 
bio-lid, 1 metal water 
drip floor

Sous-évier pour déchets 
recyclable
1 bandeau fixe
1 coulissant avec échan-
crure siphon et galerie 
chromée
1 coulissant
1 couvercle anti-odeurs
1 cadre avec 3 poubelles
contenance 1x 12 L., 1x 
8 L. et 1x 8 L. avec cou-
vercle bio
1 fond métallique étanche

Bajo fregadero / basura
1 frente cajón
1 gaveta con corte para el 
sifón y borde metálico
1 gaveta 
1 sifón anti olores 
1 marco de soporte con 3 
recipientes de residuos
Contenido 1 x 12 Ltr., 1 x 
8 Ltr. y 1 x 8 Ltr. con tapa 
ecológica 
1 protector metálico anti 
humedad

Spoelkast voor afvalsch-
eiding
1 vaste blende
1 uittrekelement met
uitsparing voor sifon en 
metalen reling, 1 uittrekele-
ment, 1 stankafsluiter 
1 opzetkader met 3 
afvalemmers 
inhoud 1x 12 lit., 1x 8 lit. 
en 1x 8 lit. met biodeksel 
1 wateropvangschaal van 
metaal

TYPEN UND MASSE | TYPES AND MEASUREMENTS | TYPES ET DIMENSIONS |
MODELOS Y MEDIDAS | TYPEN EN MATEN

Corner floor unit
planning width 115 – 140 cm

1 drawer
1 door, 50 cm wide
2 semi-circular swing-out 
shelves with chromium 
plated railing
1 fixed front panel
depths: 58, 68 cm
width: 100 cm

Elément d‘angle
Largeur sur plan 115 – 140 cm, 
1 tiroir, 1 porte, 50 cm 
de large, 1 systeme panier 
coulissant, en 2 parties avec 
mécanisme spécifique
1 panneau de façade fixe
profondeur: 58 cm
large: 100 cm
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HOCHSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | TALL UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRES, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNAS, ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE KASTEN, 
KORPUSHOOGTE, 146 cm

ECKHOCHSCHRANK, KORPUSHÖHE | TALL CORNER UNIT, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE D’ANGLE, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNA DE RINCÓN, ALTURA 
DE ARMAZÓN | HOGE HOEKKAST, KORPUSHOOGTE, 146 cm

ABSCHLUSS-HOCHSCHRANK, KORPUSHÖHE | TALL END CUPBOARD, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE TERMINALE, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNA TERMINAL, 
ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE EINDKAST, KORPUSHOOGTE, 146 cm

GERÄTE-UMBAUTEN, KORPUSHÖHE | HOUSING UNIT,  CARCASE HEIGHT | ARMOIRE POUR APPAREIL À INTÉGRER, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES      
MODULARES PARA ELECTRODOMÉSTICOS, ALTURA DE ARMAZÓN | OMBOUWKASTEN VOOR APPARATUUR, KORPUSHOOGTE, 146 cm

GLASTÜREN-UNTERSCHRANK, KORPUSHÖHE | GLASS DOOR FLOOR UNIT, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENT BAS À PORTES VITRÉES, HAUTEUR DE CORPS | 
MUEBLES BAJOS CON PUERTAS DE CRISTAL, ALTURA DE ARMAZÓN | ONDERKASTEN MET GLASDEUR, KORPUSHOOGTE, 80 cm

UNTERSCHRÄNKE-REGALE, KORPUSHÖHE | FLOOR SHELF UNITS, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENTS BAS TERMINAUX ÉTAGÈRES, HAUTEUR DE CORPS | 
ESTANTES PARA MUEBLES BAJOS, ALTURA DE ARMAZÓN | OPEN ONDERKASTEN, KORPUSHOOGTE, 80 cm

Auszug-Hochschrank
1 Vollraumauszug 
mit Frontblenden
5 verstellbare Drahtkörbe 
mit Glasböden
Tiefe: 58 cm
Breiten: 30, 45 cm

Storage unit
1 large capacity pullout 
with front panels
5 adjustable wire baskets 
with glass shelves
depth: 58 cm
widths: 30, 45 cm

Armoire à provisions
1 ensemble coulissant 
avec façades
5 paniers avec galerie 
métallique avec planchers 
en verre
profondeur: 58 cm
largeur: 30, 45 cm

Columna / Despensa 
extensible
1 estanteria extensible 
con baldas de cristal
5 gavetas ajustables
fondo:  58 cm
anchos: 30, 45 cm

Voorraadkast uittrekbaar
1 groot uittrekelement 
met frontblenden
5 verstelbare draad-
korven met glasborden
diepte: 58 cm
breedtes: 30, 45 cm

Geschirr-Hochschrank
1 Verbundtü r
4 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36, 58 cm
Breiten: 30, 45, 50, 60 cm

Storage unit
1 door strapped togheter
4 adjustable shelves
depth: 36, 58 cm
widths: 30, 45, 50, 60 cm

Armoire à vaisselle
1 porte combinée
4 étagères réglables
profondeur: 36, 58 cm
largeur: 30, 45, 50, 60 cm

Columna para vajilla
1 puerta compuesta
4 baldas ajustables
fondo: 36, 58 cm
anchos: 30, 45, 50, 60 cm

Servieskast
1 compositiedeur
4 verstelbare legplanken
diepte: 36, 58 cm
breedtes: 30, 45, 50, 
60 cm

Glastü ren-Unterschrank
1 Glastü r
2 verstellbare Glasfach-
böden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Glass fronted floor unit
1 glass door
2 adjustable glass 
shelves
depth: 36 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Elément bas vitrine
1 porte vitrée
2 étagères réglables 
en verre
profondeur: 36 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Vitrina baja
1 puerta de cristal
2 baldas de cristal 
ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Onderkast met glasdeur
1 glasdeur
2 verstelbare glazen 
legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

Besen-Hochschrank
1 Verbundtü r
1 Schlauch- und 
Gerätehalter
1 Drahteinsatz 
mit Putzmittelfächern
1 Besenhakenleiste
Tiefe: 58 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Utility unit
1 door strapped togheter
1 tube and cable holder
1 wire insert with shelves 
for cleaning materials
1 bar with hooks
depth: 58 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Armoire à balais
1 porte combinée
1 support pour tuyau 
et appareil, 1 comparti-
ment pour produits de 
nettoyage, 1 série de 
crochets pour balais
profondeur: 58 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Columna escobero
1 puerta compuesta
1 soporte para tubos y 
cables
1 rejilla con baldas para 
artículos de limpieza
1 listón con ganchos
fondo:  58 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Bezemkast
1 compositiedeur
1 slang- en apparaten-
beugel
1 metaaldraad rekje voor 
poetsmiddelen
1 hakenlijst voor bezems
diepte: 58 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

Unterschrank-Abschluss-
regal 
mit seitlichem Regalbereich
1 Rahmen in Frontfarbe
2 Fachböden
1 feste Front vorne
Tiefen:  
36, 58, 68, 90-120 cm
Breite: 30 cm

Floor unit end shelf
with side shelf unit area
1 frame in front colour
2 shelves
1 fixed front at the front
depths: 36, 58, 68, 
90-120 cm
width: 30 cm

Etagère terminal d‘élément 
bas
avec espace étagère latéral
1 cadre en couleur de 
façade
2 étagères 
1 façade fixe devant
profondeur: 36, 58, 68, 
90-120 cm
large: 30 cm

Estantería terminal de 
mueble bajo
con zona lateral de 
estantería
1 marco en el color de la 
puerta, 2 baldas
1 frontis fijo delante
fondos: 
36, 58, 68, 90-120 cm
ancho: 30 cm

Onderkast-eindregaal
met zijdelings regaal-
bereik
1 raam in frontkleur
2 legplanken
1 vast front aan voorzijde
dieptes: 36, 58, 68, 
90-120 cm
breedte: 30 cm

Eckhochschrank 
mit Anschluss an Hoch-
schränke in gleicher Höhe
Planungsbreite 115 – 140 cm
1 Verbundtü r, 50 cm breit
4 Schwenk-Drehböden mit 
verchromter Reling
Tiefe: 58 cm
Breite: 100 cm

Corner tall unit
with connection to tall units 
of the same height planning 
width 115 – 140 cm, 1 door 
strapped together,  50 cm 
wide, 4 swing-out shelves

with chromium plated rai-
ling
depth: 58 cm
width: 100 cm

Armoire d‘angle
placé contre une colonne de
même hauteur, Largeur sur 
plan 115 – 140 cm
1 porte combinée, 50 cm 
de large
4 étagères rotatives avec 
galerie chromée
profondeur: 58 cm
large:100 cm

Columna de rincón
con conexión al columna, 
en la misma altura anchura 
de planificación115 – 140 
cm, 1 puerta compuesta, 50 
cm de ancho
4 baldas giratorias con una
varilla cromada
fondo: 58 cm
ancho: 100 cm

Hoge hoekkast
met aansluiting voor hoge 
kasten van gelijke hoogte
planningsbreedte 115 – 140 
cm, 1 compositiedeur, 50 cm 
breed, 4 zwenkbare draaipla-
teaus met verchroomde reling
diepte: 58 cm
breedte: 100 cm

Unterschrank-Regal 
2 verstellbare Fachböden
Tiefen: 36, 58, 68 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Floor unit shelf
2 adjustable shelves
depths: 36, 58, 68 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Etagère élément bas
2 étagères réglables
profondeur: 36, 58, 68 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Estantería de mue-
ble bajo
2 baldas ajustables
fondos: 36, 58, 68 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Onderkast-regaal
2 verstelbare legplanken
dieptes: 36, 58, 68 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Abschluss-Hochschrank 
1 Verbund-Winkeltü r
2 feste Glasfachböden
1 fester Zwischenboden
2 feste Glasfachböden
Tiefe: 58 cm
Breite: 30 cm

End tall unit
1 composition angled 
door
2 fixed glass shelves
1 fixed shelf
2 fixed glass shelves
depth: 58 cm
width: 30 cm

Armoire terminale
1 porte en angle reliée
2 étagères fixes en verre
1 étagère fixe
2 étagères fixes en verre
profondeur: 58 cm
large: 30 cm

Columna terminal
1 puerta angular de 
conexión
2 baldas de cristal fijas
1 balda fija
2 baldas de cristal fijas
fondo: 58 cm
ancho: 30 cm

Hoge eindkast
1 gekoppelde hoekdeur
2 vaste glazen legplanken
1 vaste legplank
2 vaste glazen legplanken
diepte: 58 cm
breedte: 30 cm

Geräte-Umbau
1 Gerätenische 58 – 60 cm
1 Blende
1 Schubkasten
2 Auszü ge
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 appliance niche 58 – 60 cm
1 blender
1 drawer
2 pullouts
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil 
à encastrer
1 niche d‘encastrement de 
58 à 60 cm
1 bandeau fixe
1 tiroir
2 coulissants
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 nicho 58 – 60 cm
1 frente cajón
1 cajón
2 gavetas 
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 apparatennis 58 – 60 cm
1 blende
1 lade
2 uittrekelementen
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

Geräte-Umbau  
1 Verbundtü r vor 
Gerätenische 140 cm
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 door strapped 
together for appliance 
niche 140 cm
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil 
à encastrer
1 porte combinée pour 
élément destiné à
appareil encastrable 
140 cm
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta compuesta 
delante del hueco del 
electrodoméstico de 
nicho 140 cm
fondo:  58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 compositiedeur voor
apparatennis 140 cm
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm
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Geräte-Umbau
1 Geräte-Doppelnische 
96 – 104 cm
1 Blende
1 Auszug
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 appliance double niche 
96 – 104 cm
1 blender
1 pullout
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil 
à encastrer
1 double niches pour 
appareils 96 à 104 cm,
1 bandeau fixe
1 coulissant 
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos 
1 espacio doble para 
electrod 96 - 104 cm
1 frente cajón
1 gaveta 
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 dubbele apparatennis 
96 – 104 cm
1 blende
1 uittrekelement 
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

Vorrats-Hochschrank
1 Verbundtü r
4 Innenauszü ge
Tiefe: 36, 58 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Storage unit
1 door strapped togheter
4 inner pullouts
depth: 36, 58 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Armoire à provisions
1 porte combinée
4 coulissants intérieurs
profondeur: 36, 58 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Columna / Despensa
1 puerta compuesta
4 gavetas interiors
fondo: 36, 58 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Voorraadkast
1 compositiedeur
4 interieurkorfladen
diepte: 36, 58 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

TYPEN UND MASSE | TYPES AND MEASUREMENTS | TYPES ET DIMENSIONS |
MODELOS Y MEDIDAS | TYPEN EN MATEN

Hochschrank-
Abschlussregal 
mit seitlichem Regalbe-
reich, 1 Rahmen in Front-
farbe, 3 Fachböden (2,8 
cm stark), 1 feste Ver-
bundfront vorne
Tiefe: 58 cm
Breite: 30 cm

Tall unit end shelf
with side shelf unit area
1 frame in front colour
3 shelves (2,8 cm thick)
1 fixed composition front, 
at the front
depth: 58 cm
width: 30 cm

Armoire étagères ter-
minale
avec espace étagère latéral
1 cadre en couleur de 
façade, 3 étagères (épais-
seur 2,8 cm), 1 façade fixe 
raccordée devant
profondeur: 58 cm
large: 30 cm

Estantería terminal 
de columna
con zona lateral de 
estantería, 1 marco en el 
color de la puerta, 3 baldas 
(2,8 cm de grosor), 1 frontis 
adherido fijo delante
fondo: 58 cm
ancho: 30 cm

Hoge kast-eindregaal
met zijdelings regaal-
bereik
1 raam in frontkleur
3 legplanken (2,8 cm dik)
1 vast gekoppeld front 
aan voorzijde
diepte: 58 cm
breedte: 30 cm

HOCHSCHRANK-REGALE, KORPUSHÖHE | TALL SHELF UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE ÉTAGÈRES, HAUTEUR DE CORPS | ESTANTES PARA COLUMNA, ALTURA 
DE ARMAZÓN | OPEN HOGE KASTEN, KORPUSHOOGTE, 146 cm
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Auszug-Hochschrank
1 Vollraumauszug 
mit Frontblende
6 verstellbare Drahtkörbe 
mit Glasböden
Tiefe: 58 cm
Breiten: 30, 45 cm

Storage unit
1 large capacity pullout 
with front panel
6 adjustable wire baskets 
with glass shelves
depth: 58 cm
widths: 30, 45 cm

Armoire à provisions
1 ensemble coulissant 
avec façade
6 paniers avec galerie 
métallique avec planchers 
en verre
profondeur: 58 cm
largeur: 30, 45 cm

Columna / Despensa 
extensible
1 estantería extensible con 
frontis
6 gavetas ajustables con 
baldas de cristal
fondo: 58 cm
anchos: 30, 45 cm

Voorraadkast uittrekbaar
1 groot uittrekelement 
met frontblende
6 verstelbare draad-
korven met glasborden
diepte: 58 cm
breedtes: 30, 45 cm

Besen-Hochschrank
1 Verbundtü r
1 fester Boden
1 Schlauch- und Geräte-
halter
1 Drahteinsatz 
mit Putzmittelfächern
1 Besenhakenleiste
Tiefe: 58 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Utility unit
1 door strapped togheter
1 fixed shelf
1 tube and cable holder
1 wire insert with shelves 
for cleaning materials
1 bar with hooks
depth: 58 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Armoire à balais
1 porte combinée
1 étagère fixe, 1 support 
pour tuyau et appareil, 1 
compartiment pour produ-
its de nettoyage, 1 série de 
crochets pour balais
profondeur: 58 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Columna escobero
1 puerta compuesta
1 balda fija, 1 soporte 
para tubos y cables, 1 
rejilla con baldas para 
artículos de limpieza, 1 
listón con ganchos
fondo: 58 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Bezemkast
1 compositiedeur, 1 vaste 
legplank, 1 slang- en 
apparatenbeugel
1 metaaldraad rekje voor 
poetsmiddelen
1 hakenlijst voor bezems
diepte: 58 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

Vorrats-Center
2 Verbundtü ren
2 Variogitter mit 
10 Einhängekörben
2 Schwenkeinsätze 
mit je 4 festen Böden und 
Gitterumrandung
2 feste Böden 
1 Edelstahlauflage 
mit genarbter Oberfläche
3 verstellbare Fachböden
2 herausnehmbare Körbe
Tiefe: 58 cm
Breite: 90 cm

Storage-Centre
2 doors strapped together
2 Lattice with 
10 hanging baskets
2 swingout fitments each 
with 4 fixed shelves and 
grid surround, 2 fixed shelf 
1 stainless steel floor pro-
tection with textured sur-
face, 3 adjustable shelves,
2 removable basketse
depth: 58 cm
width: 90 cm

Centre de stockage
2 portes combinées
2 contre-porte aménagée 
avec 10 paniers
2 parties pivotantes 
avec 4 étagères fixes et 
galerie chromée
2 étagères fixes 
1 fond recouvert inox à sur-
face grainée
3 étagères amovibles
2 paniers pour fruits et 
légumes
profondeur: 58 cm
large: 90 cm

Centro de despensa
2 puertas compuestas
2 rejillas vario con 10 
cestas colgantes
2 estanterías girables c/u 
con 4 baldas fijas con 
bordillo metálico
2 baldas fijas 
1 lámina de acero ino-
xidable con superficie 
rugosa, 3 baldas ajusta-
bles, 2 cestas quitables
fondo: 58 cm
ancho: 90 cm

Voorraadcentrum
2 compositiedeuren
2 variorekken met 
10 ophangkorven
2 zwenkbare rekken met elk 
4 vaste schappen en draa-
dreling, 2 vaste legplanken 
1 bodem met rvs-deklaag
oppervlak, 3 verstelbare 
schappen, 2 uitneembare 
korven
diepte: 58 cm
breedte: 90 cm

Eckhochschrank
mit Anschluss an Hoch-
schränke in gleicher Höhe
Planungsbreite 115 – 140 
cm, 1 Verbundtü r, 50 cm 
breit, 1 verstellbarer Fach-
boden, 1 fester Boden
4 Schwenk-Drehböden 
mit verchromter Reling
Tiefe: 58 cm
Breite: 100 cm

Corner tall unit
with connection to tall units 
of the same height plan-
ning width 115 – 140 cm
1 door strapped together, 
50 cm wide, 1 adjusta-
ble shelf, 1 fixed shelf, 4 
swing-out shelves with 
chromium plated railing
depth: 58 cm
width: 100 cm

Armoire d‘angle
placé contre une colonne 
de même hauteur
Largeur sur plan 115 – 140 
cm, 1 porte combinée, 
50 cm de large, 1 étagère 
réglable, 1 étagère fixe
4 étagères rotatives
avec galerie chromée
profondeur: 58 cm
large: 100 cm

Columna de rincón
con conexión al columna, 
en la misma altura anchura 
de planificación 115 – 140 
cm, 1 puerta compuesta, 
50 cm de ancho, 1 balda 
ajustable, 1 balda fija, 4 
baldas giratorias con una 
varilla cromada
fondo: 58 cm
ancho: 100 cm

Hoge hoekkast
met aansluiting voor
hoge kasten met gelijke 
hoogte planningsbreedte 
115 – 140 cm, 1 compo-
sitiedeur, 50 cm breed, 
1 verstelbare legplank, 1 
vaste legplank, 4 zwenk-
bare draaiplateaus met 
verchroomde reling
diepte: 58 cm
breedte: 100 cm

Hochschrank-Regal 
5 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 30, 60 cm

Tall unit shelf
5 adjustable shelves
depth: 36 cm
widths: 30, 60 cm

Armoire étagères
5 étagères réglables
profondeur: 36 cm
largeur: 30, 60 cm

Estantería de columna
5 baldas ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 30, 60 cm

Open hoge kast
5 verstelbare legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 30, 60 cm

Geschirr-Hochschrank
1 Verbundtü r
1 fester Boden
5 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36, 58 cm
Breiten: 30, 45, 50, 60 cm

Storage unit
1 door strapped togheter
1 fixed shelf
5 adjustable shelves
depth: 36, 58 cm
widths: 30, 45, 50, 60 cm

Armoire à vaisselle
1 porte combinée
1 étagère fixe
5 étagères réglables
profondeur: 36, 58 cm
largeur: 30, 45, 50, 60 cm

Columna para vajilla
1 puerta compuesta
1 balda fija
5 baldas ajustables
fondo: 36, 58 cm
anchos: 30, 45, 50, 60 cm

Servieskast
1 compositiedeur
1 vaste legplank
5 verstelbare legplanken
diepte: 36, 58 cm
breedtes: 30, 45, 50, 60 cm

Vorrats-Hochschrank
1 Verbundtü r
2 verstellbare Fachböden
2 Innenauszü ge
1 fester Boden
2 Innenauszü ge
Tiefe: 36, 58 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Storage unit
1 door strapped togheter
2 adjustable shelves
2 inner pullouts
1 fixed shelf
2 inner pullouts
depth: 36, 58 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Armoire à provisions
1 porte combinée
2 étagères réglables
2 coulissants intérieurs
1 étagère fixe
2 coulissants intérieurs
profondeur: 36, 58 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Columna / Despensa
1 puerta compuesta
2 baldas ajustables
2 gavetas interiors
1 balda fija
2 gavetas interiors
fondo: 36, 58 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Voorraadkast
1 compositiedeur
2 verstelbare legplanken
2 interieurkorfladen
1 vaste legplank
2 interieurkorfladen
diepte: 36, 58 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

Abschluss-Hochschrank 
1 Verbund-Winkeltü r
3 feste Glasfachböden
1 fester Zwischenboden
2 feste Glasfachböden
Tiefen: 36, 58 cm
Breite: 30 cm

End tall unit
1 composition angled 
door
3 fixed glass shelves
1 fixed shelf
2 fixed glass shelves
depths: 36, 58 cm
width: 30 cm

Armoire terminale
1 porte en angle reliée
3 étagères fixes en verre
1 étagère fixe
2 étagères fixes 
en verre
profondeur: 36, 58 cm
large: 30 cm

Columna terminal
1 puerta angular de 
conexión
3 baldas de cristal fijas
1 balda fija
2 baldas de cristal fijas
fondos: 36, 58 cm
ancho: 30 cm

Hoge eindkast
1 gekoppelde 
afgeschuinde 
deur, 3 vaste glazen leg-
planken, 1 vaste leg-
plank, 2 vaste glazen 
legplanken
dieptes: 36, 58 cm
breedte: 30 cm

HOCHSCHRANK-REGALE, KORPUSHÖHE | TALL SHELF UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE ÉTAGÈRES, HAUTEUR DE CORPS | ESTANTES PARA COLUMNA, ALTURA 
DE ARMAZÓN | OPEN HOGE KASTEN, KORPUSHOOGTE, 146 cm

HOCHSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | TALL UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRES, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNAS, ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE KASTEN, 
KORPUSHOOGTE, 190 cm

ECKHOCHSCHRANK, KORPUSHÖHE | TALL CORNER UNIT, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE D’ANGLE, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNA DE RINCÓN, ALTURA 
DE ARMAZÓN | HOGE HOEKKAST, KORPUSHOOGTE, 190 cm

ABSCHLUSS-HOCHSCHRANK, KORPUSHÖHE | TALL END UNIT, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE TERMINALE, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNA TERMINAL, ALTURA 
DE ARMAZÓN | HOGE EINDKASTEN, KORPUSHOOGTE, 190 cm
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Geräte-Umbau
1 Klappe 
1 Blende
1 Geräte-Doppelnische 
96-108 cm
2 Auszü ge
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 top hinged door
1 blender 
1 appliance double niche 
96 – 108 cm
2 pullouts
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil 
à encastrer
1 abattant
1 bandeau fixe 
1 double niches pour 
appareils 96 à 108 cm
2 coulissants
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta abatible
1 frente cajón
1 espacio doble para 
electrod 96 - 108 cm
2 gavetas 
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 klepdeur
1 blende
1 dubbele apparatennis 
96 – 108 cm
2 uittrekelementen
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

Geräte-Umbau
1 Klappe
1 Liftklappe vor Geräte-
nische 34 cm, 1 Blende
1 Gerätenische 57 – 60 
cm, 1 Tü r
1 verstellbarer Fachboden
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 top hinged door
1 lift-up flap for appliance 
niche 34 cm
1 blender, 1 appliance 
niche 57 – 60 cm
1 door
1 adjustable shelf
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil à
encastrer
1 abattant
1 abattant lift devant 
niche, pour appareil 34 cm
1 bandeau fixe
1 niche d‘encastrement de 
57 à 60 cm
1 porte, 1 étagère réglable
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta abatible
1 puerta elevable con her-
raje giratorio antes del 
nicho 34 cm
1 frente cajón
1 nicho 57-60 cm
1 puerta,1 balda ajustable
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 klepdeur
1 zwenkklep voor appara-
tennis 34 cm
1 blende, 1 apparatennis 
57 – 60 cm
1 deur
1 verstelbare legplank
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

GERÄTE-UMBAUTEN, KORPUSHÖHE | HOUSING UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE POUR APPAREIL À INTÉGRER, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES MODU-
LARES PARA ELECTRODOMÉSTICOS, ALTURA DE ARMAZÓN | OMBOUWKASTEN VOOR APPARATUUR, KORPUSHOOGTE, 190 cm

40
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Geräte-Umbau
1 Tü r
1 verstellbarer Fachboden
1 Tü r vor Gerätenische 
88 cm
2 Auszü ge
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 door
1 adjustable shelf
1 door for appliance 
niche 88 cm
2  pullouts
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil à 
intégrer
1 porte
1 étagère réglable
1 porte devant niche de 
88 cm
2 coulissants
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta
1 balda ajustable
1 puerta delante del 
nicho 88 cm
2 gavetas 
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 deur
1 verstelbare legplank
1 deur voor 
apparatennis 88 cm
2 uittrekelementen
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

TYPEN UND MASSE | TYPES AND MEASUREMENTS | TYPES ET DIMENSIONS |
MODELOS Y MEDIDAS | TYPEN EN MATEN

Arbeitszentrum
2 Verbundtü ren 
mit Bustü renbeschlag
1 fester Boden, 1 Steck-
dosenleiste mit integrierter 
Beleuchtung, 1 Regalein-
satz mit 3 Utensilienläden
1 fester Boden als Arbeits-
fläche, 1 Innenschubka-
sten mit Glasvorderstü ck 
2 Innenauszü ge mit 
Glasvorderstü ck
Tiefe: 58 cm
Breite: 90 cm

Work Centre
2 doors strapped toge-
ther with bus hinges
1 fixed shelf, 1 socket 
strip with integrated 
lighting, 1 shelf insert with 
3 utensil drawers, 1 fixed 
shelf as work surface, 1 
inner drawer with glass 
front, 2 inner pullouts with 
glass front
depth: 58 cm
width: 90 cm

Centre de préparation
2 portes comb. avec fer-
rures spécial. «bus», 
1 étagère fixe, 1 bloc de 
prise avec éclairage inté-
gré, 1 étagère avec 3 
contenants pour acces-
soires, 1 plateau fixe 
comme plan de travail, 1 
tiroir intérieur avec ban-
deau verre, 2 coulissants 
intérieurs avec bandeau 
verre
profondeur: 58 cm
large: 90 cm

Centro de trabajo
2 puertas comp. con herrajes 
de autocar, 1 balda fija
1 regleta de enchufes con 
iluminación integrada
1 estantería suplementaria
con 3 recipientes para uten-
silios, 1 estante fijo como 
superficie de trabajo, 1 cajón 
interior con parte delantera 
de cristal, 2 gavetas interiors 
con parte delantera de cristal
fondo: 58 cm
ancho: 90 cm

Werkcentrum
2 compositiedeuren met bus-
beslag
1 vaste legplank
1 contactdooslijst met 
geïntegreerde verlichting
1 regaalinzet met 3 opberg-
bakjes, 1 vast blad als werk-
vlak, 1 interieurlade met 
glazen voorkant
2 interieurkorfladen met 
glazen voorkant
diepte: 58 cm
breedte: 90 cm

12
5

66

Geräte-Umbau
1 Verbundtü r vor 
Gerätenische 
178 cm oder
2 Tü ren 
vor Gerätenische 178 cm
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 door strapped 
together for
appliance niche 
178 cm or
2 doors for appliance 
niche 178 cm
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil 
à intégrer
1 porte combinée devant
niche de 178 cm ou
2 portes devant niche de 
178 cm
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos 1 
puerta compuesta
delante del nicho 
178 cm o
2 puertas delante del 
nicho: 178 cm
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 compositiedeur voor
apparatennis 178 cm of
2 deuren voor 
apparatennis 178 cm
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

GERÄTE-UMBAUTEN, KORPUSHÖHE | HOUSING UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE POUR APPAREIL À INTÉGRER, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES MODULARES 
PARA ELECTRODOMÉSTICOS, ALTURA DE ARMAZÓN | OMBOUWKASTEN VOOR APPARATUUR, KORPUSHOOGTE, 190 cm
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Hochschrank-
Abschlussregal 
mit seitlichem 
Regalbereich
1 Rahmen in Frontfarbe
4 Fachböden (2,8 cm 
stark)1 feste Verbund-
front vorne
Tiefen: 36, 58 cm
Breite: 30 cm

Tall unit end shelf
with side shelf unit area
1 frame in front colour
4 shelves (2,8 cm thick)
1 fixed composition front, 
at the front
depths: 36, 58 cm
width: 30 cm

Armoire terminale 
étagères
avec espace étagère laté-
ral, 1 cadre en couleur de 
façade, 4 étagères (épais-
seur 2,8 cm), 1 façade 
fixe raccordée devant
profondeur: 36, 58 cm
large: 30 cm

Estantería terminal 
de columna
con zona lateral de 
estantería, 1 marco en el 
color de la puerta
4 baldas (2,8 cm de gro-
sor), 1 frontis adherido fijo 
delante
fondos: 36, 58 cm
ancho: 30 cm

Hoge kast-eindregaal
met zijdelings 
regaalbereik
1 raam in frontkleur
4 legplanken (2,8 cm dik)
1 vast gekoppeld front 
aan voorzijde
dieptes: 36, 58 cm
breedte: 30 cm

Hochschrank-Regal
6 verstellbare Fachböden
Tiefen: 36, 58 cm
Breiten: 30, 60 cm

Tall unit shelf
6 adjustable shelves
depths: 36, 58 cm
widths: 30, 60 cm

Etagère armoire haute
6 étagères réglables
profondeur: 36, 58 cm
largeur: 30, 60 cm

Estantería de columna
6 baldas ajustables
fondos: 36, 58 cm
anchos: 30, 60 cm

Open hoge kast
6 verstelbare legplanken
dieptes: 36, 58 cm
breedtes: 30, 60 cm

Auszug-Hochschrank
1 Vollraumauszug 
mit Frontblende
6 verstellbare Drahtkörbe 
mit Glasböden
Tiefe: 58 cm
Breiten: 30, 45 cm

Storage unit
1 large capacity pullout 
with front panel
6 adjustable wire baskets 
with glass shelves
depth: 58 cm
widths: 30, 45 cm

Armoire à provisions
1 ensemble coulissant 
avec façade
6 paniers avec galerie 
métallique avec planchers 
en verre
profondeur: 58 cm
largeur: 30, 45 cm

Columna / Despensa 
extensible
1 estantería extensible 
con frontis
6 gavetas ajustables con 
baldas de cristal
fondo: 58 cm
anchos: 30, 45 cm

Voorraadkast uittrekbaar
1 groot uittrekelement 
met frontblende
6 verstelbare draad-
korven met glasborden
diepte: 58 cm
breedtes: 30, 45 cm

Geschirr-Hochschrank
1 Verbundtü r
1 fester Boden
6 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36, 58 cm
Breiten: 30, 45, 50, 60 cm

Storage unit
1 door strapped togheter
1 fixed shelf
6 adjustable shelves
depth: 36, 58 cm
widths: 30, 45, 50, 60 cm

Armoire à vaisselle
1 porte combinée
1 étagère fixe
6 étagères réglables
profondeur: 36, 58 cm
largeur: 30, 45, 50, 60 cm

Columna para vajilla
1 puerta compuesta
1 balda fija
6 baldas ajustables
fondo: 36, 58 cm
anchos: 30, 45, 50, 60 cm

Servieskast
1 compositiedeur
1 vaste legplank
6 verstelbare legplanken
diepte: 36, 58 cm
breedtes: 30, 45, 50, 
60 cm

Besen-Hochschrank
1 Verbundtü r
1 verstellbarer 
Fachboden
1 fester Boden
1 Schlauch- und 
Gerätehalter
1 Drahteinsatz 
mit Putzmittefächern
1 Besenhakenleiste
Tiefe: 58 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Utility unit
1 door strapped togheter
1 adjustable shelf
1 fixed shelf
1 tube and cable holder
1 wire insert with shelves 
for cleaning materials
1 bar with hooks
depth: 58 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Armoire à balais
1 porte combinée
1 étagère réglable
1 étagère fixe
1 support pour tuyau et 
appareil
1 compartiment pour 
produits de nettoyage
1 série de crochets pour 
balais
profondeur: 58 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Columna escobero
1 puerta compuesta
1 balda ajustable
1 balda fija
1 soporte para tubos y 
cables
1 rejilla con baldas para 
artículos de limpieza
1 listón con ganchos
fondo: 58 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Bezemkast
1 compositiedeur
1 verstelbare legplank
1 vaste legplank
1 slang- en apparaten-
beugel
1 metaaldraad rekje voor 
poetsmiddelen
1 hakenlijst voor bezems
diepte: 58 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

Vorrats-Hochschrank
1 Verbundtü r
2 verstellbare Fachböden
2 Innenauszü ge
1 fester Boden
2 Innenauszü ge
Tiefe: 36, 58 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Storage unit
1 door strapped together
2 adjustable shelves
2 inner pullouts
1 fixed shelf
2 inner pullouts
depth: 36, 58 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Armoire à provisions
1 porte combinée
2 étagères réglables
2 coulissants intérieurs
1 étagère fixe
2 coulissants intérieurs
profondeur: 36, 58 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Columna / Despensa
1 puerta compuesta
2 baldas ajustables
2 gavetas interiors
1 balda fija
2 gavetas interiors
fondo: 36, 58 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Voorraadkast
1 compositiedeur
2 verstelbare legplanken
2 interieurkorfladen
1 vaste legplank
2 interieurkorfladen
diepte: 36, 58 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

Vorrats-Center
2 Verbundtü ren
2 Variogitter 
mit 10 Einhängekörben
1 verstellbarer Fachboden
2 Schwenkeinsätze 
mit je 4 festen Böden
2 feste Böden 
1 Edelstahlauflage 
mit genarbter Oberfläche
3 verstellbare Fachböden
2 herausnehmbare Körbe
Tiefe: 58 cm
Breite: 90 cm

Storage-Centre
2 doors strapped together
2 Lattice with 10 hanging 
baskets
1 adjustable shelf
2 swingout fitments each 
with 4 fixed shelves
2 fixed shelf 
1 stainless steel floor pro-
tection with textured sur-
face,3 adjustable shelves, 2 
removable baskets
depth: 58 cm
width: 90 cm

Centre de stockage
2 portes combinées
2 contre-porte aménagée 
avec 10 paniers
1 étagère réglable
2 parties pivotantes avec 
4 étagères fixes
2 étagères fixes 
1 fond recouvert inox 
à surface grainée, 3 étagères 
amovibles, 2 paniers pour 
fruits et légumes
profondeur: 58 cm
large: 90 cm

Centro de despensa
2 puertas compuestas
2 rejillas vario con 10 
cestas colgantes
1 balda ajustable
2 estanterías girables c/u 
con
4 baldas fijas
2 baldas fijas
1 lámina de acero ino-
xidable con superficie 
rugosa, 2 cestas qui-
tables
fondo: 58 cm
ancho: 90 cm

Voorraadcentrum
2 compositiedeuren
2 variorekken met 
10 ophangkorven
1 verstelbare legplank
2 zwenkbare rekken 
met elk 
4 vaste schappen
2 vaste legplanken 
1 bodem met rvs-deklaag 
met generfd oppervlak
3 verstelbare schappen
2 uitneembare korven
diepte: 58 cm
breedte: 90 cm

Arbeitszentrum
2 Verbundtü ren mit 
Bustü renbeschlag
1 verstellbarer Fachboden
1 fester Boden, 1 Steck-
dosenleiste mit integrierter 
Beleuchtung, 1 Regalein-
satz mit 3 Utensilienläden, 
1 fester Boden als Arbeits-
fläche, 1 Innenschubka-
sten mit Glasvorderstü ck, 
2 Innenauszü ge mit 
Glasvorderstü ck
Tiefe: 58 cm
Breite: 90 cm

Work Centre
2 doors strapped together 
with bus hinges, 1 adjusta-
ble shelf, 1 fixed shelf
1 socket strip with integra-
ted lighting, 1 shelf insert 
with 3 utensil drawers
1 fixed shelf as work sur-
face, 1 inner drawer with 
glass front
2 inner pullouts with glass 
front
depth: 58 cm
width: 90 cm

Centre de préparation
2 portes comb. avec fer-
rures spécial. „bus“
1 étagère réglable , 1 
étagère fixe, 1 bloc de prise
avec éclairage intégré, 
1 étagère avec 3 con-
tenants pour accessoires
1 plateau fixe comme plan 
de travail, 1 tiroir intérieur 
avec bandeau verre, 2 cou-
lissants intérieurs avec ban-
deau verre
profondeur: 58 cm
large: 90 cm

Centro de trabajo
2 puertas comp. con herra-
jes de autocar, 1 balda aju-
stable 1 balda fija, 1 regleta 
de enchufes con ilumina-
ción, integrada, 1 estantería 
suplementaria con 3 reci-
pientes para utensilios, 1 
estante fijo como superficie 
de trabajo, 1 cajón interior 
con parte delantera de cri-
stal, 2 gavetas interiors con 
parte delantera de cristal
fondo: 58 cm
ancho: 90 cm

Werkcentrum
2 compositiedeuren met 
busbeslag
1 verstelbare legplank
1 vaste legplank
1 contactdooslijst met 
geïntegreerde, verlichting
1 regaalinzet
met 3 opbergbakjes
1 vast blad als werkvlak
1 interieurlade met glazen 
voorkant, 2 interieurkorfla-
den met glazen voorkant
diepte: 58 cm
breedte: 90 cm

HOCHSCHRANK-REGALE, KORPUSHÖHE | TALL SHELF UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE ÉTAGÈRES, HAUTEUR DE CORPS | ESTANTES PARA COLUMNA, 
ALTURA DE ARMAZÓN | OPEN HOGE KASTEN, KORPUSHOOGTE, 190 cm

HOCHSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | TALL UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRES, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNAS, ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE KASTEN, 
KORPUSHOOGTE, 204 cm

66
13

27
27

Geräte-Umbau
1 Tü r
2 verstellbare Fachböden
1 Blende
1 Gerätenische 
57 – 60 cm
1 Schubkasten
2 Auszü ge
Tiefe 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 door
2 adjustable shelves
1 blender
1 appliance niche 
57 – 60 cm
1 drawer
2 pullouts
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil 
à encastrer
1 porte, 2 étagères 
réglables
1 bandeau fixe
1 niche d‘encastrement 
de 57 à 60 cm
1 tiroir, 2 coulissants
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta, 2 baldas 
ajustables
1 frente cajón
1 nicho 57 – 60 cm
1 cajón
2 gavetas 
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 deur
2 verstelbare legplanken
1 blende
1 apparatennis 
57 – 60 cm
1 lade
2 uittrekelementen
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

ECKHOCHSCHRANK, KORPUSHÖHE | TALL CORNER UNIT, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE D’ANGLE, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNA DE RINCÓN, ALTURA 
DE ARMAZÓN | HOGE HOEKKASTEN, KORPUSHOOGTE, 204 cm

ABSCHLUSS-HOCHSCHRANK, KORPUSHÖHE | TALL END UNIT, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE TERMINAL, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNA TERMINAL, 
ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE EINDKASTEN, KORPUSHOOGTE, 204 cm

GERÄTE-UMBAUTEN, KORPUSHÖHE | HOUSING UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRES POUR APPAREIL À INTÉGRER, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES 
MODULARES PARA ELECTRODOMÉSTICOS, ALTURA DE ARMAZÓN | OMBOUWKASTEN VOOR APPARATUUR, KORPUSHOOGTE, 204 cm

Eckhochschrank
mit Anschluss an Hoch-
schränke in gleicher Höhe
Planungsbreite 115 – 140 cm, 
1 Verbundtü r, 50 cm breit, 1 
verstellbarer Fachboden, 1 
fester Boden
4 Schwenk-Drehböden 
mit verchromter Reling
Tiefe 58 cm
Breite: 100 cm

Corner tall unit
with connection to tall units 
of the same height
lanning width 115 – 140 cm
1 door strapped together, 
50 cm wide, 1 adjustable 
shelf, 1 fixed shelf, 4 swing-
out shelves, with chromium 
plated railing
depth: 58 cm
width: 100 cm

Armoire d‘angle
placé contre une colonne de
même hauteur Largeur sur 
plan 115 – 140 cm,
1 porte combinée, 50 cm de 
large, 1 étagère réglable
1 étagère fixe
4 étagères rotatives
avec galerie chromée
profondeur: 58 cm
large: 100 cm

Columna de rincón
con conexión al columna, 
en la misma altura, anchura 
de planificación 115 – 140 cm, 
1 puerta compuesta, 
50 cm de ancho, 1 balda 
ajustable, 1 balda fija, 4 
baldas giratorias con una, 
varilla cromada
fondo: 58 cm
ancho: 100 cm

Hoge hoekkast
met aansluiting voor hoge 
kasten met gelijke hoogte
planningsbreedte 115 – 140 cm, 
1 compositiedeur, 50 cm 
breed, 1 verstelbare leg-
plank, 1 vaste legplank
4 zwenkbare draaiplateaus
met verchroomde reling
diepte: 58 cm
breedte: 100 cm

Abschluss-Hochschrank 
1 Verbund-Winkeltü r
3 feste Glasfachböden
1 fester Zwischenboden
2 feste Glasfachböden
Tiefen: 36, 58 cm
Breite: 30 cm

End tall unit
1 composition angled 
door
3 fixed glass shelves
1 fixed shelf
2 fixed glass shelves
depths: 36, 58 cm
width: 30 cm

Armoire terminale
1 porte en angle reliée
3 étagères fixes en verre
1 étagère fixe
2 étagères fixes en verre
profondeur: 36, 58 cm
large: 30 cm

Columna terminal
1 puerta angular de 
conexión
3 baldas de cristal fijas
1 balda fija
2 baldas de cristal fijas
fondos: 36, 58 cm
ancho: 30 cm

Hoge eindkast
1 gekoppelde hoekdeur
3 vaste glazen legplanken
1 vaste legplank
2 vaste glazen legplanken
dieptes: 36, 58 cm
breedte: 30 cm

TYPEN UND MASSE | TYPES AND MEASUREMENTS | TYPES ET DIMENSIONS |
MODELOS Y MEDIDAS | TYPEN EN MATEN

HOCHSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | TALL UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRES, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNAS, ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE KASTEN, 
KORPUSHOOGTE, 204 cm

40
27

27

Geräte-Umbau
1 Tü r 
1 verstellbarer Fachboden
1 Blende
1 Geräte-Doppelnische 
96-108 cm
2 Auszü ge
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 door 
1 adjustable shelf
1 blender
1 appliance double niche 
96 – 108 cm
2 pullouts
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil 
à encastrer
1 porte 
1 étagère réglable
1 bandeau fixe
1 double niches pour 
appareils 96 à 108 cm
2 coulissants
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta   
1 balda ajustable 
1 frente cajón 
 1 espacio doble para elec-
trod 96 - 108 cm
2 gavetas 
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 deur 
1 verstelbare legplank
1 blende
1 dubbele apparatennis 
96 – 108 cm
2 uittrekelementen
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

Geräte-Umbau
1 Tü r
1 verstellbarer Fachboden
1 Liftklappe vor Geräte-
nische 34 cm
1 Blende, 1 Gerätenische 
57 – 60 cm, 1 Tü r
1 verstellbarer Fachboden
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 door
1 adjustable shelf
1 lift-up flap for appliance 
niche 34 cm, 1 blender, 1 
appliance niche 57 – 60 cm, 
1 door, 1 adjustable shelf 
Housing 
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil 
à encastrer
1 porte, 1 étagère réglable
1 abattant lift devant niche
pour appareil 34 cm
1 bandeau fixe
1 niche d‘encastrement 
de 57 à 60 cm
1 porte, 1 étagère réglable
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta
1 balda ajustable, 1 puerta 
elevable con herraje gira-
torio, antes del nicho 34 
cm, 1 frente cajón, 1 nicho 
57 – 60 cm, 1 puerta, 1 
balda ajustable
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 deur
1 verstelbare legplank
1 zwenkklep voor appara-
tennis 34 cm, 1 blende, 1 
apparatennis 
57 – 60 cm
1 deur
1 verstelbare legplank
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

GERÄTE-UMBAUTEN, KORPUSHÖHE | HOUSING UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRES POUR APPAREIL À INTÉGRER, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES   
MODULARES PARA ELECTRODOMÉSTICOS, ALTURA DE ARMAZÓN | OMBOUWKASTEN VOOR APPARATUUR, KORPUSHOOGTE, 204 cm
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Auszug-Hochschrank
1 Vollraumauszug mit
 Frontblende (oben)
5 verstellbare Drahtkörbe mit 
Glasböden
1 fester Boden
1 Auszug mit Frontblende 
(unten), 1 Innenschubkasten
2 Drahtkörbe (herausnehm-
bar)
Tiefe: 58 cm
Breiten: 30, 45 cm

Storage unit
1 large capacity pullout
with front panel (top)
5 adjustable wire baskets 
with glass shelves
1 fixed shelf
1 large capacity pullout
with front panel (bottom)
1 inner drawer
2 loose baskets
depth: 58 cm
widths: 30, 45 cm

Armoire à provisions
1 ensemble coulissant avec
façade (en haut)
5 paniers avec galerie métal-
lique avec planchers en verre
1 étagère fixe, 1 coulissant 
avec bandeau de finition (en 
bas), 1 tiroir intérieur
2 paniers (amovible)
profondeur: 58 cm
largeur: 30, 45 cm

Columna / Despensa exten-
sible
1 estantería extensible
con frontis
5 cestas ajustables con bal-
das de cristal, 1 balda fija, 
1 gaveta con frontis (debajo)
1 cajón interior
2 cestas (extraible)
fondo: 58 cm
anchos: 30, 45 cm

Voorraadkast uittrekbaar
1 groot uittrekelement met
frontblende (boven)
5 verstelbare draadkorven 
met glasborden, 1 vaste leg-
plank, 1 uittrekelement met 
frontblende (onder)
1 interieurlade
2 uitneembare draadkorven
diepte: 58 cm
breedtes: 30, 45 cm

Hochschrank-Regal 
frontbü ndig
6 verstellbare Fachböden
Tiefen: 36, 58 cm
Breiten: 30, 60 cm

Tall unit shelf
flush with front
6 adjustable shelves
depths: 36, 58 cm
widths: 30, 60 cm

Etagère armoire haute
alignement sur la façade
6 étagères réglables
profondeur: 36, 58 cm
largeur: 30, 60 cm

Estantería de columna
junto puerta
6 baldas ajustables
fondos: 36, 58 cm
anchos: 30, 60 cm

Open hoge kast
gelijk aan front
6 verstelbare legplanken
dieptes: 36, 58 cm
breedtes: 30, 60 cm

Geschirr-Hochschrank
1 Verbundtü r
1 fester Boden
6 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36, 58 cm
Breiten: 30, 45, 50, 60 cm

Storage unit
1 door strapped together
1 fixed shelf
6 adjustable shelves
depth: 36, 58 cm
widths: 30, 45, 50, 60 cm

Armoire à vaisselle
1 porte combinée
1 étagère fixe
6 étagères réglables
profondeur: 36, 58 cm
largeur: 30, 45, 50, 60 cm

Columna para vajilla
1 puerta compuesta
1 balda fija
6 baldas ajustables
fondo: 36, 58 cm
anchos: 30, 45, 50, 60 cm

Servieskast
1 compositiedeur
1 vaste legplank
6 verstelbare legplanken
diepte: 36, 58 cm
breedtes: 30, 45, 50, 60 cm

Besen-Hochschrank
1 Verbundtü r
2 verstellbare Fachböden
1 fester Boden
1 Schlauch- und Geräte-
halter, 1 Drahteinsatz 
mit Putzmitfächern
1 Besenhakenleiste
Tiefe: 58 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Utility unit
1 door strapped together
2 adjustable shelves
1 fixed shelf
1 tube and cable holder
1 wire insert with shelves 
for cleaning materials
1 bar with hooks
depth: 58 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Armoire à balais
1 porte combinée
2 étagères réglables
1 étagère fixe, 1 support 
pour tuyau et appareil, 
1 compartiment pour pro-
duits de nettoyage, 
1 série de crochets pour 
balais
profondeur: 58 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Columna escobero
1 puerta compuesta
2 baldas ajustables
1 balda fija
1 soporte para tubos y 
cables, 1 rejilla con bal-
das para artículos de lim-
pieza, 1 listón con 
ganchos
fondo: 58 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Bezemkast
1 compositiedeur
2 verstelbare legplanken
1 vaste legplank
1 slang- en apparaten-
beugel, 1 metaaldraad 
rekje voor poetsmiddelen
1 ophangbeugel voor 
diverse bezems
diepte: 58 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

Vorrats-Hochschrank
1 Verbundtü r
2 verstellbare Fachböden
2 Innenauszü ge
1 fester Boden
2 Innenauszü ge
Tiefen: 36, 58 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Storage unit
1 door strapped together
2 adjustable shelves
2 inner pullouts
1 fixed shelf
2 inner pullouts
depths: 36, 58 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Armoire à provisions
1 porte combinée
2 étagères réglables
2 coulissants intérieurs
1 étagère fixe
2 coulissants intérieurs
profondeur: 36, 58 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Columna / Despensa
1 puerta compuesta
2 baldas ajustables
2 gavetas interiors
1 balda fija
2 gavetas interiors
fondos: 36, 58 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Voorraadkast
1 compositiedeur
2 verstelbare legplanken
2 interieurkorfladen
1 vaste legplank
2 interieurkorfladen
dieptes: 36, 58 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

Geräte-Umbau
1 Tü r
1 verstellbarer 
Fachboden
1 Tü r vor Gerätenische 
88 cm
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 door
1 adjustable shelf
1 door for appliance 
niche 88 cm
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil 
à intégrer
1 porte
1 étagère réglable
1 porte devant niche de 
88 cm
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para
electrodomésticos
1 puerta
1 balda ajustable
1 puerta delante del 
nicho 88 cm 
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 deur
1 verstelbare legplank
1 deur voor 
apparatennis 88 cm
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

Geräte-Umbau
1 Verbundtü r vor
Gerätenische 178 cm oder
2 Tü ren vor Gerätenische 
178 cm
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 door strapped 
together for
appliance niche 178 
cm or
2 doors for appliance 
niche 178 cm
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil
 à intégrer
1 porte combinée devant
niche de 178 cm ou
2 portes devant niche de 
178 cm
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta compuesta
delante del nicho 178 
cm o
2 puertas delante del 
nicho 178 cm
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 compositiedeur voor
apparatennis 178 cm of
2 deuren voor 
apparatennis 178 cm
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

HOCHSCHRANK-REGALE, KORPUSHÖHE | TALL SHELF UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE ÉTAGÈRES, HAUTEUR DE CORPS | ESTANTES PARA 
COLUMNA, ALTURA DE ARMAZÓN | OPEN HOGE KASTEN, KORPUSHOOGTE, 204 cm

HOCHSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | TALL UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRES, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNAS, ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE KASTEN, 
KORPUSHOOGTE, 217 cm

Hochschrank-Abschluss-
regal 
mit seitlichem Regalbe-
reich
1 Rahmen in Frontfarbe
4 Fachböden 
(2,8 cm stark)
1 feste Verbundfront vorne
Tiefen: 36, 58 cm
Breite: 30 cm

Tall unit end shelf
with side shelf unit area
1 frame in front colour
4 shelves (2,8 cm thick)
1 fixed composition front, 
at the front
depths: 36, 58 cm
width: 30 cm

Armoire terminale étagères
avec espace étagère latéral
1 cadre en couleur de 
façade, 4 étagères 
(épaisseur 2,8 cm), 
1 façade fixe raccordée 
devant
profondeur: 36, 58 cm
large: 30 cm

Estantería terminal 
de columna
con zona lateral de 
estantería
1 marco en el color de la 
puerta, 4 baldas 
(2,8 cm de grosor), 1 fron-
tis adherido fijo delante
fondos: 36, 58 cm
ancho: 30 cm

Hoge kast-eindregaal
met zijdelings 
regaalbereik
1 raam in frontkleur
4 legplanken (2,8 cm dik)
1 vast gekoppeld front 
aan voorzijde
dieptes: 36, 58 cm
breedte:30 cm

Vorrats-Center
2 Verbundtü ren
2 Variogitter 
mit 10 Einhängekörben
1 verstellbarer Fachboden
2 Schwenkeinsätze mit je 
4 festen Böden
2 feste Böden 
1 Edelstahlauflage 
mit genarbten Oberfläche
3 verstellbare Fachböden
2 herausnehmbare Körbe
Tiefe: 58 cm
Breite: 90 cm

Storage-Centre
2 doors strapped together
2 Lattice with 10 hanging 
baskets
1 adjustable shelf
2 swingout fitments each 
with 4 fixed shelves
2 fixed shelf 
1 stainless steel floor protec-
tion with textured surface
3 adjustable shelves
2 removable baskets
depth: 58 cm
width: 90 cm

Centre de stockage
2 portes combinées
2 contre-porte aménagée 
avec 10 paniers
1 étagère réglable
2 parties pivotantes avec 4 
étagères fixes
2 étagères fixes 
1 fond recouvert inox à sur-
face grainée, 3 étagères 
amovibles, 2 paniers pour 
fruits et légumes
profondeur: 58 cm
large: 90 cm

Centro de despensa
2 puertas compuestas
2 rejillas vario con
10 cestas colgantes
1 balda ajustable
2 estanterías girables c/u 
con 4 baldas fijas
2 baldas fijas 
1 lámina de acero ino-
xidable on superficie 
rugosa
3 baldas ajustables
2 cestas quitables
fondo: 58 cm
ancho: 90 cm

Voorraadcentrum
2 compositiedeuren
2 variorekken met 
10 ophangkorven
1 verstelbare legplank 
2 zwenkbaare rekken met 
ooit, 4 vaste schappen
2 vaste legplanken 
1 bodem met rvs-deklaag 
met generfd oppervlak
3 verstelbare schappen
2 uitneembare korven
diepte: 58 cm
breedte: 90 cm

Arbeitszentrum
2 Verbundtü ren 
mit Bustü renbeschlag
1 verstellbarer Fachboden
1 fester Boden
1 Steckdosenleiste 
mit integrierter 
Beleuchtung
1 Regaleinsatz 
mit 3 Utensilienläden
1 fester Boden als 
Arbeitsfläche
1 Innenschubkasten 
mit Glasvorderstü ck
2 Innenauszü ge 
mit Glasvorderstü ck
Tiefe: 58 cm
Breite: 90 cm

Work Centre
2 doors strapped together 
with bus hinges
1 adjustable shelf
1 fixed shelf
1 socket strip with 
integrated lighting
1 shelf insert with 3 utensil 
drawers
1 fixed shelf as 
work surface
1 inner drawer with 
glass front
2 inner pullouts with 
glass front
depth: 58 cm
width: 90 cm

Centre de préparation
2 portes comb. avec 
ferrures spécial. «bus»
1 étagère réglable
1 étagère fixe
1 bloc de prise
avec éclairage intégré
1 étagère avec 
3 contenants
pour accessoires
1 plateau fixe comme 
plan de travail
1 tiroir intérieur avec 
bandeau verre
2 coulissants intérieurs 
avec bandeau verre
profondeur: 58 cm
large: 90 cm

Centro de trabajo
2 puertas comp. con 
herrajes de autocar
1 balda ajustable
1 balda fija
1 regleta de enchufes con 
iluminación integrada
1 estantería suplementaria
con 3 recipientes para 
utensilios
1 estante fijo como 
superficie de trabajo
1 cajón interior con parte 
delantera de cristal
2 gavetas interiors con 
parte delantera de cristal
fondo: 58 cm
ancho: 90 cm

Werkcentrum
2 compositiedeuren met 
busbeslag
1 verstelbare legplank 
1 vaste legplank)
1 contactdooslijst met 
geïntegreerde verlichting
1 regaalinzet
met 3 opbergbakjes
1 vast blad als werkvlak
1 interieurlade met 
glazen voorkant
2 interieurkorfladen met 
glazen voorkant
diepte: 58 cm
breedte: 90 cm

TYPEN UND MASSE | TYPES AND MEASUREMENTS | TYPES ET DIMENSIONS |
MODELOS Y MEDIDAS | TYPEN EN MATEN

GERÄTE-UMBAUTEN, KORPUSHÖHE | HOUSING UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRES POUR APPAREIL À INTÉGRER, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES   
MODULARES PARA ELECTRODOMÉSTICOS, ALTURA DE ARMAZÓN | OMBOUWKASTEN VOOR APPARATUUR, KORPUSHOOGTE, 204 cm

HOCHSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | TALL UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRES, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNAS, ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE KASTEN, 
KORPUSHOOGTE, 217 cm

Abschluss-Hochschrank 
1 Verbund-Winkeltü r
4 feste Glasfachböden
1 fester Zwischenboden
2 feste Glasfachböden
Tiefen: 36, 58 cm
Breite: 30 cm

End tall unit
1 composition angled 
door
4 fixed glass shelves
1 fixed shelf
2 fixed glass shelves
depths: 36, 58 cm
width: 30 cm

Armoire terminale
1 porte en angle reliée
4 étagères fixes en verre
1 étagère fixe
2 étagères fixes en verre
profondeur: 36, 58 cm
large: 30 cm

Columna terminal
1 puerta angular de 
conexión
4 baldas de cristal fijas
1 balda fija
2 baldas de cristal fijas
fondos: 36, 58 cm
ancho: 30 cm

Hoge eindkast
1 gekoppelde hoekdeur
4 vaste glazen legplanken
1 vaste legplank
2 vaste glazen legplanken
dieptes: 36, 58 cm
breedte: 30 cm

ABSCHLUSSHOCHSCHRANK, KORPUSHÖHE | TALL END CUPBOARD, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE TERMINALE, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNA TERMINAL, 
ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE EINDKAST, KORPUSHOOGTE, 217 cm

Eckhochschrank
mit Anschluss an Hoch-
schränke in gleicher Höhe
Planungsbreite 115 – 140 cm, 
1 Verbundtü r, 50 cm breit, 2 
verstellbare Fachböden, 1 
fester Boden, 
4 Schwenk-Drehböden mit 
verchromter Reling
Tiefe: 58 cm
Breite: 100 cm

Corner tall unit
with connection to tall units 
of the same height
planning width 115 – 140 cm
1 door strapped togheter, 
50 cm wide, 2 adjusta-
ble shelves, 1 fixed shelf, 
4 swing-out shelves with 
chromium plated railing
depth: 58 cm
width: 100 cm

Armoire d‘angle
placé contre une colonne de
même hauteur Largeur sur 
plan 115 – 140 cm
1 porte combinée, 50 cm de 
large, 2 étagères réglables
1 étagère fixe, 4 étagères 
rotatives avec galerie 
chromée
profondeur: 58 cm
large: 100 cm

Columna de rincón
con conexión al columna, 
en la misma altura, anchura 
de planificación 115  – 140 cm, 
1 puerta compuesta, 
50 cm de ancho, 2 baldas 
ajustables, 1 balda fija
4 baldas giratorias con una 
varilla cromada
fondo: 58 cm
ancho: 100 cm

Hoge hoekkast
met aansluiting voor hoge 
kasten met gelijke hoogte
planningsbreedte 115 – 140 cm, 
1 compositiedeur, 50 cm 
breed, 2 verstelbare 
legplanken, 1 vaste 
legplank, 4 zwenkbare 
draaiplateaus met 
verchroomde reling
diepte: 58 cm
breedte: 100 cm

ECKHOCHSCHRANK, KORPUSHÖHE | TALL CORNER UNIT, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE D’ANGLE, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNA DE RINCÓN, ALTURA DE 
ARMAZÓN | HOGE HOEKKAST, KORPUSHOOGTE, 217 cm
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Geräte-Umbau
1 Tü r
2 verstellbare Fachböden
1 Blende
1 Gerätenische 
57 – 60 cm
1 Schubkasten
2 Auszü ge
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 door
2 adjustable shelves
1 blender
1 appliance niche 
57 – 60 cm
1 drawer
2 pullouts
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil à 
encastrer
1 porte
2 étagères réglables
1 bandeau fixe
1 niche d‘encastrement 
de 57 à 60 cm
1 tiroir, 2 coulissants
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta
2 baldas ajustables
1 frente cajón, 1 nicho 
57– 60 cm, 1 cajón,
2 gavetas 
Para hornos integrables.
fondo:  58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 deur
2 verstelbare legplanken
1 blende
1 apparatennis 
57 – 60 cm
1 lade
2 uittrekelementen
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

Geräte-Umbau
1 Tü r
1 verstellbarer Fachboden
1 Tü r vor Gerätenische 
88 cm 
1 Schubkasten
2 Auszü ge
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 door
1 adjustable shelf
1 door for appliance niche 
88 cm
1 drawer
2 pullouts
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil à 
intégrer
1 porte
1 étagères réglable
1 porte devant niche de 
88 cm
1 tiroir
2 coulissants
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta
1 balda ajustable
1 puerta delante del nicho 
88 cm
1 cajón
2 gavetas
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 deur
1 verstelbare legplank
1 deur voor 
apparatennis 88 cm
1 lade
2 uittrekelementen
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

Hochschrank-
Abschlussregal 
mit seitlichem 
Regalbereich
1 Rahmen in Frontfarbe
4 Fachböden (2,8 cm 
stark), 1 feste Verbund-
front vorne
Tiefen: 36, 58 cm
Breite: 30 cm

Tall unit end shelf
with side shelf unit area
1 frame in front colour
4 shelves (2,8 cm thick)
1 fixed composition front, 
at the front
depths: 36, 58 cm
width: 30 cm

Armoire terminale 
étagères
avec espace étagère 
latéral, 1 cadre en couleur 
de façade, 4 étagères 
(épaisseur 2,8 cm)
 1 façade fixe raccordée 
devant
profondeur: 36, 58 cm
large: 30 cm

Estantería terminal de 
columna
con zona lateral de 
estantería, 1 marco en el 
color de la puerta
4 baldas, (2,8 cm de gro-
sor), 1 frontis adherido fijo 
delante
fondos: 36, 58 cm
ancho: 30 cm

Hoge kast-eindregaal
met zijdelings 
regaalbereik
1 raam in frontkleur
4 legplanken (2,8 cm dik)
1 vast gekoppeld front 
aan voorzijde
dieptes: 36, 58 cm
breedte: 30 cm

Geräte-Umbau
1 Tü r
1 verstellbarer Fachboden
1 Liftklappe vor Geräte-
nische 34 cm, 1 Blende, 
1 Gerätenische 
57 – 60 cm
1 Tü r, 1 verstellbarer Fach-
boden
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit 
1 door
1 adjustable shelf
1 lift-up flap for appliance 
niche 34 cm, 1 blender
1 appliance niche 
57 – 60 cm, 
1 door
1 adjustable shelf
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil à 
encastrer
1 porte, 1 étagère régla-
ble, 1 abattant lift devant 
niche pour appareil 34 cm, 
1 bandeau fixe, 1 niche 
d‘encastrement de 57 à 
60 cm, 1 porte, 1 étagère 
réglable
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta
1 balda ajustable
1 puerta elevable con her-
raje giratorio antes del 
nicho 34 cm, 1 frente cajón
1 nicho 57 – 60 cm
1 puerta, 1 balda ajustable
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 deur
1 verstelbare legplank
1 zwenkklep voor 
apparatennis 34 cm
1 blende, 1 apparatennis 
57 – 60 cm, 1 deur, 1 verst-
elbare legplank
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

Geräte-Umbau
1 Klappe
1 Verbundtü r vor
Gerätenische 178 cm oder
2 Tü ren vor 
Gerätenische 178 cm
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 top hinged door
1 door strapped toge-
ther for appliance niche 
178 cm or
2 doors for appliance 
niche 178 cm
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil à 
intégrer
1 abattant
1 porte combinée devant
niche de 178 cm ou
2 portes devant niche de 
178 cm
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta abatible
1 puerta compuesta
delante del nicho 178 cm o
2 puertas delante del nicho 
178 cm
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 klepdeur
1 compositiedeur voor
apparatennis 178 cm of
2 deuren voor 
apparatennis 178 cm
diepte: 58 cm
breedte: 60 cm

Hochschrank-Regal
7 verstellbare Fachböden
Tiefen: 36, 58 cm
Breiten: 30, 60 cm

Tall shelf unit
7 adjustable shelves
depths: 36, 58 cm
widths: 30, 60 cm

Etagère armoire haute
7 étagères réglables
profondeur: 36, 58 cm
largeur: 30, 60 cm

Estantería de columna
7 baldas ajustables
fondos: 36, 58 cm
anchos: 30, 60 cm

Open hoge kast
7 verstelbare legplanken
dieptes: 36, 58 cm
breedtes: 30, 60 cm

Geräte-Umbau
1 Tü r 
1 verstellbarer Fachboden 
1 Blende
1 Geräte-Doppelnische 
96-108 cm
2 Auszü ge
Tiefe: 58 cm
Breite: 60 cm

Housing unit
1 door 
1 adjustable shelf
1 blender
1 appliance double niche 
96 – 108 cm
2 pullouts
depth: 58 cm
width: 60 cm

Armoire pour appareil à 
encastrer
1 porte
1 étagère réglable
1 bandeau fixe
1 double niches pour 
appareils 96 à 108 cm
2 coulissants
profondeur: 58 cm
large: 60 cm

Columna para 
electrodomésticos
1 puerta 
1 balda ajustable
1 frente cajón
1 espacio doble para 
electrod 96 - 108 cm
2 gavetas 
fondo: 58 cm
ancho: 60 cm

Ombouwkast apparatuur
1 deur  
1 verstelbare legplank 
1 blende
1 dubbele apparatennis 
96 – 108 cm
2 uittrekelementen
diepte: 58 cm
breedte:  60 cm

GERÄTE-UMBAUTEN, KORPUSHÖHE | HOUSING UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE POUR APPAREIL À INTÉGRER, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES MODULARES 
PARA ELECTRODOMÉSTICOS, ALTURA DE ARMAZÓN | OMBOUWKASTEN VOOR APPARATUUR, KORPUSHOOGTE, 217 cm

HOCHSCHRANK-REGALE, KORPUSHÖHE | TALL SHELF UNITS, CARCASE HEIGHT | ARMOIRE ÉTAGÈRES, HAUTEUR DE CORPS | ESTANTES PARA COLUMNA, 
ALTURA DE ARMAZÓN | OPEN HOGE KASTEN, KORPUSHOOGTE, 217 cm

TYPEN UND MASSE | TYPES AND MEASUREMENTS | TYPES ET DIMENSIONS |
MODELOS Y MEDIDAS | TYPEN EN MATEN

GESCHIRRSPÜLER, KORPUSHÖHE | DISH WASHER, CARCASE HEIGHT | LAVE-VAISSELLE, HAUTEUR DE CORPS | LAVAVAJILLAS, ALTURA DE ARMAZÓN | VAATWAS-
SER, KORPUSHOOGTE, 146, 190, 204, 217 cm

Geschirrspüler-Unterbau
Korpushöhe 16,5 cm
1 Schubkasten mit 26,25 
cm hohem Vorderstück
1 Tropfwanne

Geschirrspüler-Front
für integrierte Geschirr-
spüler, Höhe 82 oder 
87 cm

Dishwasher support
for integrated dishwasher, 
height 82 or 87 cm

Elément bas pour lave-
vaisselle
pour lave-vaisselle inté-
gré, hauteur 82 ou 87 cm

Mueble base para lava-
vajillas elevado
para lavavajillas inte-
gradas, altura 82 o 87 cm

Vaatwasser-onderbouw
voor geïntegreerde vaat-
wassers, hoogte 82 of 
87 cm

Geschirrspüler-Aufsatz-
schrank
1 Auszug
1 Dampfschutzblech 
edelstahlfarbig

Dishwasher-Top cup-
board
1 pullout
1 steam deflector shield 
stainless steel colour

Elément superposable 
au lave-vaisselle
1 coulissant
1 tôle de protection anti 
vapeur couleur inox

Alacena para lavavajillas
1 gaveta
1 lámina metálica de pro-
tección contra el vapo, 
color de acero

Vaatwasser-opzetkast
1 uittrekkast
1 dampbeschermplaat, 
R.V.S.-kleurig

Geschirrspüler-Aufsatz-
schrank
1 Tür
3 verstellbare Fachböden
1 Dampfschutzblech 
edelstahlfarbig

Dishwasher-Top cup-
board
1 door
3 adjustable shelves
1 steam deflector shield 
stainless steel colour

Elément superposable 
au lave-vaisselle
1 porte
3 étagères réglables
1 tôle de protection anti 
vapeur couleur inox

Alacena para lavavajillas
1 puerta
3 baldas ajustables
1 lámina metálica de pro-
tección contra el vapo, 
color de acero

Vaatwasser-opzetkast
1 deur
3 verstelbare legplanken
1 dampbeschermplaat, 
R.V.S.-kleurig

Geschirrspüler-Aufsatz-
schrank
1 Gerätenische 36 - 
45 cm

Dishwasher-Top cup-
board
1 appliance niche 36 - 
45 cm

Elément superposable 
au lave-vaisselle
1 niche pour appareil 36 
- 45 cm

Alacena para lavavajillas
1 espacio para electrodo-
mésticos 36 - 45 cm

Vaatwasser-opzetkast
1 apparatennis 36 - 
45 cm

Geschirrspüler-Aufsatz-
schrank
1 Klappe oder Tür 
(je nach Höhe der Gerä-
tenische)
kein, 1 oder 2 verstellbare 
Fachböden (je nach Höhe 
der Gerätenische)
1 Gerätenische 36 - 
59,5 cm

Dishwasher-Top cup-
board
1 top hinged door or door 
(according to appliance 
niche height)
with either no shelf or 1 
adjustable shelf (accor-
ding to appliance niche 
heigt)
1 appliance niche 36 - 
59,5 cm

Elément superposable 
au lave-vaisselle
1 abattant ou porte 
(selon hauteur de niche 
pour appareil)
aucun fond ou un étagère 
réglable (selon hauteur de 
la niche pour appareil)
1 niche pour appareil 36 
à 59,5 cm

Alacena para lavavajillas
1 puerta abatible o puerta
(de acuerdo con la altura 
del nicho)
sin ninguna o con 1 balda 
ajustable (de acuerdo con 
la altura del nicho)
1 espacio para electrodo-
mésticos 36 - 59,5 cm

Vaatwasser-opzetkast
1 klepdeur of deur
(afhankelijk van appara-
tennis)
geen of 1 verstelbare leg-
plank (afhankelijk van 
apparatennis)
1 apparatennis 36 - 
59,5 cm

Geschirrspüler-Front
für vollintegrierte 
Geschirrspüler, Höhe 82 
oder 87 cm

Dishwasher support
for fully integrated dis-
hwasher, height 82 or 
87 cm

Elément bas pour lave-
vaisselle
pour lave-vaisselle inté-
gration totale, hauteur 82 
ou 87 cm

Mueble base para lava-
vajillas elevado
para lavavajillas com-
pletamente integrados, 
altura 82 o 87 cm

Vaatwasser-onderbouw
voor volgeïntegreerde 
vaatwassers, hoogte 82 
of 87 cm

Dishwasher support
carcase height 16,5 cm
1 drawer with 26,25 cm 
high front panel
1 drip tray

Elément bas pour lave-
vaisselle
hauteur de corps 16,5 cm
1 tiroir dont le devant fait 
26,25 cm de hauteur
1 égouttoire

Mueble base para lava-
vajillas elevado
altura del armazón 
16,5 cm
1 cajón con frente de 
26,25 cm de alto
1 recoge gotas

Vaatwasser-onderbouw
korpushoogte 16,5 cm
1 lade met 26,25 cm 
hoog front
1 Afdruipbak
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OBERSCHRÄNKE, HÖHE | WALL UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS, HAUTEUR | MUEBLES ALTOS, ALTURAS, | HANGKASTEN, HOOGTE, 66 cm

Tellerabtropf-Oberschrank 
2 Tü ren
2 Edelstahl-
Drahtgittereinsätze
1 Wasserauffangwanne 
herausnehmbar
Tiefe: 36 cm
Breite: 90 cm

Air-drying wall unit for 
plates
2 doors
2 stainless steel wire 
inserts
1 removable drip tray
depth: 36 cm
width: 90 cm

Elément suspendu avec 
egouttoir pour assiettes
2 portes, 2 grilles 
métalliques en inox
1 bac de récupération 
d‘eau amovible
profondeur: 36 cm
large: 90 cm

Mueble alto escurridor 
2 puertas
2 rejillas de acero 
inoxidable
1 cubeta extraíble
fondo: 36 cm
ancho: 90 cm

Hangkast met afdruiprekken
2 deuren
2 R.V.S. afdruiprekken
1 uitneembare 
wateropvangschaal
diepte: 36 cm
breedte: 90 cm

Eckoberschrank
Planungsmaß
40 x 80 – 110 cm
1 Tü r, 40 cm breit
2 Halbkreis-Drehböden
1 feste Frontblende
Tiefe: 36 cm
Breite: 80 cm

Corner wall unit
rear length
40 x 80 – 110 cm
1 door, 40 cm wide
2 semi-circular swing-out 
shelves
1 fixed front panel
depth: 36 cm
width: 80 cm

Elément suspendu 
d‘angle
long. des côtés arrières
40 x 80 – 110 cm
1 porte, 40 cm de large
2 étagères demi-lune
1 panneau de façade fixe
profondeur: 36 cm
large: 80 cm

Mueble alto de rincón
largo de lado 
40 x 80 – 110 cm
1 puerta, 40 cm de ancho
2 baldas semi-lunas
1 regleta fija de frontis
fondo: 36 cm
ancho: 80 cm

Hoekhangkast
planningsmaat
40 x 80 – 110 cm
1 deur, 40 cm breed
2 halfronde draaiplateaus
1 blinde wand
diepte: 36 cm
breedte: 80 cm

Oberschrank
1 Tü r
2 verstellbare Fachböden
1 Gewü rzgitter
Tiefe: 36 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Wall unit
1 door
2 adjustable shelves
1 spice rack
depth: 36 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Elément suspendu
1 porte
2 étagères réglables
1 garniture sur porte pour 
boîtes à épices
profondeur: 36 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Mueble alto
1 puerta
2 baldas ajustables
1 rejilla especiero
fondo: 36 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Hangkast
1 deur
2 verstelbare legplanken
1 kruidenrek
diepte: 36 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

ECKOBERSCHRÄNKE, HÖHE | CORNER WALL UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS D´ANGLE, HAUTEUR | MUEBLES ALTOS DE RINCÓN, ALTURAS |           
HOEKHANGKASTEN, HOOGTE, 66 cm

Glastü ren-Oberschrank
1 Glastü r
2 verstellbare 
Glasfachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Glass fronted wall unit
1 glass door
2 adjustable 
glass shelves
depth: 36 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Elément suspendu à 
portes vitrée
1 porte vitrée
2 étagères 
réglables en verre
profondeur: 36 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Vitrina alta
1 puerta de cristal
2 baldas 
de cristal ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Hangkast met glasdeur
1 glasdeur
2 verstelbare 
glazen legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

GLASTÜREN-OBERSCHRANK, HÖHE | GLASS DOOR WALL UNIT, HEIGHT | ÉLÉMENT SUSPENDU À PORTES VITRÉES | MUEBLE ALTO CON PUERTAS DE         
CRISTAL, ALTURAS | HANGKASTEN MET GLASDEUR, HOOGTE, 66 cm

Abschluss-Oberschrank 
1 Winkeltü r
2 feste Glasfachböden
Tiefe: 36 cm
Breite: 30 cm

End wall unit
1 angled door
2 fixed glass shelves
depth: 36 cm
width: 30 cm

Elément suspendu ter-
minal
1 porte en angle
2 étagères fixes en verre
profondeur: 36 cm
large: 30 cm

Mueble alto terminal
1 puerta en ángulo
2 baldas de cristal fijas
fondo: 36 cm
ancho: 30 cm

Eind-hangkast
1 hoekdeur
2 vaste glazen legplanken
diepte: 36 cm
breedte: 30 cm

ABSCHLUSS-OBERSCHRANK, HÖHE | END WALL UNIT, HEIGHT | ÉLÉMENT SUSPENDU TERMINAL | MUEBLE ALTO TERMINAL, ALTURAS |         
EIND-HANGKAST, HOOGTE, 66 cm

Eckoberschrank
1 faltbare Winkeltü r
2 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36 cm
Breite: 65 cm

Corner wall unit
1 double hinged door
2 adjustable shelves
depth: 36 cm
width: 65 cm

Elément suspendu 
d‘angle
1 porte pliante
2 étagères réglables
profondeur: 36 cm
large: 65 cm

Mueble alto de rincón
1 puerta plegable
2 baldas ajustables
fondo: 36 cm
ancho: 65 cm

Hoekhangkast
1 vouwbare hoekdeur
2 verstelbare legplanken
diepte: 36 cm
breedte: 65 cm

ECKOBERSCHRÄNKE, HÖHE | CORNER WALL UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS D´ANGLE, HAUTEUR | MUEBLES ALTOS DE RINCÓN, ALTURAS |           
HOEKHANGKASTEN, HOOGTE, 66 cm

Oberschrank-Abschluss-
regal 
mit seitlichem 
Regalbereich
1 Rahmen in Frontfarbe
1 Fachboden
1 feste Front vorne
Tiefe: 36 cm
Breite: 30 cm

Wall unit end shelf
with side shelf unit area
1 frame in front colour
1 shelf
1 fixed front at the front
depth: 36 cm
width: 30 cm

Etagère terminal 
d‘élément suspendu 
avec espace étagère 
latéral
1 cadre en couleur de 
façade, 1 étagère
1 façade fixe devant
profondeur: 36 cm
large: 30 cm

Estantería terminal de 
mueble alto
con zona lateral de 
estantería
1 marco en el color de la 
puerta, 1 balda
1 frontis fijo delante
fondo: 36 cm
ancho: 30 cm

Hangkast eindregaal
met zijdelings regaalbe-
reik, 1 raam in frontkleur
1 legplank, 1 vast front 
aan voorzijde
diepte: 36 cm
breedte: 30 cm

OBERSCHRANK-REGALE, HÖHE | WALL SHELF UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENT ÉTAGÈRES TERMINAL SUSPENDU, HAUTEUR | ESTANTES PARA MUEBLES ALTOS, 
ALTURAS | OPEN HANGKASTEN, HOOGTE, 66 cm

TYPEN UND MASSE | TYPES AND MEASUREMENTS | TYPES ET DIMENSIONS |
MODELOS Y MEDIDAS | TYPEN EN MATEN

Oberschrank
1 Tü r
2 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Wall unit
1 door
2 adjustable shelves
depth: 36 cm
widths: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Elément suspendu
1 porte
2 étagères réglables
profondeur: 36 cm
largeur: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Mueble alto
1 puerta
2 baldas ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Hangkast
1 deur
2 verstelbare legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

OBERSCHRÄNKE, HÖHE | WALL UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS, HAUTEUR | MUEBLES ALTOS, ALTURAS, | HANGKASTEN, HOOGTE, 66 cm

Klappen-Oberschrank
1 Klappe
1 verstellbarer 
Fachboden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60, 80, 90, 100 cm

Wall unit
1 top hinged door
1 adjustable shelf
depth: 36 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 60, 
80, 90, 100 cm

Elément suspendu
1 abattant
1 étagère réglable
profondeur: 36 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 60, 
80, 90, 100 cm

Mueble alto
1 puerta abatible
1 balda ajustable
fondo: 36 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 60, 
80, 90, 100 cm

Hangkast
1 klepdeur
1 verstelbare legplank
diepte: 36 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60, 80, 90, 100 cm

Oberschrank
1 Tü r
1 verstellbarer 
Fachboden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Wall unit
1 door
1 adjustable shelf
depth: 36 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Elément suspendu
1 porte
1 étagère réglable
profondeur: 36 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Mueble alto
1 puerta
1 balda ajustable
fondo: 36 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Hangkast
1 deur
1 verstelbare legplank
diepte: 36 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

OBERSCHRÄNKE, HÖHE | WALL UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS, HAUTEUR | MUEBLES ALTOS, ALTURAS | HANGKASTEN, HOOGTE, 40 cm 

Oberschrank
1 Tü r
1 verstellbarer 
Fachboden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Wall unit
1 door
1 adjustable shelf
depth: 36 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Elément suspendu
1 porte
1 étagère réglable
profondeur: 36 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Mueble alto
1 puerta
1 balda ajustable
fondo: 36 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Hangkast
1 deur
1 verstelbare legplank
diepte: 36 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

OBERSCHRÄNKE, HÖHE | WALL UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS, HAUTEUR | MUEBLES ALTOS, ALTURAS | HANGKASTEN, HOOGTE, 53 cm 

Oberschrank-Regal
2 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Wall unit shelf
2 adjustable shelves
depth: 36 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Etagère élément 
suspendu
2 étagères réglables
profondeur: 36 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Estantería de 
mueble alta
2 baldas ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Open hangkast
2 verstelbare legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

OBERSCHRANK-REGALE, HÖHE | WALL SHELF UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENT ÉTAGÈRES TERMINAL SUSPENDU, HAUTEUR | ESTANTES PARA MUEBLES ALTOS, 
ALTURAS | OPEN HANGKASTEN, HOOGTE, 66 cm

OBERSCHRÄNKE, HÖHE | WALL UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS, HAUTEUR | MUEBLES ALTOS, ALTURAS, | HANGKASTEN, HOOGTE, 80 cm

Oberschrank
1 Tü r
2 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Wall unit
1 door
2 adjustable shelves
depth: 36cm
widths: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Elément suspendu
1 porte
2 étagères réglables
profondeur: 36 cm
largeur: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Mueble alto
1 puerta
2 baldas ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Hangkast
1 deur
2 verstelbare legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Oberschrank
1 Tü r
2 verstellbare Fachböden
1 Gewü rzgitter
Tiefe: 36 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Wall unit
1 door
2 adjustable shelves
1 spice rack
depth: 36 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Elément suspendu
1 porte
2 étagères réglables
1 garniture sur porte pour 
boîtes à épices
profondeur: 36 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Mueble alto
1 puerta
2 baldas ajustables
1 rejilla especiero
fondo: 36 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Hangkast
1 deur
2 verstelbare legplanken
1 kruidenrek
diepte: 36 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60 cm
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Oberschrank
1 Tü r
3 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Wall unit
1 door
3 adjustable shelves
depth: 36 cm
widths: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Elément suspendu
1 porte
3 étagères réglables
profondeur: 36 cm
largeur: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Mueble alto
1 puerta
3 baldas ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Hangkast
1 deur
3 verstelbare legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 20, 30, 40, 45, 
50, 60 cm

Oberschrank-
Abschlussregal 
mit seitlichem 
Regalbereich
1 Rahmen in Frontfarbe
2 Fachböden
1 feste Front vorne
Tiefe: 36 cm
Breite: 30 cm

Wall unit end shelf
with side shelf unit area
1 frame in front colour
2 shelves
1 fixed front at the front
depth: 36 cm
width: 30 cm

Etagère terminal 
d‘élément suspendu
avec espace étagère 
latéral
1 cadre en couleur de 
façade, 2 étagères, 
1 façade fixe devant
profondeur: 36 cm
large: 30 cm

Estantería terminal de 
mueble alto
con zona lateral de 
estantería
1 marco en el color de la 
puerta, 2 baldas
1 frontis fijo delante
fondo: 36 cm
ancho: 30 cm

Hangkast-eindregaal
met zijdelings 
regaalbereik
1 raam in frontkleur
2 legplanken 
1 vast front aan voorzijde
diepte: 36 cm
breedte: 30 cm

Oberschrank-Regal 
2 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Wall unit shelf
2 adjustable shelves
depth: 36 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Etagère élément sus-
pendu
2 étagères réglables
profondeur: 36 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Estantería de mue-
ble alta
2 baldas ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Open hangkast
2 verstelbare legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Oberschrank
1 Tü r
3 verstellbare Fachböden
1 Gewü rzgitter
Tiefe: 36 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Wall unit
1 door
3 adjustable shelves
1 spice rack
depth: 36 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Elément suspendu
1 porte
3 étagères réglables
1 garniture sur porte pour 
boîtes à épices
profondeur: 36 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Mueble alto
1 puerta
3 baldas ajustables
1 rejilla especiero
fondo: 36 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

Hangkast
1 deur
3 verstelbare legplanken
1 kruidenrek
diepte: 36 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60 cm

OBERSCHRÄNKE, HÖHE | WALL UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS, HAUTEUR | MUEBLES ALTOS, ALTURAS | HANGKASTEN, HOOGTE, 93 cm

OBERSCHRANK-REGALE, HÖHE | TALL SHELF UNITS, CARCASE HEIGHT | ÉLÉMENT ÉTAGÈRES SUSPENDU, HAUTEUR | ESTANTES PARA MUEBLES ALTOS, 
ALTURAS | OPEN HANGKASTEN, HOOGTE, 80 cm

Glastü ren-Oberschrank
1 Glastü r
2 verstellbare 
Glasfachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Glass fronted wall unit
1 glass door
2 adjustable 
glass shelves
depth: 36 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Elément suspendu à 
portes vitrées
1 porte vitrée
2 étagères réglables 
en verre
profondeur: 36 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Vitrina alta
1 puerta de cristal
2 baldas de cristal 
ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Hangkast met glasdeur
1 glasdeur
2 verstelbare 
glazen legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

GLASTÜREN-OBERSCHRANK, HÖHE | GLASS DOOR WALL UNIT, HEIGHT | ÉLÉMENT SUSPENDU À PORTES VITRÉES, HAUTEUR | MUEBLE ALTO CON PUERTAS      
DE CRISTAL, ALTURAS | HANGKAST MET GLASDEUR, HOOGTE, 80 cm

Abschluss-Oberschrank 
1 Winkeltü r
2 feste Glasfachböden
Tiefe: 36 cm
Breite: 30 cm

End wall unit
1 angled door
2 fixed glass shelves
depth: 36 cm
width: 30 cm

Elément suspendu 
terminal
1 porte en angle
2 étagères fixes en verre
profondeur: 36 cm
large: 30 cm

Mueble alto terminal
1 puerta en ángulo
2 baldas de cristal fijas
fondo: 36 cm
ancho: 30 cm

Eind-hangkast
1 hoekdeur
2 vaste glazen legplanken
diepte: 36 cm
breedte: 30 cm

ABSCHLUSS-OBERSCHRANK, HÖHE | END WALL UNIT, HEIGHT | ÉLÉMENT SUSPENDU TERMINAL | MUEBLE ALTO TERMINAL, ALTURAS |               
EIND-HANGKAST, HOOGTE, 80 cm

Eckoberschrank
1 faltbare Winkeltü r
2 verstellbare 
Fachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 60, 65 cm

Corner wall unit
1 double hinged door
2 adjustable shelves
depth: 36 cm
widths: 60, 65 cm

Elément suspendu 
d‘angle
1 porte pliante
2 étagères réglables
profondeur: 36 cm
largeur: 60, 65 cm

Mueble alto de rincón
1 puerta plegable
2 baldas ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 60, 65 cm

Hoekhangkast
1 vouwbare hoekdeur
2 verstelbare legplanken
diepte: 36 cm
breedte: 60 cm

TYPEN UND MASSE | TYPES AND MEASUREMENTS | TYPES ET DIMENSIONS |
MODELOS Y MEDIDAS | TYPEN EN MATEN

ECKOBERSCHRÄNKE, HÖHE | CORNER WALL UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS D’ANGLE, HAUTEUR | MUEBLES ALTOS DE RINCÓN, ALTURAS | 
HOEKHANGKASTEN, HOOGTE, 80 cm

Tellerabtropf-
Oberschrank
2 Tü ren
2 Edelstahl-Drahtgitter-
einsätze
1 Wasserauffangwanne 
herausnehmbar
Tiefe: 36 cm
Breite: 90 cm

Air-drying wall unit 
for plates
2 doors
2 stainless steel wire 
inserts
1 removable drip tray
depth: 36 cm
width: 90 cm

Elément suspendu avec 
egouttoir pour assiettes
2 portes
2 grilles métalliques en 
inox
1 bac de récupération 
d‘eau amovible
profondeur: 36 cm
large: 90 cm

Mueble alto escurridor
2 puertas
2 rejillas de acero 
inoxidable
1 cubeta extraíble
fondo: 36 cm
ancho: 90 cm

Hangkast met afdrui-
prekken
2 deuren
2 R.V.S. afdruiprekken
1 uitneembare 
wateropvangschaal
diepte: 36 cm
breedte: 90 cm

Faltklappen-
Oberschrank
2 Klappen in 
Programmfronten
2 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 60, 80, 90, 
100 cm

Wall unit 
with fold-up doors
2 fold-up doors in 
programme style
2 adjustable shelves
depth: 36 cm
widths: 60, 80, 90,
100 cm

Elément suspendu avec
double abattants rele-
vables
2 abattants dans la 
façade de la gamme de 
meubles
2 étagères réglables
profondeur: 36 cm
largeur: 60, 80, 90, 
100 cm

Mueble alto con puerta 
articulada elevable
2 puertas abatibles con
puerta según modelo
2 baldas ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 60, 80, 90,
100 cm

Vouwklep-hangkast
2 klepdeuren in 
programmafront
2 verstelbare legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 60, 80, 90,
100 cm

Eckoberschrank
Planungsmaß
40 x 80 – 110 cm
1 Tü r, 40 cm breit
2 Halbkreis-Drehböden 
mit verchromter Reling
1 feste Frontblende
Tiefe: 36 cm
Breite: 80 cm

Corner wall unit
rear length
40 x 80 – 110 cm
1 door, 40 cm wide
2 semi-circular swing-out 
shelves with chromium 
plated railing
1 fixed front panel
depth: 36 cm
width: 80 cm

Elément suspendu 
d‘angle
long. des côtés arrières
40 x 80 – 110 cm
1 porte, 40 cm de large
2 étagères demi-lune
avec galerie chromée
1 panneau de façade fixe
profondeur: 36 cm
large: 80 cm

Mueble alto de rincón
largo de lado
40 x 80 – 110 cm
1 puerta, 40 cm de ancho
2 baldas semi-lunas con
una varilla cromada
1 regleta fija de frontis
fondo: 36 cm
ancho: 80 cm

Hoekhangkast
planningsmaat
40 x 80 – 110 cm
1 deur, 40 cm breed
2 halfronde draaiplateaus
met verchroomde reling
1 blinde wand
diepte: 36 cm
breedte: 80 cm

Faltklappen-Oberschrank
1 Klappe oben in 
Programmfront
1 Metallrahmen-Glasklappe
2 verstellbare Glasfach-
böden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 60, 80, 90, 100 cm

Wall unit with fold-up doors
1 fold-up door above in 
programme style
1 metal framed glass fold-
up door
2 adjustable glass shelves
depth: 36 cm
widths: 60, 80, 90, 100 cm

Elément suspendu avec
double abattants relevables
1 abattant en haut dans la 
façade de la gamme de 
meubles, 1 abattant vitrée 
métallique, 2 étagères 
réglables en verre, 
profondeur: 36 cm,
largeur: 60, 80, 90, 100 cm

Mueble alto con puerta 
articulada elevable
1 puerta abatible arriba con
puerta según modelo
1 puerta de cristal elevable 
con marco metálico, 2 bal-
das de cristal ajustables, 
fondo:36 cm
anchos: 60, 80, 90, 100 cm

Vouwklep-hangkast
1 klepdeur boven in 
programmafront
1 glasklepdeur met 
metalen kader, 2 verstel-
bare glazen legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 60, 80, 90, 
100 cm

FALTKLAPPEN-OBERSCHRÄNKE, HÖHE | WALL UNITS WITH FOLDING DOOR, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS AVEC DOUBLE ABATTANTS RELEVABLES, 
HAUTEUR | MUEBLES ALTOS CON PUERTAS ELEVABLES Y PLEGABLES | HANGKASTEN MET VOUWKLEP, HOOGTE, 80 cm

ECKOBERSCHRÄNKE, HÖHE | CORNER WALL UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS D’ANGLE, HAUTEUR | MUEBLES ALTOS DE RINCÓN, ALTURAS | 
HOEKHANGKASTEN, HOOGTE, 80 cm

OBERSCHRÄNKE, HÖHE | WALL UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS, HAUTEUR | MUEBLES ALTOS, ALTURAS, | HANGKASTEN, HOOGTE, 80 cm

Tellerabtropf-Oberschrank
2 Tü ren
1 verstellbarer Fachboden
2 Edelstahl-Drahtgitter-
einsätze
1 Wasserauffangwanne 
herausnehmbar
Tiefe: 36 cm
Breite: 90 cm

Air-drying wall unit for 
plates
2 doors
1 adjustable shelf
2 stainless steel wire inserts
1 removable drip tray
depth: 36cm
width: 90 cm

Elément suspendu avec 
egouttoir pour assiettes
2 portes
1 étagère réglable
2 grilles métalliques en 
inox, 1 bac de récupéra-
tion d‘eau amovible
profondeur: 36cm
large: 90 cm

Mueble alto escurridor
2 puertas
1 balda ajustable
2 rejillas de acero 
inoxidable
1 cubeta extraíble
fondo: 36cm
ancho: 90 cm

Hangkast met afdrui-
prekken
2 deuren
1 verstelbare legplank
2 R.V.S. afdruiprekken
1 uitneembare 
wateropvangschaal
diepte: 36cm
breedte: 90 cm

Eckoberschrank
Planungsmaß 
40 x 80 – 110 cm
1 Tü r, 40 cm breit
1 fester Zwischenboden
2 Halbkreis-Drehböden 
mit verchromter Reling
1 feste Frontblende
Tiefe: 36 cm
Breite: 80 cm

Corner wall unit
rear length
40 x 80 – 110 cm
1 door, 40 cm wide
1 fixed shelf, 2 semi-
circular swing-out shelves 
with chromium plated 
railing, 1 fixed front panel
depth: 36cm
width: 80 cm

Elément suspendu 
d‘angle
long. des côtés arrières
40 x 80 – 110 cm, 1 porte, 
40 cm de large, 1 étagère 
fixe, 2 étagères demi-lune 
avec galerie chromée, 
1 panneau de façade fixe
profondeur: 36cm
large: 80 cm

Mueble alto de rincón
largo de lado
40 x 80 – 110 cm
1 puerta, 40 cm de ancho
1 balda fija
2 baldas semi-lunas con
una varilla cromada
1 regleta fija de frontis
fondo: 36cm
ancho: 80 cm

Hoekhangkast
planningsmaat
40 x 80 – 110 cm
1 deur, 40 cm breed
1 vaste legplank
2 halfronde draaiplateaus
met verchroomde reling
1 blinde wand
diepte: 36cm
breedte: 80 cm

Eckoberschrank
1 faltbare Winkeltü r
3 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 60, 65 cm

Corner wall unit
1 double hinged door
3 adjustable shelves
depth: 36 cm
widths: 60, 65 cm

Elément suspendu 
d‘angle
1 porte pliante
3 étagères réglables
profondeur: 36 cm
largeur: 60, 65 cm

Mueble alto de rincón
1 puerta plegable
3 baldas ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 60, 65 cm

Hoekhangkast
1 vouwbare hoekdeur
3 verstelbare legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 60, 65 cm

ECKOBERSCHRÄNKE, HÖHE | CORNER WALL UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENTS SUSPENDUS D’ANGLE, HAUTEUR | MUEBLES ALTOS DE RINCÓN, ALTURAS |
HOEKHANGKASTEN, HOOGTE, 93 cm



74 75

Dunstabzug-
Oberschrank 
Höhen: 53, 66, 80, 93 cm
1 Tü r
bis zu 4 Fachböden 
8,5 cm tief
1 Konstruktionsboden
Tiefe 36 cm
Breite: 60 cm

Extractor unit
heights: 53, 66, 80, 93 cm
1 door
up to 4 shelves 
8,5 cm deep
1 fixed shelf
depth: 36 cm
width: 60 cm

Hotte tiroir
hauteur: 53, 66, 80, 93 cm
1 porte
max. 4 étagères 
de 8,5 cm de prof.
1 plancher de 
construction
profondeur: 36 cm
large: 60 cm

Mueble alto 
para campana
altura: 53, 66, 80, 93 cm
1 puerta
hasta 4 estantes 
de 8,5 cm de fondo
1 estante fijo
fondo: 36 cm
ancho: 60 cm

Afzuigkapkast
hoogte: 53, 66, 80, 93 cm
1 deur
tot 4 legplanken 
8,5 cm diep
1 constructiebodem
diepte: 36 cm
breedte: 60 cm

Dunsthauben-
Oberschrank
Höhe 27 cm
1 Klappe
Tiefe: 36 cm
Breiten: 60, 90 cm

Extractor unit
height 27 cm
1 top hinged door
depth: 36 cm
widths: 60, 90 cm

Elément sur-hotte
hauteur 27 cm
1 abattant
profondeur: 36 cm
largeur: 60, 90 cm

Altillo para campana
altura 27 cm
1 puerta abatible
fondo: 36 cm
anchos: 60, 90 cm

Afzuigkapkast
hoogte 27 cm
1 klepdeur
diepte: 36 cm
breedtes: 60, 90 cm

Dunstesse DSM4B790
Nur freihängend fü r 
Deckenmontage ü ber 
Kochinsel, Kaminver-
kleidung Spanplatte, 66 
cm breit, 38 cm tief, vier-
seitig ü berstehender 
Balkenabschluss
Tiefe: 62 cm
Breite: 90 cm

Extractor canopy 
DSM4B790
Suspended for ceiling 
fixing above cooking 
island, Chimney chip-
board, 66 cm width, 38 
cm depth 4-sided over-
hanging beam finish
depth: 62 cm
width: 90 cm

Hotte DSM4B790
Uniquement hottes suspen-
dues p. montage au plafond 
au-dessus d‘un îlot de cuis-
son. Revêtement de chemi-
née en contre-plaqué. lar-
geur 66 cm, profondeur 38 
cm, Bordure en barres 
saillantes sur quatre côtés.
profondeur: 62 cm
large: 90 cm

Campana DSM4B790
Tan sólo para colgar libre-
mente con montaje en el 
techo sobre isla de coc-
ción. El recubrimiento de 
la chimenea de madera 
aglomerada 66 cm ancho, 
38 cm fondo con alero de 
madera por los quadros 
lados, fondo: 62 cm, 
ancho: 90 cm

Schouw DSM4B790
Alleen vrijhangend voor 
plafondmontage boven 
kookeiland
Bekleding spaanplaat
breedte 66 cm, diepte 
38 cm
4-zijdig overstekende 
balkenafsluiting
diepte: 62 cm
breedte: 90 cm

Dunstesse DSF 9080
Nur freihängend fü r 
Deckenmontage ü ber 
Kochinsel
Kaminverkleidung in 
Umfeldfarben
Höhe: 80 cm
Tiefe 40 cm
Breite: 90 cm

Extractor canopy DSF 9080
Suspended only for ceiling 
fixing above cooking island
chimney cladding in surround 
colours
height: 80 cm
depth: 40 cm
width: 90 cm

Hotte DSF 9080
Uniquement pour sus-
pension et montage 
au´plafond au dessus îlot 
cuisson. Habillage du 
conduit dans des cou-
leurs périphériques.
hauteur: 80 cm
profondeur: 40 cm
large: 90 cm

Campana DSF 9080
Tan sólo para colgar libre-
mente con montaje en el 
techo sobre 
isla de cocción 
El recubrimiento de la chime-
nea en colores del entorno
altura: 80 cm
fondo: 40 cm
ancho: 90 cm

Schouw DSF 9080
Alleen vrijhangend voor 
plafondmontage boven 
kookeiland
Schouwbekleding in 
sfeerkleuren
hoogte: 80 cm
diepte: 40 cm
breedte: 90 cm

DUNSTABZUG-OBERSCHRANK | EXTRACTOR WALL UNITS | ÉLÉMENT SUSPENDU POUR HOTTE | MUEBLE ALTO PARA CAMPANA | AFZUIGKAPKAST

DUNSTHAUBEN-OBERSCHRANK | EXTRACTOR TOP CUPBOARDS | ÉLÉMENT SUSPENDU POUR BLOC ASPIRANT | MUEBLE ALTO PARA CAMPANA | AFZUIGKAPKAST

Etagen-Aufsatz-Glas-
Rollladenschrank
Korpushöhe: 120, 134, 
147 cm
1 Glas-Rollladen mit 10 cm 
breiten Glas-Lamellen
1 Einbauleuchte ENL 7 im 
oberen Boden, 1 Netzan-
schlusskabel NNK6 200, 
1 Steckdosenleiste mit 3 
Steckdosen, 200 cm Kabel 
und Schukostecker, je nach 
Höhe 3-4 verstellbare Glas-
fachböden, Tiefen: 36, 48, 
58 cm
Breiten: 50, 60, 80, 90 cm

Midway glass roller shut-
ter unit
carcase height: 120, 134, 
147 cm
1 glass roller shutter with 10 
cm wide glass slats
1 fitted light ENL 7 in the top
1 cable connection NNK6 
200, 1 socket outlet strip 
with three sockets,200 
cm cable and safety plug, 
depending on the height 3-4 
adjustable glass shelves
depths: 36, 48, 58 cm
widths: 50, 60, 80, 90 cm

Elément à volet roulant en 
verre
Hauteur de corps: 120, 134, 
147 cm
1 volet roulant en verre avec 
des lamelles de 10 cm de 
large, 1 éclairage intégré ENL 
7 dans le fond supérieur, 1 
câble de raccordement NNK6 
200, 1 bandeau prises avec 3 
prises de courant, 200 cm de 
câble avec fiche schuko, en 
fonction de la hauteur, 3 ou 4 
étagères réglables en verre
profondeur: 36, 48, 58 cm
largeur: 50, 60, 80, 90 cm

Alacena con persiana de 
cristal
Alturas de armazón: 120, 134, 
147 cm, 1 persiana de cri-
stal con lamelas de cristal de 
10 cm de ancho, 1 ilumina-
ción incorporada, ENL 7 en 
el estante superior, 1 cable 
de conexión a red NNK6 200, 
1 regleta de conexión con 3 
enchufes cable de 200 cm y 
clavija schuko, dependiendo 
de la altura, 3-4 baldas de cri-
stal ajustables
fondos: 36, 48, 58 cm
anchos: 50, 60, 80, 90 cm

Opzetkast met glazen 
rolluik
korpushoogte: 120, 134, 
147 cm
1 glazen rolluik met 10 cm 
brede glaslamellen
1 inbouwlamp ENL 7 in 
bovenblad, 1 netaansluit-
kabel NNK6 200, 1 stekker-
doos met 3 stopcontacten 
200 cm kabel met euro-
stekker, afh. van de hoogte 
1-2 verstelbare glazen leg-
planken
dieptes: 36, 48, 58 cm
breedtes: 50, 60, 80, 90 cm

Etagen-Aufsatz-Rollladen-
schrank 
Korpushöhe: 120, 134, 147 
cm, 1 Kunststoffrollladen mit 
Echtmetallauflage (Lamel-
lenbreite 5 cm) in VS 405 
edelstahl, 1 fester Boden, 1 
Steckdosenleiste mit 3 Steck-
dosen 200 cm Kabel und 
Schukostecker, je nach Höhe 
1-2 verstellbare Fachböden
Tiefen: 36, 48, 58 cm
Breiten: 50, 60, 80, 90 cm

Midway roller shutter unit
carcase height: 120, 134, 
147 cm
1 composite roller shutter 
with (5 cm wide slats) in
VS 405 stainless steel 
1 fixed shelf, 1 socket outlet 
strip with three sockets, 200 
cm cable and safety plug, 
depending on the height 1-2 
adjustable shelves,depths: 
36, 48, 58 cm
widths: 50, 60, 80, 90 cm

Elément à volet roulant
Hauteur de corps: 120, 134, 
147 cm, 1 volet roulant PVC 
avec revêtement en métal 
véritable (lamelles de 5 cm de 
large) en VS 405 inox satiné, 
1 étagère fixe, 1 bandeau pri-
ses avec, 3 prises de cou-
rant, 200 cm de câble avec 
fiche schuko, en fonction de 
la hauteur, 1 ou 2 étagères 
réglables
profondeur: 36, 48, 58 cm
largeur: 50, 60, 80, 90 cm

Alacena con persiana
Alturas de armazón: 120, 
134, 147 cm, 1 persiana de 
material sintético con lamelas 
de 5 cm de ancho en VS 405 
acero inoxidable, 1 balda fija, 
1 regleta de conexión con 3 
enchufes, cable de 200 cm 
y clavija schuko, dependi-
endo de la altura, 1-2 baldas 
ajustables
fondos: 36, 48, 58 cm
anchos: 50, 60, 80, 90 cm

Opzet-rolluikkast
korpushoogte: 120, 134, 
147 cm, 1 kunststof rolluik 
met 5 cm brede lamellen in 
VS 405 R.V.S., 1 vaste leg-
plank, 1 stekkerdoos 
met 3 stopcontacten
200 cm kabel met euro-
stekker, afh. van de hoogte 
1-2 verstelbare legplanken
dieptes: 36, 48, 58 cm
breedtes: 50, 60, 80, 90 cm

ETAGEN-AUFSATZ-ROLLLADENSCHRÄNKE | MIDWAY ROLLER SHUTTER UNITS | ÉLÉMENT À VOLER ROULANT À POSER SUR PLAN DE TRAVAIL | 
ARMARIO PERSIANERO ALACENA | OPZET-ROLLUIKKASTEN

TYPEN UND MASSE | TYPES AND MEASUREMENTS | TYPES ET DIMENSIONS |
MODELOS Y MEDIDAS | TYPEN EN MATEN

DUNSTESSEN | EXTRACTOR CANOPIES | HOTTES | CAMPANAS | SCHOUWEN

Glastü ren-Oberschrank
1 Glastü r
3 verstellbare 
Glasfachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Glass fronted wall unit
1 glass door
3 adjustable 
glass shelves
depth: 36 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Elément suspendu à 
portes vitrées
1 porte vitrée
3 étagères réglables 
en verre
profondeur: 36 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Vitrina alta
1 puerta de cristal
3 baldas de cristal 
ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Hangkast met glasdeur
1 glasdeur
3 verstelbare 
glazen legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

GLASTÜREN-OBERSCHRANK, HÖHE | GLASS DOOR WALL UNIT, HEIGHT | ÉLÉMENT SUSPENDU À PORTES VITRÉES, HAUTEUR | MUEBLE ALTO CON 
PUERTAS DE CRISTAL, ALTURAS | HANGKAST MET GLASDEUR, HOOGTE, 93 cm

Oberschrank-
Abschlussregal 
mit seitlichem Regalbe-
reich, 1 Rahmen in Front-
farbe, 2 Fachböden
1 feste Front vorne
Tiefe: 36 cm
Breite: 30 cm

Wall unit end shelf
with side shelf unit area
1 frame in front colour
2 shelves
1 fixed front at the front
depth: 36 cm
width: 30 cm

Etagère terminal 
d‘élément suspendu
avec espace étagère laté-
ral, 1 cadre en couleur de 
façade, 2 étagères
1 façade fixe devant
profondeur: 36 cm
large: 30 cm

Estantería terminal de 
mueble alto
con zona lateral de 
estantería, 1 marco en el 
color de la puerta
2 baldas, 1 frontis fijo 
delante, fondo: 36 cm
ancho: 30 cm

Hangkast-eindregaal
met zijdelings 
regaalbereik
1 raam in frontkleur
2 legplanken
1 vast front aan voorzijde
diepte: 36 cm
breedte: 30 cm

OBERSCHRANK-REGAL, HÖHE | WALL SHELF UNITS, HEIGHT | ÉLÉMENT ÉTAGÈRES SUSPENDU, HAUTEUR | ESTANTES PARA MUEBLES 
ALTOS, ALTURAS | OPEN HANGKAST, HOOGTE, 93 cm

Oberschrank-Regal 
3 verstellbare Fachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Wall unit shelf
3 adjustable shelves
depth: 36 cm
widths: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Etagère élément sus-
pendu
3 étagères réglables
profondeur: 36 cm
largeur: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Estantería de mue-
ble alta
3 baldas ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Open hangkast
3 verstelbare legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 30, 40, 45, 50, 
60, 90 cm

Abschluss-Oberschrank 
1 Winkeltü r
2 feste Glasfachböden
Tiefe: 36 cm
Breite: 30 cm

End wall unit
1 angled door
2 fixed glass shelves
depth: 36 cm
width: 30 cm

Elément suspendu ter-
minal
1 porte en angle
2 étagères fixes en verre
profondeur: 36 cm
large: 30 cm

Mueble alto terminal
1 puerta en ángulo
2 baldas de cristal fijas
fondo: 36 cm
ancho: 30 cm

Eind-hangkast
1 hoekdeur
2 vaste glazen legplanken
diepte: 36 cm
breedte: 30 cm

ABSCHLUSS-OBERSCHRANK, HÖHE | END WALL UNIT, HEIGHT | ÉLÉMENT SUSPENDU TERMINAL, HAUTEUR | MUEBLE ALTO TERMINAL, 
ALTURAS | EIND-HANGKAST, HOOGTE, 93 cm

Akzentglas-
Unterschrank 
1 Tür mit Akzentglasfront
2 verstellbare 
Glasfachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Accent glass floor unit
1 door with accent glass 
front
2 adjustable 
glass shelves
depth: 36 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Façade verre sur cadre - 
Elément bas
1 porte avec façade verre 
sur cadre
2 étagères réglables en 
verre
profondeur: 36 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Vitrina baja
1 puerta con cristal de 
diseño
2 baldas de cristal 
ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Accentglas-onderkast
1 deur met accentglasfront
2 verstelbare glazen 
legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

Dunstesse DSN 90/80
Nur freihängend fü r 
Deckenmontage ü ber Koch-
insel, Kaminverkleidung in 
Umfeldfarben, ohne Unter-
boden zur Verwendung mit 
Dunstessenbord DB3 .. und 
DB6 ..
Höhe: 80 cm
Tiefe 40 cm
Breite: 90 cm

Extractor canopy DSN 
90/80
Suspended only for ceiling 
fixing above cooking island
chimney cladding in sur-
round colours no lower 
shelf, for use with extrac-
tor canopy shelf DB3 .. and 
DB6 ..
height: 80 cm
depth: 40 cm
width: 90 cm

Hotte DSN 90/80
Uniquement pour suspen-
sion et montage au plafond 
au dessus îlot cuisson
Habillage du conduit dans 
des couleurs périphériques
sans plancher pour 
l‘utilisation avec fond pour 
hotte DB3 .. et DB6 ... hau-
teur: 80 cm
profondeur: 40 cm
large: 90 cm

Campagna DSN 90/80
Tan sólo para colgar libre-
mente con montaje en el 
techo sobre isla de cocción. 
El recubrimiento de la chime-
nea en colores del entorno
sin estante de fondo para 
usar con estante de campana 
DB3 .. y DB6 .. altura: 80 cm
fondo: 40 cm
ancho: 90 cm

Schouw DSN 90/80
Alleen vrijhangend voor 
plafondmontage boven 
kookeiland
Schouwbekleding in sfeerk-
leuren zonder bodem voor 
toepassing van schouwrand 
DB3 .. en DB6 .. hoogte: 
80 cm
diepte: 40 cm
breedte: 90 cm

DUNSTESSEN | EXTRACTOR CANOPIES | HOTTES | CAMPANAS | SCHOUWEN

AKZENTGLAS-UNTERSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | ACCENT GLASS FLOOR UNITS | ÉLÉMENTS BAS VERRE SUR CADRE, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES 
BAJOS CON CRISTAL DE DISEÑO, ALTURA DE ARMAZÓN | ACCENTGLAS-ONDERKASTEN, KORPUSHOOGTE, 80 cm

Akzentglas-Oberschrank
1 Klappe mit 
Akzentglasfront
1 verstellbarer 
Glasfachboden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 60, 80, 90, 100 cm

Accent glass wall unit
1 top-hinged door with 
accent glass front
1 adjustable glass shelf
depth: 36 cm
widths: 60, 80, 90, 100 cm

Façade verre sur cadre - 
Elément suspendu
1 abattant avec façade 
verre sur cadre
1 étagère réglable en verre
profondeur: 36 cm
largeur: 60, 80, 90, 100 cm

Vitrina alta con cristal de 
diseño
1 puerta abatible con cristal 
de diseño
1 balda de cristal ajustable
fondo: 36 cm
anchos: 60, 80, 90, 100 cm

Accentglas-hangkast
1 klepdeur met 
accentglasfront
1 verstelbare 
glazen legplank
diepte: 36 cm
breedtes: 60, 80, 90, 100 cm

AKZENTGLAS-OBERSCHRANK, KORPUSHÖHE | ACCENT GLASS WALL UNIT | ÉLÉMENT SUSPENDU VERRE SUR CADRE, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLE ALTO 
CON CRISTAL DE DISEÑO, ALTURA DE ARMAZÓN | ACCENTGLAS-HANGKAST, KORPUSHOOGTE, 40 cm
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Glasschwingklappen-
Oberschrank
1 Metallrahmen-
Schwingklappe
1 verstellbarer Glasfach-
boden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 50, 60, 80, 90, 
100 cm

Glass swing flap door 
wall unit
1 metal framed 
swing flap door
1 adjustable glass shelf
depth: 36 cm
widths: 50, 60, 80, 90, 
100 cm

Elément suspendu à 
façade vitrée basculante
1 façade vitrée cadre 
métallique basculante
1 étagère réglable en 
verre
profondeur: 36 cm
largeur: 50, 60, 80, 90, 
100 cm

Vitrina alta con puerta 
abatible basculante
1 puerta abatible bascu-
lante de cristal con marco 
metálico
1 balda de cristal aju-
stable
fondo: 36 cm
anchos: 50, 60, 80, 90, 
100 cm

Hangkast met glazen 
zwenkklep
1 glazen zwenkklep met 
metalen kader
1 verstelbare glazen leg-
plank
diepte:  36 cm
breedtes: 50, 60, 80, 90, 
100 cm

Glastüren-Oberschrank
1 Metallrahmen-Glastür
3 verstellbare 
Glasfachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Glass fronted wall unit
1 metal framed glass 
door
3 adjustable 
glass shelves
depth: 36 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Elément suspendu à 
portes vitrées
1 porte vitrée cadre 
métallique
3 étagères réglables en 
verre
profondeur: 36 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Vitrina alta
1 puerta de cristal con 
marco metálico
3 baldas de cristal 
ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Hangkast met glasdeur
1 glasdeur met metalen 
kader
3 verstelbare 
glazen legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

GLASTÜREN-OBERSCHRANK, KORPUSHÖHE | GLASS DOOR WALL UNITS | ÉLÉMENT SUSPENDU À PORTES VITRÉES, HAUTEUR | MUEBLE ALTO CON        
PUERTAS DE CRISTAL, ALTURA DE ARMAZÓN | HANGKASTEN MET GLASDEUR, KORPUSHOOGTE, 53 cm

GLASTÜREN-OBERSCHRANK, KORPUSHÖHE | GLASS DOOR WALL UNITS | ÉLÉMENT SUSPENDU À PORTES VITRÉES, HAUTEUR | MUEBLE 
ALTO CON PUERTAS DE CRISTAL, ALTURA DE ARMAZÓN | HANGKASTEN MET GLASDEUR, KORPUSHOOGTE, 93 cm

Glastüren-Hochschrank 
1 Metallrahmen-Glastür
6 Drahtroste
Tiefe: 58 cm
Breite: 45 cm

Glass fronted tall unit
1 metal framed 
glass door
6 wire shelves
depth: 58 cm
width: 45 cm

Armoire à vaisselle
1 porte vitrée cadre 
métallique
6 grilles métalliques
profondeur: 58 cm
large: 45 cm

Vitrina
1 puerta de cristal con 
marco metálico
6 rejillas
fondo: 58 cm
ancho: 45 cm

Hoge kast met glasdeur
1 glasdeur met 
metalen kader
6 draadroosters
diepte: 58 cm
breedte: 45 cm

GLASTÜREN-HOCHSCHRANK, KORPUSHÖHE | GLASS DOOR TALL UNIT | ARMOIRE VITRINE, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNA CON PUERTAS DE CRISTAL, 
ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE KASTEN MET GLASDEUR, KORPUSHOOGTES, 204, 217 cm

Glastüren-Hochschrank 
1 Metallrahmen-Glastür
5 Drahtroste
Tiefe: 58 cm
Breite: 45 cm

Glass fronted tall unit
1 metal framed 
glass door
5 wire shelves
depth: 58 cm
width: 45 cm

Armoire à vaisselle
1 porte vitrée cadre 
métallique
5 grilles métalliques
profondeur: 58 cm
large: 45 cm

Vitrina
1 puerta de cristal con 
marco metálico
5 rejillas
fondo: 58 cm
ancho: 45 cm

Hoge kast met glasdeur
1 glasdeur met 
metalen kader
5 draadroosters
diepte: 58 cm
breedte: 45 cm

GLASTÜREN-HOCHSCHRANK, KORPUSHÖHE | GLASS DOOR TALL UNIT | ARMOIRE VITRINE, HAUTEUR DE CORPS | COLUMNA CON PUERTAS DE CRISTAL, 
ALTURA DE ARMAZÓN | HOGE KASTEN MET GLASDEUR, KORPUSHOOGTE, 190 cm

Glastürenunterschrank 
1 Metallrahmen-Glastür
2 verstellbare 
Glasfachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Glass fronted floor unit
1 metal framed 
glass door
2 adjustable 
glass shelves
depth: 36 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Elément bas vitrine
1 porte vitrée cadre 
métallique
2 étagères réglables 
en verre
profondeur: 36 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Vitrina baja
1 puerta de cristal con 
marco metálico
2 baldas de cristal  
ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Onderkast met glasdeur
1 glasdeur met 
metalen kader
2 verstelbare glazen 
legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

GLASTÜREN-UNTERSCHRANK, KORPUSHÖHE | GLASS DOOR FLOOR UNIT | ÉLÉMENT BAS À PORTES VITRÉES, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLE BAJ0 
CON PUERTAS DE CRISTAL, ALTURA DE ARMAZÓN | ONDERKASTEN MET GLASDEUR, KORPUSHOOGTE, 80 cm

TYPEN UND MASSE | TYPES AND MEASUREMENTS | TYPES ET DIMENSIONS |
MODELOS Y MEDIDAS | TYPEN EN MATEN

Akzentglas-Schwing-
klappen-Oberschrank
1 Schwingklappe 
mit Akzentglasfront
1 verstellbarer 
Glasfachboden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 50, 60, 80, 90, 
100 cm

Wall unit with swing-up 
accent glass door
1 swing-up accent 
glass door
1 adjustable glass shelf
depth: 36 cm
widths: 50, 60, 80, 90, 
100 cm

Façade verre sur cadre - 
Elément suspendu bas-
culante
1 façade basculante en 
verre sur cadre
1 étagère réglable en verre
profondeur: 36 cm
largeur: 50, 60, 80, 90, 
100 cm

Puerta abatible bascu-
lante con cristal de diseño 
para armario alto
1 puerta abatible bascu-
lante c. parte frontal en 
cristal de diseño
1 balda de cristal ajustable
fondo: 36 cm
anchos: 50, 60, 80, 90, 
100 cm

Accentglas-hangkast met 
zwenkklep
1 zwenkklep met 
accentglasfront
1 verstelbare glazen 
legplank
diepte: 36 cm
breedtes: 50, 60, 80, 90, 
100 cm

AKZENTGLAS-OBERSCHRANK, KORPUSHÖHE | ACCENT GLASS WALL UNIT | ÉLÉMENT SUSPENDU VERRE SUR CADRE, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLE ALTO 
CON CRISTAL DE DISEÑO, ALTURA DE ARMAZÓN | ACCENTGLAS-HANGKAST, KORPUSHOOGTE, 53 cm

Akzentglas-Oberschrank 
1 Tür mit Akzentglasfront
2 verstellbare 
Glasfachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 45, 50, 60 cm

Accent glass wall unit
1 door with
accent glass front
2 adjustable glass shelves
depth: 36 cm
widths: 45, 50, 60 cm

Façade verre sur cadre - 
Elément suspendu
1 porte avec façade verre 
sur cadre
2 étagères réglables en 
verre
profondeur: 36 cm
largeur: 45, 50, 60 cm

Vitrina alta con cristal de 
diseño
1 puerta con cristal de 
diseño
2 baldas de cristal 
ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 45, 50, 60 cm

Accentglas-hangkast
1 deur met accentglasfront
2 verstelbare glazen 
legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 45, 50, 60 cm

Akzentglas-Faltklappen-
Oberschrank
2 Klappen mit 
Akzentglasfront
2 verstellbare 
Glasfachböden
Tiefe: 36 cm
Breiten: 60, 80, 90, 100 cm

Accent glass fold-up 
doors
wall unit
2 fold-up doors with 
accent glass front
2 adjustable glass shelves
depth: 36 cm
widths: 60, 80, 90, 100 cm

Elément suspendu dou-
ble façade verre sur cadre 
avec portes relevables, 2 
abattants dans la façade 
verre sur cadre
2 étagères réglables en 
verre
profondeur: 36 cm
largeur: 60, 80, 90, 100 cm

Vitrina alta con puerta 
articulada elevable de 
cristal de diseño, 2 puer-
tas abatible con cristal de 
diseño, 2 baldas de cri-
stal ajustables
fondo: 36 cm
anchos: 60, 80, 90, 
100 cm

Accentglas-vouwklep-
hangkast
2 klepdeuren met 
accentglasfront
2 verstelbare glazen 
legplanken
diepte: 36 cm
breedtes: 60, 80, 90, 100 cm

AKZENTGLAS-OBERSCHRÄNKE, KORPUSHÖHE | ACCENT GLASS WALL UNITS | ÉLÉMENTS SUSPENDUS VERRE SUR CADRE, HAUTEUR DE CORPS | MUEBLES 
ALTOS CON CRISTAL DE DISEÑO, ALTURA DE ARMAZÓN | ACCENTGLAS-HANGKAST, KORPUSHOOGTE, 80 cm

AMBIENCE-SCHRÄNKE | AMBIENCE CUPBOARDS | MEUBLES AMBIENCE | ARMARIOS AMBIENCE | AMBIENCE-KASTEN

Ambience-Hochschrank
1 Karatglas-Verbundtür
1 fester LED-Lichtboden 
oben 
3 verstellbare LED-Licht-
fachböden
1 fester LED-Lichtboden
Stromschienen in den 
Seiten

tall unit
1 karat glass compo-
site door
1 fixed LED-lightshelf 
above
3 adjustable LED-light-
shelves
1 fixed LED-lightshelf 
conductor rails in the 
sides

Armoire
1 porte combinée verre 
carat, 1 étagère éclairante 
LED fixe en haut
3 étagères éclairante LED 
réglable
1 étagère éclairante 
LED fixe
conduit électrique sur le 
flan latéral

columna
1 puerta compuesta de 
cristal Karat
1 estant. Ilum. LED fijo 
arriba
3 estantes reg. Ilum. LED
1 estant. Ilum. LED fijo 
guía cables en los lados

hogekast
1 gekoppelde karat-
glasdeur
1 vaste LED-lichtbodem 
boven
3 verstelbaar LED-leg-
borden
1 vaste LED-lichtbodem 
Stroomrails in de kast-
zijden

Ambience-Hochschrank
1 Karatglas-Verbundtür
1 fester LED-Lichtboden 
oben 
4 verstellbare LED-Licht-
fachböden
1 fester LED-Lichtboden
Stromschienen in den 
Seiten

tall unit
1 karat glass compo-
site door
1 fixed LED-lightshelf 
above
4 adjustable LED-light-
shelves
1 fixed LED-lightshelf 
conductor rails in the 
sides

Armoire
1 porte combinée verre 
carat, 1 étagère éclairante 
LED fixe en haut
4 étagères éclairante LED 
réglable
1 étagère éclairante LED 
fixe
conduit électrique sur le 
flan latéral

columna
1 puerta compuesta de 
cristal Karat
1 estant. Ilum. LED fijo 
arriba
4 estantes reg. Ilum. LED
1 estant. Ilum. LED fijo 
guía cables en los lados

hogekast
1 gekoppelde karat-
glasdeur
1 vaste LED-lichtbodem 
boven
4 verstelbaar LED-leg-
borden
1 vaste LED-lichtbodem 
Stroomrails in de kast-
zijden

Ambience-Oberschrank
1 Karatglastür
1 fester LED-Lichtboden 
oben 
1 verstellbarer LED-Licht-
fachboden
Stromschienen in den 
Seiten

Ambience-Unterschrank
1 Karatglastür
1 fester LED-Lichtboden 
oben 
1 verstellbarer LED-Licht-
fachboden
Stromschienen in den 
Seiten

floor unit
1 karat glass door
1 fixed LED-lightshelf 
above 
1 adjustable LED-light-
shelf
conductor rails in the 
sides

Meubles bas
1 porte vitrée verre carat
1 étagère éclairante LED 
fixe en haut
1 étagère éclairante LED 
réglable
conduit électrique sur le 
flan latéral

meuble bajo
1 puerta de cristal Karat
1 estant. Ilum. LED fijo 
arriba
1 estante reg. Ilum. LED
guía cables en los lados

onderkast
1 karatglasdeur
1 vaste LED-lichtbodem 
boven
1 verstelbaar LED-leg-
bord
Stroomrails in de kast-
zijden

Ambience-Hochschrank
1 Karatglastür
1 fester LED-Lichtboden 
oben 
3 verstellbare LED-Licht-
fachböden
Stromschienen in den 
Seiten

tall unit
1 karat glass door
1 fixed LED-lightshelf 
above 
3 adjustable LED-light-
shelves
conductor rails in the 
sides

Armoire
1 porte vitrée verre carat
1 étagère éclairante LED 
fixe en haut
3 étagères éclairante LED 
réglable
conduit électrique sur le 
flan latéral

columna
1 puerta de cristal Karat
1 estant. Ilum. LED fijo 
arriba
3 estantes reg. Ilum. LED
guía cables en los lados

hogekast
1 karatglasdeur
1 vaste LED-lichtbodem 
boven
3 verstelbaar LED-leg-
borden
Stroomrails in de kast-
zijden

Ambience-Hochschrank
1 Karatglas-Verbundtür
1 fester LED-Lichtboden 
oben 
3 verstellbare LED-Licht-
fachböden
1 fester LED-Lichtboden
Stromschienen in den 
Seiten

tall unit
1 karat glass compo-
site door
1 fixed LED-lightshelf 
above
3 adjustable LED-light-
shelves
1 fixed LED-lightshelf 
conductor rails in the 
sides

Armoire
1 porte combinée verre 
carat, 1 étagère éclairante 
LED fixe en haut
3 étagères éclairante LED 
réglable
1 étagère éclairante 
LED fixe
conduit électrique sur le 
flan latéral

columna
1 puerta compuesta de 
cristal Karat
1 estant. Ilum. LED fijo 
arriba
3 estantes reg. Ilum. LED
1 estant. Ilum. LED fijo 
guía cables en los lados

hogekast
1 gekoppelde karat-
glasdeur
1 vaste LED-lichtbodem 
boven
3 verstelbaar LED-leg-
borden
1 vaste LED-lichtbodem 
Stroomrails in de kast-
zijden

wall unit
1 karat glass door
1 fixed LED-lightshelf 
above
1 adjustable LED-light-
shelf
conductor rails in the 
sides

Elément suspendu
1 porte vitrée verre carat
1 étagère éclairante LED 
fixe en haut
1 étagère éclairante LED 
réglable
conduit électrique sur le 
flan latéral

mueble alto
1 puerta de cristal Karat
1 estant. Ilum. LED fijo 
arriba
1 estante reg. Ilum. LED
guía cables en los lados

hangkast
1 gekoppelde karat-
glasdeur
1 vaste LED-lichtbodem 
boven
1 verstelbaar LED-leg-
bord
Stroomrails in de kast-
zijden
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KARATGLAS-UNTERSCHRÄNKE | CARAT-GLASS CUPBOARDS | MEUBLES VERRE CARAT | ARM. CON CRISTAL KARAT | KARATGLAS-KASTEN

Karatglas-Unterschrank
Tiefe 36 cm
1 Karatglastür 
2 verstellbare Glasfach-
böden

Karat glass floor unit
depth 36 cm
1 karat glass door 
2 adjustable glass shel-
ves

Meuble bas verre carat
profondeur 36 cm
1 porte vitrée verre carat
2 étagères réglables en 
verre

Cristal Karat - mueble 
bajo
fondo 36 cm
1 puerta de cristal Karat 
2 baldas de cristal ajusta-
bles

Karatglas-onderkast
diepte 36 cm
1 karatglasdeur 
2 verstelbare glazen leg-
planken

Karatglas-Hochschrank
Tiefe 36 cm
1 Karatglastür 
4 verstellbare Glasfach-
böden

Karat glass tall unit
depth 36 cm
1 karat glass door 
4 adjustable glass shel-
ves

Armoire verre carat
profondeur 36 cm
1 porte vitrée verre carat
4 étagères réglables en 
verre

Cristal Karat - columna
fondo 36 cm
1 puerta de cristal Karat 
4 baldas de cristal ajusta-
bles

Karatglas-hogekast
diepte 36 cm
1 karatglasdeur 
4 verstelbare glazen leg-
planken

Karatglas-Hochschrank
Tiefe 36 cm
1 Karatglas-Verbundtür 
5 verstellbare Glasfach-
böden
1 fester Boden

Karat glass tall unit
depth 36 cm
1 karat glass compo-
site door 
5 adjustable glass shel-
ves
1 fixed shelf

Armoire verre carat
profondeur 36 cm
1 porte vitrée verre carat 
5 étagères réglables en 
verre
1 étagère fixe

Cristal Karat - columna
fondo 36 cm
1 puerta de cristal Karat 
5 baldas de cristal ajusta-
bles 
1 balda fija

Karatglas-hogekast
diepte 36 cm
1 gekoppelde karat-
glasdeur 
5 verstelbare glazen leg-
planken
1 vaste legplank

Karatglas-Hochschrank
Tiefe 36 cm
1 Karatglas-Verbundtür 
6 verstellbare Glasfach-
böden
1 fester Boden

Karat glass tall unit
depth 36 cm
1 karat glass compo-
site door 
6 adjustable glass shel-
ves
1 fixed shelf

Armoire verre carat
profondeur 36 cm
1 porte vitrée verre carat
6 étagères réglables en 
verre
1 étagère fixe

Cristal Karat - columna
fondo 36 cm
1 puerta de cristal Karat 
6 baldas de cristal ajusta-
bles 
1 balda fija

Karatglas-hogekast
diepte 36 cm
1 gekoppelde karat-
glasdeur 
6 verstelbare glazen leg-
planken
1 vaste legplank

Karatglas-Oberschrank
Tiefe 36 cm
1 Karatglastür 
2 verstellbare Glasfach-
böden

Karat glass wall unit
depth 36 cm
1 karat glass door 
2 adjustable glass shel-
ves

Elément suspendu verre 
carat
profondeur 36 cm
1 porte vitrée verre carat
2 étagères réglables en 
verre

Cristal Karat - mueble alto
fondo 36 cm
1 puerta de cristal Karat 
2 baldas de cristal ajusta-
bles

Karatglas-hangkast
diepte 36 cm
1 karatglasdeur 
2 verstelbare glazen leg-
planken
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LEICHT behält sich technische Änderungen in der Kollektion, die dem Fortschritt dienen, sowie 
Irrtümer und Farbabweichungen vor. Von der farblichen Wiedergabe der Prospektabbildungen kann 
nicht auf die Originalfarbe und Ausführung geschlossen werden.

LEICHT reserves the right for technical alterations to vary in the Collection in the interest of progress, 
as well as errors and colour deviations. Printing reproduction in brochures and catalogues are not 
necessarily as the original colour and fi nish.

LEICHT se réserve le droit de procéder à toutes modifi cations techniques dans la collection, qui ser-
vent le progrès ainsi que le droit à des erreurs et différences de couleurs. Les couleurs originales et 
les fi nitions peuvent avoir des différences avec les représentations en couleurs et les photographies 
du prospectus.

LEICHT se reserva el derecho a realizar los cambios técnicos, en la colección, que supongan un 
avance, así como no se hace responsable de los errores y de las diferencias de colores. A partir de 
la reproducción de colores, contenidas en las ilustraciones de los prospectos, no se pueden sacar 
conclusiones acerca del color original ni de su ejecución

LEICHT behoudt zich voor, technische aanpassingen in de collectie aan te brengen, die de vooruit-
gang dienen. Vergissingen en kleurafwijkingen voorbehouden. De kleurweergave van de foto‘s in 
deze brochure is niet bindend voor de werkelijke kleuren van de originele uitvoeringen.
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